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P R Z E D M O W A .

W innych językach europejskich istnieją liczne podręcz­
niki gramatyki arabskiej; w języku polskim niestety,niema do­
tychczas w tym zakresie żadnego poważnego dzieła.

Po dłuższych poszukiwaniach znalazłem w Bibljotece U.J.K. 
tylko małą książeczkę D.Rolicz-Liedera, wydaną w ‘Kirchhain 'ie 
w r.1895, P*^» "Elementarz języka arabskiego" cz.I. Jak widać 
z przedmowy tej książeczki, planował autor wydanie gramatyki 
arabskiej w trzech częściach. Udało mu się jednak wydać tylko 
część I*, która zawiera: alfabet, znaki ortograficzne, pra­
widła pisania i czytania; nic ponadto.

Maturalnie, nie można uważać tej niedokończonej pracy 
za wystarczający podręcznik gramatyki arabskiej w języku pol­
skim.

Słyszałem również, że p.I.Hojnacki napisał po polsku 
gramatykę arabską, która dotychczas jeszcze jest w rękopisie, 
a której nie miałem możności oglądnąć.

Ponadto istnieje jeszcze mała tei-ążeczka, a raczej bro­
szurka p.t. "Samouczek polsko-arabski1' p.Zdzisława Telichow- 
skiego; tekst arabski nie jest pisany alfabetem arabskim, 
tylko w transkrypcji polskiej, pozatem jest to praca niestety, 
zupełnie niedostateczna i nieodpowiednia dla nauki gramatyki 
arabskiej.

Jak skonstatowałem w ciągu mojego kilkuletniego naucza­
nia gramatyki arabskiej w Instytucie Orjentalistycznym U.J.K. 
brak odpowiedniego podręcznika polskiego sprawia duże trud­
ności studentom polskim, chcącym studjować gramatykę arabską.

Pragnąc dopomóc studentom naszego Instytutu w tej spra­
wie, zdecydowałem się opracować w języku polskim podręcznik 
gramatyki arabskiej, na podstawie prac francuskich i jednej

rosyjskiej. v .
Szczególnie opierałem się na gramatyce arabskie] w ję­

zyku francuskim Augusta Perier'a /wydanie z r.1928/, częścio­
wo zaś na gramatyce rosyjskiej Chaszczaba / X&Hja.6 Ąora.z 
niekiedy na gramatyce francuskiej O.Houdas /wydanie w r.1897/.

Starałem się możliwie jasno i przystępnie tiiyrazić pra­
widła gramatyczne i zilustrować każde z nich kilkoma odpo- 
wiedniemi przykładami, zaczerpniętemi głównie z gramatyki 

Augusta Perier'a.

i



Jakkolwiek tą,skromna praca jest tylko kompilacją istnie­
jących gramatyk /wyżej wymienionych/ i wydaną jest jako manu­
skrypt, niemniej będę zadowolony, jeżeli ułatwi naukę grama­
tyki arabskiej studentom-Polakom,

Pozwolę sobie wyrazić moją najszczerszą wdzięczność 
Prześwietnej Radzie Wydziału Humanistycznego U.J.K., że 
raczyła mi umożliwić wydanie mej skromnej pracy przez udzie­
lenie mi odpowiedniej subwencji.

Tak samo należy się z mej strony serdeczna podzięka 
Ks„ Profesorowi Aleksemu Klawkowi, który zachęcał mnie do 
ułożenia gramatyki i dokładał wszelkich starań, by ułatwić 
mi opublikowanie tej pracy.

Dalej uprzejmie dziękuję na tem miejscu p. Mgr. Renie 
Wilbachównej, b 0asystentce Instytutu Orjentalistycznego,która 
okazała mi dużo pomocy przy układaniu gramatyki w języku pol­
skim, oraz p» Dr* Eugenjuszowi Słuszkiewiczowifstarszemu 
asystentowi Instytutu Orjentalistycznego, który był łaskaw 
przejrzeć rękopis pod względem stylistycznjTa.

M.Sadyk-Bej.

We Lwowie, w czerwcu 195^ r.
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CZITAKIE I PISANIE.

I.- Język arabski, którego gramatykę traktuje niniejszy pod­
ręcznik, należy do grapy języków semickich, H s m o  arabskie ze 
względu na rozpowszechnienie po śniecie jest jedne® z ważniej­
szych. Od zachodnich granic Ohin do brzegów zachodnich Afryki 
Północnej, od morza Śródziemnego do wysp Malajskich na ono 
przewagę nad innemi pismami. Wszystkie ludy muzułmańskie uży­
wają alfabetu arabskiego* Wyjątek stanowią,, po ostatniej re­
wolucji, ludy muzułmańskie w Z„S0S,R., które mają teraz al­
fabet łaciński /z pewnemi znakami/•, oraz Turcja, która w r.
1928 także przyjęła alfabet łaciński/ podobnie i muzułmanie, 
zamieszkujący wyspy Malajskie, w ostatnich labach przyjęli 
alfabet łaciński, zachowując alfabet arabski tylko w książ­
kach religijnych. 1/

Litery alfabetu arabskiego* w liczbie 28, pisze się i 
czyta od prawej ku lewej.

Są or,e wszystkie literami małemi, nie ma liter wielkich 
ani interpunkeji. Kształt zasadniczy liter zmienia się n i e .- 
znacznie, zależnie od tego. czy występują samodzielnie,czy 
stoją na początku, w środku, lub też w końcu słowa.

Wszystkie litery uważa się za spółgłoski., nawet te trzy, 
które mają dźwięk samogłoskowy.

Samogłoski oznacza się nie literami, jak w alfabecie 
łacińskim, tylko osobnemi znaczkami, umieszczonemi nad lub 
pod spółgłoskami*

Zwyczajnie jednak znaczków tych, zwanych hai&ke,
/ruch/ nie pisze się i trzeba domyślać się ich przy czytaniu. 
Mało jest dzieł arabskich zaopatrzonych w harake; są to tylko: 
Koran, biblja i poezje.

W całości alfabet arabski zawiera 17 różnych znaków, któ­
re przez dodanie jednego, dwóch lub trzech kropek nad lub pod 
literą tworzą owych 28 liter alfabetu,

Nazwy liter zaczynają się artykulacją, która podaje ich 
właściwą wartość fonetyczną, z wyjątkiem hamza £  .

1, Oriente Moderno, T,VII, Roma, 1927» PP«510,
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LITERY UZUPEŁNIAJ ACE.
----------------------------------ć— -*

Bamza. ?

Hamza -5 posiadająca formę maleńkiego ^  bez ogonka, jest w 

rzeczywistości pierwszą literą alfabetu, zaś pierwsza litera 

alfabetu ? alif jest jej podporą. Oddaje się przez przydech 

gardłowy, podobny do dźwięku ^ , lecz mniej intenzywny. Nie­

kiedy pisze się samodzielnie, niekiedy posiada jako podporę 

jedną z trzech liter f alif, $  uau, lub ja; gdy ęj> służy 

jako podpora hamzy, pisze się bez kropek.

Ta marbuta &  .

Ta marbuta /to jest związane/ ma formę & ha z dwiema

kropkami u góry. Litera ta jest zasadniczo końcową i często

zaznacza rodzaj żeńeki liczby pojedynczej.
, <

WIMOYfA POSZCZEGÓLNYCH LITER ALFABETU.

Ze względu na osobliwości wymowy niektórych liter, jakoteż
a

braku odpowiednich dźwięków w języku polskim, niezbędne są 

poniższe objaśnienia:

Aby wymówić literę tsa i J  dzał, należy umieścić

język między zębami i wymówić ts i dz.

ha brzmi jak polskie h w słowie handel, lecz z silniej­

szym przydechem. ^  cha posiada artykulację bardziej przy- 

dechową, niżeli polskie ch/ por.niem. eh/.



sad brzmi jak twarde s /jak gdyby 2 s/. dad odpo­

wiada polskiemu d, lecz z wymową twardą. ta i -ić? za

odpowiadają dźwiękom t i z^z twardą wymową. ajn jest

dźwiękiem bardzo gardłowym, wytworzonym przez skurcz krtani; 

litera ta jest wyłącznie semicką i nie posiada odpowiedniego 

dźwięku w językach europejskich. ^  gajn odpowiada dźwięko­

wi g, lecz z wymową głęboko gardłową. <3 kaf wymawia się 

w głębi krtani i do pewnego stopnia odpowiada dźwiękowi li- 

teiy k w słowach karty, kąt. kiaf wymawia się jak pol­

skie k w słowie kij. & ha odpowiada polskiemu h z słabszym 

przydechem aniżeli . 3  ma dźwięk trochę podobny do u, 

trochę do w; zbliżone do polskiego ł.

Wogóle należy zaznaczyć, że dźwięki fonetyczne arabskie są 

tak bardzo-różne od dźwięków języków europejskich, że prawie 

niepodobna wyrazić je opisowo w sposób zupełnie wierny i 

dokładny. Artykulację języka arabskiego taką, jaka powinna 

być, można uchwycić tylko słysząc mówiącego araba lub specja­

listę fachowca europejczyka. Wobec tego to, co powiedziano 

wyżej o wymowie liter arabskich, należy uważać za wskazówki 

ogólne.

SAMOGŁOSKI ± _1 ___ harake.-----------  —  , —  / -7- oj />

Są trzy samogłoski :

Parania -J L  ,  k tó r e  wymawia s ię  ja k  " u n : JLo tu

-  5 -



Kesr-a —_ , które wymawia się jak "i" : {j-y si.

N.p« : . ̂  r X  kutiba, było napisane,

W niektórych słowach fatha pisze się pionowo ; a to

wówczas, gdy zastępuje i alif, które odpadło: haza,

. . .  , '
oto ten /zamiast lał /.

Samogłoski te nazywają samogłoskami krótki ©rai * Stają się

f 3-
długiem!j gdy: po damoia J L  następuje 3  , np»: ^  gj 

nurum, światło; po fatha -il następuje t , np»: ^\L 

narun, ogień; i po kesra następuje ^5 np.:

Hi run, jarzmo,

T i m W n ł u l  ł3 &
fs

Na końcu rzeczowników i przymiotników nieokreślonych samo­

głoski krótkie aj> yj=> podwajają się, przyjmując następujące 

formy: Cj> > yj 3 __ i wówczas nazywają się >'-* ta-
&

nuin damma, tanuin fatha i tanuin kesra, a wymawia się je: 

un, an, in. Np.: L babuń, drzwi /mianownik/; £  i_ 

baban, drzwi /biernik/; *_> u babin, drzwi /dopełniacz/.
Vj

ZNAKI CRTCSRAFIOZHE.

Są cztery znaki ortograficzne :

<1 C. " ‘O 3 S ,
ę _ra> dżezm lub U  sukun lub _2_

^ c-j s ^* ^  \ - v. *.*, « •
^ sządda lub teszdid ^



5 uasla --o

^ „
£ ^ 4  madda '

-  7 -

DZEZM.

9c - Znaczek ten ma kształt małego półksiężyca lub małego zera 

c. o i umieszcza sią nad literą* aby zaznaczyć., że niema ha- 

raket kalban,. psa /biernik/* Nigdy dwa dżezmy nie na­

stępują po sobie i pierwsza litera słowa nie może posiadać 

tego znakuc

Słowa obce., rozpoczynające się od dwóch spółgłosek, przyj-

? 3 *" ̂  S
mu ją na początku i alif s t̂ j AfAafcunu* Platon?

c i-' c
. j,. li.  ̂ istablun /stabuium/^, stajnia®

SZADDĄc
-/ . .

10.- Szadda jest to mały znaczek w kształcie trójzęba |

zaznacza podwojenie spółgłoski, nad którą się znajduje:
/  -

f  j marra. on przeszedłr / ->_M /  madda,

s** ^  C X
on rozciągnął; ^ 5^ „/ / rabbi, mój pan*

PASŁA.

11.- Jest to znak podobny do litery ^ J P  sad bez końcowej

części. Umieszcza się go nad początkowym alifem niektórych 

słów, aby zaznaczyć, że tego alif nie wymawia się:

, “ k trzeba wymawiać jak ]3  filbajti, w
,  ■■ ■ y

^ t *
domu; jJJLM 5^ Vś» kadylbeledi, sędzia miasta.

y  . sS Z-



MASDA.

12.- Madda 3 1  jest to Jakby alif poziomy; oznacza ściągnięcie 

dwóch alifów. Alif, nad którym znajduje się madda, wymawiać 

należy jak otwarte długie i : wSó, t achuzu, ja wezmę/

I jr& karaa, oni obaj czytali.

LITERY SŁABE.

-  8 -

lj.- Trzy litery ) alif, 3  uau, ^  ja, o których.mówiliśmy 

wyżej, że służą jako podpory dla hamza, jakoteż dla tworze­

nia samogłosek długich, nazywają się literami słabemi, ponie­

waż ulegają wielu transformacjom i nawet często odpadają. 

Jeżeli ja końcowe poprzedza spółgłoska z fathą, to wy­

mawia się, jak alif, t.j. a ^ i  pisze się bez dwóch kropek:

V ala, na/ _✓ rama, on rzucił. W tym wypadku

<J> nazywa się nieme.

KILKA UWAG 0 WYMOWIE I PISOWNI.

14.- 1/ Każda spółgłoska w tekście znaczonym haraketami, która 

nie aa harake ani znaku ortograficznego, jest całkiem niema.

«t C  ̂ -o *
Np. : U ó  \ fiddunja, w a wiecie/ w tem głowie spółgłoska 

lam jest niema i nie wymawia się jej.

2/ Sylaba zaczyna się zawsze od spółgłoski, po której 

bezpośrednio następuje harake.



5/ Harake na ostatniej literze końcowego słowa zdania nie 

wymawia się, ani w konwersacji, ani w czytaniu. -Np.:

V bismillah, w imię Boga;'Ajpj. k v<j \ alhamdulillah,

chwała Bogu*
c,

4/ Uaela 22. /  3 /  alif z tym znakiem nie wymawia się/

uasla łączy słowo poprzedzające z następującem. Np.:

î sł C  ̂ '  c >-o  ̂ x
&~U \ k i  ta b u  ' l l a h ,  k s ię g a  Boga /K oran// jvL J  ! ( j i Ś
^ * /* / * /

" C "*■ /
kadi'Tbal^d, sędzia miasta/ \j»j i ' js daru *1 kadi, dom 

sędziego.

5/ Kiedy ta marbuta kończy słowo, po ktorem nie następuje

dopełniacz, ma dźwięk a, lub £: m<|din«^ miasto.

Ta sama litera, jeżeli po niej następuje dopełniacz, ma

dźwięk t: ! madinatun nabi, miasto proroka.

6/ Hamza JL jest dźwiękiem lekko gardłowym. Na początku
< ''i

słowa występuje zawsze z I alifem: V achaza, on wziął/

^ i 'lem, ucz się/ I usira, on był jeńcem.

W środku słowa, jeżeli hamza ma swój harake, to pisze się 

nad słabą literą, odpowiadającą jego harake, to jest: jeżeli 

hamza ma fatha, to pisze się nad \ , jeżeli ma keąr,a, pisze

się nad /bez kropek/, a jeżeli ma dsmma, pisze się nad

'\y ' "i s j 
3  5 Np.: , J s a a l a ,  on pytał/ suila, on był py-

*' • Ł. 35
tany/  ̂unuchiza, on był wzięty.

_  9  -



Jeżeli hamza ma sukun, wówczas pisze się nad słabą literą,

t) s ,
odpowiadającą poprzedniemu harake: J v  ra sun, głowa/

C L> C
‘!r^ bi 'run, studnia/ j»y^ szu mun, nieszczęśliwy.

Na końcu słowa, hamza pisze się niekiedy osobno bez pod-

* ,v %, c .
pory słabej litery: M.ą-dżaa, on przyszedł/ sz§j un,

rzecz. Prawidła, dotyczące hamza, omówimy w dalszym ciągu

szczegółowo.

7/. Kiedy dwa alify następują po sobie i jeden z nich po­

siada hamzę, wówczas pisze się jeden nad drugim, ta kombinacja 

posiada formę alifu z maddą na górze. Jeżeli pierwszy alif

ma hamzę \ } , to pisze się alif z maddą: <^r* t 1= W~* ̂ /IV gr./
zaś)

snana, on uwierzył. Jeżeli drugiYalif posiada hamzę f { , 

wtedy pisze się f: <J S Ł-'-*-’/III gr./ saala, on zapytał.

8/. Skoro w słowie po alifie z maddą t następuje hamza, 

wówczas fatha, które poprzedza alif z maddą zlewa się z nim

t> ^  h 7'  -
przy wymowie: V V- ma«n, woda; S’ samaun, niebo.Jeżeli

po alifie z maddą nie następuje hamza, to fatha, poprzedzająca

alif z maddą, nie zlewa się, ale wymawia się go osobno:

LT maaribu, sprawa.

9/. Jeżeli } z uaslą znajduje się na początku zdania po

przerwie, to się wymawia i w tym wypadku uasla zamienia się

/• $ * «'■'© f 1*
zwyczajnie na hamzę. Np. : t s \ , t ̂  ] przyszedł twój syn/

-  10 -



10/. Uasla znajduje się na początku rodzajnika O  \ i 

dziesięciu następujących słów:
r: J e

i O  Ll^o 1 dwie , -— \ tył,

C jsy^» c, t 3 3 t "■fl
I 1 imię , ' część 

<)j ‘i. 'c«, przysięgi.
J? J10 I mężczyzna , *XJ~* l córka ,

V * .  <-
łj; LUJ I dwaj , &■ i x° ' kobieta ,

/
-O ,

UWAGA: w tych słowach | początkowe wymawia się jak \ ;

"j.
Ostatnie słowo wymawia się jak 1 .

11/. Alif z uaslą usuwa, się w piśmie w następujących wy- 

padkach: a/ W rodząjniku J  * po przyimku J  dla, i po

partykule twierdzącej zamiast I ̂ _J dla domu;

3j - c ̂  i*"' " r '
zamiast 1 J  w rzeczywistości, b/ W słowie

( między imieniem ojca i syna. N p . r ^ 1̂  j^-Ibrahim

f) < -o C. C -o c
syn Amra. c/ W słowie p-° \ po przyimku: V  t A_LU

i 1 w imię Boga Miłościwego i Miłosiernego.

d/ Po partykule py.tajnej \ : I I czy to jest

V  ' 'i3 i"”*4- 
twój syn ? zamiast t

12/. Znak skrótu. Znak ten jest podobny do znaku madda, 

a kładzie się go na niektórych słowach stanowiących skrót

_> < "v t
całych zdań. Np.: oJJ 1 Najwyższy /Bóg/;

3 ' Ś, r _ 3^ C J , /
= Pokó j Jemu/ p *  s .a A M  oby mu Bóg wybaczył;
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 ̂̂ ) i C ̂  / . / ^ j

- tKU aXi\L̂ J oby Bóg był zadowolony z niego; o** = 

pytanie; > =  odpowiedź; V I -  *j^vJ'etc,/aż do swego

końca/.

KILKA UWAG 0 PISANIU LITER.

15.- Wszystkie litery alfabetu można podzielić na trzy grupy: 

Pierwsza grupa zawiera hamzę J L , która nie łączy się nigdy 

ani z poprzedzającemi, ani z następującemi literami. Najczęś­

ciej jest ©na umieszczona nad literą f ; 3  i '~S *

Druga grupa zawiera sześć liter: 3, Ą Ą '■>, J>, (, które nie

łączą się nigdy z następującemi literami# łączą się natomiast 

z poprzedzającemi, o ile dopuszczają łączenie.

Trzecia grupa zawiera wszystkie inne litery, które nie wcho­

dzą w skład dwóch poprzednich. Litery te łączą się zarówno 

z poprzedzającemi, jak i z naetępującemi literami. Niektóre 

litery, wchodzące w skład tej grupy, stoją w całości ponad 

linją pisania, podczas gdy inne są przecięte linją pisania.

Te pierwsze w liczbie 9 liter są: i— Joj w>

'i, jł, w U ; następne 14 są: Ci Z. Z,

ci u f J ó  L t
Można zatem powiedzieć: a/ że litery pierwszych dwóch grup 

zachowują zawsze ten sam kształt. Np: ) J f -> J S f y'j>

b/. że każda litera trzeciej grupy posiada prócz



swej formy zasadniczej również część końcową, ktćra znika.gdy 

ta litera się łączy z literą następującą. Ta część końcowa 

jetst maleńka u liter, umieszczonych w piśmie całkowicie ponad 

linją, U innych liter część końcowa jest większa i obejmuje 

całą część litery, umieszczoną pod linją pisania* Należy też 

zwrócić uwagę na. to, że wiele liter ma tę samą formę zasadni­

czą i rdżnią się między sobą tylko ilością i pozycją kropek. 

Wszystkie te litery są przedstawione na poniższej tablicy:
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.Forma kompletna Forma
zasadnicza

Forma
kompletna

Forma
zasadn.

t >  'L > Z.

j U ”0 

Jb , Js>

i -  L

t-iJ J J -rJ

-U . >AjU

,  J*c3

JĆ> , -b

O  * '-j

J

r

o

ć» , -3 

/

J

3

Widać z powyższej tablicy, że pięć liter <_5, ćj,

umieszczonych na początku, lub w środku słowa, ma dokładnie 

ten sam kształt i różni się tylko ilością i pozycją kropek. 

Co zaś do * , które nie figuruje na tablicy, ma ono kształt 

różny, zależnie od tego, czy stoi samodzielnie, czy też



znajduje się na początku, w środku, lub na końcu słowa. Oto 

jego formy: &  samodzielnie; na początku; w środku;

na końcu. Ta ostatnia forma służy też dla ta marbuta% 

Wszystkie kształty litery &  połączone są w następującej 

figurze: • Do tych ogólnych wskazówek należy dodać

następujące uwagi:

a/ Dwie litery łączy się zapomocą kreski poziomej, która 

ciągnie się od końca pierwszej do początku drugiej litery, 

podnoszącej się trochę do góry, gdy to jest potrzebne.

Długość tej kreski jest dowolna: L_____l ,, \
* * *

b/ Litery, łączące się z literami: umieszcza

się ponad linją pisania: i ’ I -  '& sr * t
c/ Początkowy otwór liter ^  ^ z a m y k a  się całkiem,kiedy 

te litery są połączone z poprzedniemi i przyjmują kształt

m *

tró jkątny: ł ’ t L

d/ Literę v— C  pisze się niekiedy na początku i 

na końcu.

e/ Jeżeli literę p  poprzedza litera vj ,pisze się je 

często: — o

f/ Lite.ra tS końcowa traci często swe kropki, natomiast 

traci je zawsze, kiedy nad nią jest hamza: v_5 ,
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LITERY PIERWIASTKOM I POMOCNICZE.

16.- Z 28 liter alfabetu arabskiego, Bieda następujących liter
*

0> 4 3  •, kU , O "  } O j  ,) zawartych w zdaniu \

ty jesteś Mojżesz, służy dla poddania źródłosłowów modyfikac­

jom charakteryzującym rodzaj,liczbę i tryb. Dlatego mają one 

nazwę liter pomocniczych. Mimo to, te same litery mogą być 

pierwiastkowe w niektórych słowach,to jest tworzyć część pnia. 

Inne 21 liter są zawsze pierwiastkowe.

I tak pień słowa <zJ a .. zdziwiony,zawiera tylko trzy
• v

litery pierwiastkowe <— ^  zaś litery fjt3, f są lite­

rami pomocniczemi.
LITERY SŁONECZNE I KSIĘŻYCOWE.

17.- Litery słoneczne są: -fc>,jJ*?. j, /, J,J>,^

VJ ( iś-nazwa pochodzi od tego, że pierwszą literą słowa

Ł3 C 1
słońce jest ,znajdujące się \i tej kate-

gorji liter. Litery księżycowe są: (3, 3,^, ^

) 5  3 &  , T v ̂  \ nazywają się tak,bo pierwsza litera
s  ^  *•

słowa księżyc jest O  ,która znajduje się

w tej ostatniej kategorji. To odróżnienie polega na tern, że

przed literami słonecznemi O  rodzajnika ]

L't
upodobnia się w wymowie do nich; kiedy rodzajnik J  f 

jest umieszczony przed słowem, zaczynającem się od litery 

słonecznej, J  pisze się bez dżezm, zaś
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litera słoneczna przyjmuje azadda. Np.i

> > /, ]
j-̂  • człowiek, zamiast

, c i  '*
I słońce, "

~  > 'i 
*5 L-«-v£<J \ niebo, R

ZGŁOSKI.

18.- Język arabski posiada zgłoski krótkie i długie.

Zgłoska krótka składa się z jednej spółgłoski, po której na­

stępuje krótka samogłoska: 3  ii u) dla; z.

Zgłoski długie dzielą się na dwie kategorje: otwarte i zam­

knięte.

Zgłoska otwarta składa się z jednej spółgłoski, po której 

następuje długa samogłoska: ^  to co; N) nie; natomiast 

zamknięta składa się z dwóch spółgłosek i jednej krótkiej 

samogłoski między niemi: (z)-*, oĉ » zi t^r* kto„

M e k i e d y  w pauzie ostatnia spółgłoska traci swoją samogłoskę 

krótką i łączy się ze zgłoską poprzedzającą; w ten sposób 

tworzy się zgłoska, która zawiera trzy spółgłoski i jedną 

samogłoskę między pierwszą a drugą spółgłoską, Np.: słowo

Ł *» - ,
przed pauzą przybiera formę v— oorka.

Jest to możliwe tylko w wypadkach pauzy; w innych wypadkach 

taka kombinacja nie może mieć miejsca, to jest: dwie
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Ustępujące po sobie spółgłoski bez środkowej samogłoski są

niemożliwe, W słowach obcych, przyswojonych językowi arabskie- 
\

mu, w których dwie spółgłoski stoją na początku, dodaje się

f początkowe. Np. i Stambuł, Platon}

* 1*.f^~Jś I klimat.

A K O E K T ,

19.- W słowach dwuzgłoskowych pada akcent na pierwszą zgłoskę.

- i. *
Np.: vJlL tobie /akcent na /} t tego, kto /ak-

V / ^  /
. , » * s

cent na J  /; * ten, oto /akcent na -A /.

Wyjątek stanowią zaimki, w których akcent pada na ostatnią 

# \ ■* 
zgłoskę* ja /akcent na L / j  ona /akcent na

*• ^

v_5 /» L-*~tóoni dwaj /akcent na U, /. W słowach wielo-

zgłoskowych pada akcent na przedostatnią zgłoskę, jeżeli ona

jest długa. Np.: on mówi /akcent na $2 /; (jy yjja-ł oni
/

dwaj mówią /akcent na jJ /• Jeżeli natomiast przedostatnia 

zgłoska jest krótka, wówczas pada akcent na zgłoskę poprze- 

dzającą. Np.: (J-O-9 on zrobił /akcent na J> /; jjL- 

miasto /akcent na _j /; >tł S Cj* zwierzę pod wierzch /ak- 

cent na j* /? -*-« jego szkoły /wyższe/ /akcent na >  /.

RODZAJNIK.

20*- Język arabski nie posiada rodzajnika nieokreślonego;
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nieokreśloność wyraża najczęściej poprostu zapomocą końcćmki 

słowa, zwłaszcza gapomocą " t a n u i n " . Np.:

U drzwi/mianownik nieokreślony/ ; L_-- L  drzwi/biernik/;

L. /dopełniacz/; ręka/nieokr,/; •— córka/nie-

s,  ̂\  ^
okr./; s i os tra/ni e okr ./; mufti /nieokr./;

(j , X t  ̂ _ '* \ / ■ /
’̂~r‘ S-i 1 drzwi/l.mn.nieokreśl./; V kobiety /l.i®i*ni©ofcr,/ 

*, y ■ > "j / -* •
wyspa /nieokr./; ę ̂  pasterz /nieokr,/.

UWAGA: i/. " Tanuin1' nie jest znakiem nieokreśloności,

kiedy znajduje się na końcu pewnych imion własnych, ponieważ 

takie imiona są olcreślone same przez się* Np* i Mo-

<j I ' l) 5 ł'* \  ‘ v '
hammed; CL£VŁ Ali; Mahmud; Hind , imię żeń­

skie* II/* Są słowa nieokreślone, które nie posiadają "ta­

nuin" #..fponieważ nie mogą go przybierać. Np*:

J g_c ) jednooki/nie określ./; > ślep y/nie określ*/

Rodzajnik określony. Wyraz jest określony w dwu wypadkach: 

a/. jeśli brak "tanuin" a wyraz może przybierać ten znak.

Wyraz taki ma prawie zawsze dopełnienie. Np*:

j J  l L  drzwi domu, /  >— ; Lj określone przez 
c ■* j , ' nienie/
J jęZyk arabski, ij U  " "

J  ' v~> >ij( pies myśliwcy -_^ " «

, y c ^ ł / c
v-7J s~J ) klucz drzwi, " n -



'* Y C \ , J>r^/
i > U  woda stawu / l* określ.przez dopełń.

' j>
•*> i j» ł, t /

miecz Ali ego v__p-^u. 11 " 11
<. t t
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/ \ ^ • ł r**' J <. '
^  morderca człowieka ” "

Ł. ",
b/. jeśli ma rodzajnik określony d  I Np.:

5 I ' 5 Ł« *S>
u  i tłumacz /określone przez rodzajnik (J ! /

I ojciec n n n

CJ IJ  ̂ wuj n n n

»< ** * c Ł/y
^  ^  ' kobieta n n n

Kiedy słowo posiada dopełnienie w formie rzeczownika lub 

zaimka, wówczas jest ono określone samo przez się i dlatego 

takie słowa kładzie się bez rodząjnika określonego.

O Z Ę g C f  D R U G A .

ETIMOLCGJA.

C z ę ś c i  m o w y .

W języku arabskim są trzy osęśai mowy:

 ̂ c
A. Imię ]&\ } należą do tego:

»• f  / - “ J ł  <• '(•
1. Rzeczownik >— \ y  \

\  ~ -»2. Przymiotnik |

5. Zaimki

4. Liczebniki -J  ̂ ^  l

i'^iT*" v * * t*
5* Przysłówki czasu i miejsca ^  9(J
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B. Czasownik,

0. Partykuły.

2. Przyimek 

%  Spójnik 

A. Przysłówek

1* Rodzajnik

5* Wykrzyknik

Naprzód zajmiemy się czasownikiem, ponieważ od niego wy­

wodzi się cały system gramatyki arabskiej i bez uprzedniej 

znajomości czasownika nie można w pełni zapoznać się 

z przymiotnikiem i rzeczownikiem*

PIERWIASTEK I FORM.

2J.- Prawie wszystkie pierwiastki języka arabskiego składają

*

się z trzech liter. Weźmiemy np,: pierwiastek (^-^23 jako 

wzór. Ten pierwiastek wyraża w nieokreślonym stanie pojęcie 

"rozdzielić". Przez dodanie do pierwiastka samogłosek Aj yi

etc. powetają słowa o różnych formach, które precyzują po­

jęcie, zawarte w pierwiastku. , znaczy: ,‘on rozdzie-

✓ * '=>/
rozłączenie;



21 -

PóWl emy więc, że jakieś słowo ma formę (J-*-a3 >

%
lś i i.de, gdy pierwiastek,. od którego to słowo pocho-

V *
dzi,: u.legł tym zmianom wzoru <J-uź3 i przybrał formy typu:

j * \—-..0 - 9  ̂  ̂ 1 t? d *

' T ̂  ' / i ,.r ( V
'— ..X_j ma formę/ \ ""r"^ ffla formę *

:T , i</,  ̂ ,
L< " " » J  ̂ 2 - ^  ,

<■ \
CZASOWNIK j-g-4- •

24* ~ W języku polskim, gdy podajemy jakiś czasownik, używamy, 

formy bezokolicznika, np.: czytać, pisać. W języku arabskim 

natomiast używa się do tego celu trzeciej osoby,rodzaju 

męskiego liczby pojedynczej czasu przeszłego /perfectum/.

^ f.
Np.: on czytał ' y® * on- pisał ® Stosuje się

tę formę, a nie inną, ponieważ ona właśnie zawiera tylko li­

tery pierwiastkowe i przedstawia dany czasownik w najprost­

szej formie. W gramatyce arabskiej przyjęto jako wzór czasow- 

nika formę on robił. I my przyjmiemy w naszym pod­

ręczniku jako wzór powyższy czasownik.

PODZIAŁ CZASOWNIKA .

25.- a/ Trzyliterowe i czteroliterowe. .

Pod względem ilości liter pierwiastkowych czasowniki w 

języku arabskim dzielą się na trzyliterowe, zwane



on

on

Czasowniki trzyliterowe i czteroliterowe są pierwotne, 

kiedy zawierają tylko litery pierwiastkowe w liczbie trzech 

lub czterech, jak to zauważyliśmy w poprzednich przykładach. 

Czasowniki są pochodne, jeżeli do liter pierwiastkowych do­

daje się litery pomocnicze /patrz §,1 6/; Bp. .'czasownik trzy-

Ze względu na jakość liter w formie pierwotnej, czasowniki 

dzielą się na prawidłowe i nieprawidłowe. Nieprawidłowe są 

czasowniki, w których dwie ostatnie litery pierwiastkowe są 

te same, i te, n których jedną z liter pierwiastkowych jest 

hatoza >  , lub litera słaba: v_S s _9. Wszystkie inne są

s
li ter.pierwotny __r on wybaczył; czas. trzylit.pochodny

*^on błagał o przebaczenie.

/ • /
on był zadowolony.



26.- ODMIANA CZASOWNIKÓW. , c, c .£) l
-*----— --------- --------------------

/Koniugacja/

Strony.- W języku arabskim odróżniamy stronę czynną i bierną.

Strona czynna nazywa się r® 1 . Strona bierna na-

j t»v *• *t'̂' 
żywa się^^lJjŁftJ 1 •

Czasy.- Czasownik arabski posiada dwa czasy: czas przeszły
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/perfectum/ i imperfectum, które wskazuje czas

 ̂ ł /
teraźniejszy lub czas przyszły I M i  ■

Tryby.- Czas przeszły /perfectum/ posiada tylko jeden tryb

- oznajmiający; imperfectum ma sześć trybów: oznajmiający

%  J. U  t3 ' » v, 3 C »<.,/• J,
j* w u  • życzący /po f ranc. sub 3onetif/ V 1 L a j ;

■ » < <■ *■> , .*■ ̂  . t ""i 
warunkowy, rozkazujący j-a \ ; energiczny

<».<■. < , t,  ̂ > c> . ' ,
ciężki i energiczny lekki 1—

Rodzaje. - Są dwa rodzaje: męski j-J *x4 t i żeński

1 ; jak wogóle w językach semickich, w języku arab­

skim w odmianie nie odróżnia się w 1 os. rodzaju żeńskiego 

od rodzaju męskiego, podczas gdy 2-ga i J-cia osoba wykazu­

ją to odróżnienie.

Osoby.- Są trzy osoby: pierwsza, t.j. ta, która mówi

'> ■> V '-''i*
1 ; druga, t.j. ta, do której się mówi, ̂ _iA> G 4 *

/ ^
i trzecia, t.j. ta, o której się mówi, LśJ \ .

Liczba.- Są trzy liczby: liczba pojedyncza j> J i t ,



dualis /podwójna/ \ i liczba mnoga ł . Dualis

nie posiada pierwszej osoby; zastępuje ją pierwsza osoba licz­

by mnogiej. Dla zaznaczenia osoby, rodzaju i liczby używa 

się \i odmianie czasownika sufiksów i prefiksów zaimkowych* 

Bezokolicznik*- W języku arabskim niema bezokolicznika, lecz 

t e m u .trybo¥d może odpowiadać osobna forma czasownika, nazwana 

J to znaczy: imię czynności; ta forma jest praw­

dziwym rzeczownikiem, który deklinuje się i przyjmuje rodzaj­

nik określony i nieokreślony. Forma ta różni się od zwyczaj­

nego rzeczownika tem, że w niektórych wypadkach używa się jej, 

jako czasownika. Np.: , on siedział, O ju czynność

V.r, ’ **
siadania; on zabił, czynność zabijania, za­

bójstwo.
Imiesłów* — Język arabski ma dwa imiesłowy: czynny

>. *  < -0
,J_C lii l

^ ,'/ ;
------*-o im.czynny w~rJ'~x LS piszący, pisarzy imiesł*

r J V'
bierny: pisany, napisany, list.

Zanim przejdziemy do odmiany czasowników, trzeba zaznaczyć,

r \ y *
że od perfectum ^  tworzy się imperfectum fj, i

* t  ̂ i ' } 
j  ; zaś od imperfectum., to jest ^ t w o r z y

się wszystkie inne formy czasownikowe, a także nomina verbalia.

Uwąffj ogólne, odnoszące się do odmiany czasowników*

27.- Żeby odmieniać jakikolwiek czasownik, należy znać dwie formy:
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trzecią osobę perfecti i trzecią osobę imperfecti, obie w ro­

dzaju męskim i liczbie pojedynczej; gdy Arabowie chcą wskazać 

formy- /postaci/ pierwotne jakiegokolwiek czasownika, podają 

trzecią osobę perfecti, trzecią osobę imperfecti i map dar.

tern pierwiastkowym /radykałem/, litera jest drugim

elementem pierwiastkowym, a litera jest trzecim elemen­

tem pierwiastkowym. Gdy są z n a n e  dwa wyżej wymienione elemen­

ty, to jest trzecia osoba rodz.ntęsk.Iicz.poj.perfecti i imper­

fecti, wszystkie czasowniki bez wyjątku odmienia się według 

jednego wzoru, czy to będą czasowniki pierwotne, czy pochodne, 

czynne4czy bierne, prawidłowe, czy nieprawidłowe.

Jest tylko jedna odmiana, lecz dla większej jasności, dzieli 

się ją zwyczajnie na dwa rodzaje: 1 . odmiana czasowników pra­

widłowych i 2. odmiana czasowników nieprawidłowych. Zaczniemy 

niżej odmianę czasowników, zwanych prawidłowemi.

Przeważna większość czasowników arabskich w formie pier­

wotnej zawiera trzy litery, to jest elementy pierwiastkowe. 

Takie czasowniki, jak to już wyżej powiedzieliśmy, nazywają 

się czasownikami trzyliterowemi.

Znacznie mniej - około 20/ - jest czasowników, które za­

li tym czasowniku pierwsza litera o  jest pierwszym elemen-



wierają cztery litery, czyli czasowników ozteroliterowycli. 

Czasowniki zaś zawierające więcej niż cztery litery są bardzo 

rzadkie. Należy również zaznaczyć, że Arabowie zaczynają 

odmianę czasownika nie od pierwszej osoby, jak w innych języ­

kach, lecz od trzeciej, ponieważ trzecia osoba jest formą 

najprostszą i zawiera tylko litery pierwiastkowe,

UWAGA: Przed przystąpieniem do odmiany czasowników, trzeba 

zauwaŻ3/-ć, że słuchacze winni opracować jak najstaranniej 

odmianę czasowników prawidłowych pierwotnych i nauczyć się 

tej odmiany tak, by ją umieć bez zarzutu. Jest to jedyny spo­

sób, by poznać bez trudności i całkiem pewnie inne kategorje 

czasowników: pochodne, czteroliterowe i nieprawidłowe,

STROJĄ O Z M A  CZASOWNIKA TRZYy 
LITEROWEGO PIERWOTNEGO PRAWIDŁOWEGO

28,- Perfectum /czas przeszły/

Czas przeszły odmienia się przy pomocy, sufikećw/przyroet- 

• ków/ to jest liter, które dodaje się do korca pierwiastka. 

Poniżej podamy te sufiksy. Trzeba zaznaczyć, źe 5 os.rodz. 

męs,licz.pojed.czasu przeszł, czasownika trzyliterowego 

w stronie czynnej ma zawsze jedną z trzech form;,j^9; i

to jest, że harake fatha jest umieszczone zawsze nad 

pierwszym i trzecim elementem pierwiastkowym, podczas gdy

-  26 -



drugi /środkowy/ element może mieć jeden z trzech harake. 

Praktyka i słownik wskazują dla każdego czasownika jaki hara* 

ke posiada drugi element pierwiastkowy.Np.: , on zaswie- 

cił, r*~c on wiedział, ^ on °ył piQ-aiy»

TRYB OZNAJMIAJĄC!. \ fi ]a , >  U  

Sufikey zaimkowe /przyrostki/ czasu perfectum 

Liczba pojedyncza.
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Rodz .męski 

3 osoba niema aufiksu

2 ** v •,* i

i ■

5 osoba 

2 "

5 osoba 

2 "

1 »

Rodz. żeński

ó _ i i

Dualis

Ci*
Liczbą mnoga

fc

\ o, JL -> 

t ?. 

r "

r Jłr * « £
r'‘ -•

IL
Według tego wzoru będziemy odmieniać czasownik ^j 11.3 

on zabił.
A ?5
(a

kske



Tryb oznajmiający, czas przeszły

-  28 -

Liczba pojedyncza

Rodz.męski Rodz.aeński

5 os.
+ *

on zabił
Ł > " .

ona zabiła

2 "
s C + *

ty zabiłeś
Ł ̂

ty zabiłaś

1 » ja z ab ił era-am

D u a l i  s

5 os. 

2 "

t o - oni dwaj zabili

5 os. 

2 '' 

1 «

Liczba mnoga

J l *• **
\ 3-11^  oni zabili

Łł J
aXJL>.9 wy zabiliście

\ldUs one dwie zabiły

wy dwaj zabiliścit 
wy dwie zabiłyście

^  » «.V
^^113 one zabiły 

jt <■ ̂
wy zabiłyście

my zabiliśmy 
my zabiłyśmy

W ten sam sposób odmieniają się czasowniki, w których 

drugi element pierwiastkowy ma kesra lub damma JL

- < ,  3 'y
Np.: ^ jf> on był wesoły, on był wielki.

UWAGI: a/. Jak to już zaznaczyliśmy, harake drugiego elementu 

pierwiastkowego zmienia się wraz z czasowniki aa*-

40 * * . +  ̂j * V
EFp. : on zrobił, on był smutny, on był

wielki. Można ogólnie powiedzieć, że czasownik wskazuje czyn­

ność, jeżeli drugi element pierwiastkowy ma fatha ~ ; stan
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przejściowy, jeśli drugi element pierwiastkowy ma kesra__;

a stan ciągły, jeśli drugi element pierwiastkowy ma damma-£ . 

b/. Kiedy ostatnim elementem pierwiastkowym jest litera

jeśli O  sufiksu zaimkowego nie ma harake, to jest aa

c/. Tak samo ostatni element pierwiastkowy isJ ściąga się

d/. Kiedy ostatai element pierwiastkowy jest jednym z dźwię-

graficznych, zaś J~j sufiksu zaimkowego przyjmuje szaddę:

piszą prawidłowo.

Jak to już nam wiadomo, w czasownikach trzyliterowych w 

5 osobie liczby pojed. rodz.męsk. w czasie przeszłym /perfec­

tum/ tylko drugi element pierwiastkowy nie ma stałego harake; 

to harake może być fatha lub damrna JL , lub kesra^. .

** \ ~
jak ® on zbiegł, łączy się to pierwiastkowe z

dżezm: ona zbiegła.

* I 4
ko w zębowych A?, Jo , nie otrzymuje żadnych znaków ort o-



Wiemy również, że praktyka lub słownik wskazują nam, jakie 

powinno być harake w danym czasowniku. Oprócz tego są pewne 

sposoby, zapomocą których można określić to harake; miano­

wicie: 1/. Ńaogół czasowniki, których pierwszym elementem

/y + s
pierwiastkowym jest hamza ! mają formę p ś . Np.:

< ' 'i „ , ̂
-X2». ! on wziął, ,J.S * 011 jadł, ^  * on rozkazał.

^ ~ drugi
2/. Tę samą formę ma większość czasowników, których

lub trzeci element pierwiastkowy /radykał/ jest jednym z 

następujących dźwięków gardłowych: % > ̂

Np,: iy"* on czytał, j on udał się w podróż,

" ‘Ti' "  ■*
3 on wszedł, on usiadł, on uciął,

c on był wypróżniony, j-Ą-9, on usiłował.

*«»>•?
3/. F o m y  x Lxl~S używa się u cza s o rai i kó w, które wyrażają 

stan trwały /ciągły/, jakość dobrą, lub złą, lub Tjreszcie 

podziw. Np. on był piękny, on był wielki,

'  7, "  S '
on był skąpy, ^ on był szlachetny.

4/. Formę tworzą liczne czasowniki, które wskazują

czynność lub stan przemijający, jak: być chorym, być smutnym, 

być wesołym, lub które oznaczają pewną barwę. Np.:

* -m

S* on tył chory, yS on był smutny,
. /  '/  • y  *
'(_ .r* on 13yi wesoły, j  on był czarny.

-.50 -
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STROKA. G T J m Ł  GZASOWHIKA TRZYLITE­
ROWEGO PIERWOTNEGO PRAWIDŁOWEGO.

-9*~ Imperfectum,czas teraźniejszy i przyszły

W czasie teraźniejszym /imperfectum/, jak i w czasie 

przeszłym /perfectum/ harake drugiego elementu pierwiastko­

wego /radykału/ nie jest stały. Może to być jedno z trzech 

harake: fatha —  , damma JL i kesra • Zwykle to harake 

wskazuje słownik przez jedną z trzech liter A, 0, I, m i e s z ­

czoną obok formy pierwiastkowej czasownika. A wskazuje samo­

głoskę fatha 1 , 0 samogłoskę damma ł ,  I samogłoskę kesra 

H . Imperfectum tworzy się z formy pierwiastkowej 

/perfect./ zapomocą prefiksów /przedrostków/, to jest liter

4  .S*
pomocniczych: eJ > L5 i O , l  / ' / umieszczonych przed

i końcówek umieszczonych po formie pierwiastkowej.

Prefiksy wskazują osobę, zaś końcówki rodzaj i liczbę.

I tak, jeśli weźmiemy pierwiastek wzoru to imperfec­

tum tworzy się następująco:
y

a/ poprzedza się je prefiksami 1 » które otrzymują 

samogłoskę fatha —  i wskazują osobę.

b/ kładzie się dżezm nad pierwszą literą pierwiastkową /ra­

dykałem/ .

c/ dodaje się do drugiej litery pierwiastkowej /radylcału/



samogłoską,. odpowiadającą danemu czas cyników i.. 

d/;. ostatni a litera pierwiastkowa ./radykał/ otrzymuje dammę 

■> , ;■ wyjątkiem niektórych końcówek, przed któremi nie 

umieszcza się dammy.

cią osobę rodzaju męskiego liczby pojedyńczsj imperfectum, 

jedną z następujących form:

Ha poniższej tabeli pokażemy prefiksy i końcówki wszystkich 

osób, rodzajów i liczb czasu imperfectum.

PREFIKSY I KOKfCCffflKI IMPERFECTUM.

Liczbą pojedyncza.
Rodz.męski Bodz.żeński

I tak z formy pierwiastkowej



- -

Liczbą anoga
Rodz.męski Rodz. żeński

/  . v \ ^

5 osoba ‘cJ ^ ------U " 5~9 ^  --------1

2 " U  9 -  ---  O  ~  ---- ^

1 n

Według tego wzoru będziemy odmieniać czasownik »

ktćry ma w. imperfectum drugi radykał z darniną JL *

Liczba pojedynczą 
Rodz.męski Rodz.żeński

3 3 *. /•
5 os. on zabije ona zabije ŷ»'y;

0 3 c ^ ^
2 " O-^ŁJ ty zabijesz ty zabijesz

i >*\ 5
\ ja zabiję

D u a l i  s

'  ?  <- s  .. 1 1 ^

5 os. oni dwaj zabiją - one dwie zabiją QJ NjCltu
' "

wy dwaj - dwie zabijecie 

Liczba mnoga
✓ ? 2> C
/  ... ' - C j c ^

5 os. '—  3"'~sri on* zabiją one zabiją

' J 5 r ' t K  ’ 
wy zabijecie wy zabijecie2 ii

j. -1 Ł r
my zabijemyvj-

W ten sam sposób odmienia się czasowniki, w których drugi
«**■ 

f . r

radykał aa fatha , lub kesra -—  .Np. :/perf./ «c>-v-9

j »• * ✓ x *■ <
/imperf./ 'jFvAfl on otworzy; /perf./ i__• /imperf./

^ ”, ł. '
OEL będzie bić.



UWAGI: a-. Zależnie od tego, ozy drugi radykał w imperfectum 

ma d a m a  JL , fatha , lub kesra —  mówi się, że czasow­

nik w imperfectum jest na o, na a lub na i.

b-. Czasowniki, mające /w perfectum/ formę mają zwykle

» ? < ̂
w imperfectum formę j L kJu  lub : %__on napisał,

3 J.. C"-* ' j 4 '
'— on napisze; on usiadł, >JL:s? on siada.

✓ <
c—» Czasowniki, mające formę , mają zwykle w imperfec-

*, x e. *■ - { ? ^ ̂  - 
tum formę (J-®-*-?. : on pił, on pije -

' j ̂
d-. Czasowniki formy m a 3^ zawsze w imperfectum formę

i 3 f z /> j ^ j j <"
x \-xi_jui i on był piękny, on jest piękny.

e~. Gdy ostatnim radykałem pierwiastkowej formy jest i;J , 

ściąga się w rodz.żeńskim liczby mnogiej z końcowem:

O  >=s* /zamiast ^  -js: / wy jesteście smutne, od czasow-

' " & V C - -
nika CJ J /zamiast /one mieszkają,od

czasownika .

JO.- Powiedzieliśmy już, że harake drugiego radykału w per­

fectum i imperfectum może być różne i że to harake dla każ­

dego czasownika w perfectum i imperfectum podaje słownik.

Można jednak wskazać niektóre związki, jakie istnieją 

między harake drugiego radykału w perfectum i imperfectiaa, 

a mianowicie: a/ - jeżeli harake drugiego radykału w per­

fectum jest fatha —  , to u imperfectua może nieci być

~ 5 4  -



b/ - Jeżeli w perfectum harake drugi ego^radykału jest. kesra 

' ~y- , to w imperfectum może niem''być’ fatha’ lub kesra: ~ j —  

c/ - Jeżeli harake drugiego radykału w: perfectum jest damma 

JL-, to w imperfectum jest niea zawsze'damma -i.. - .

5 1*- Zeby skończyć z odmianą czasownika w trybie oznajmia­

jącym., trzeba dodać jeszcze jeden szczegół: Jak to' już nam 

wiadomo, forma imperfectum może wyrażać czas teraźniejszy i 

przyszły, zależnie od sensu zdania. Aby wyrazić bezwzględny 

czas przyszły, doda-je się do początku imperfectum partykułę

łub*-9 3J1-A~4; pierwsza partykuła oznacza blizszą,

' < c ,  > * X ' - '  •
zaś druga '— 9 3"— ' dalszą przyszłość, Np.: on n&pi-

• '? 3.,Yv  ̂ t " . . . .  .
sze /w bliskiej przyszłości/^ — -■ 3AX-»on napisze / w 

dalszej przyszłości/.

TRYB- ŁĄCZĄCY /Sub jonctif/

52.- Tryb łączący tworzy się od imperfectum trybu oznajmia­

jącego, prsyczem zachodzą następujące zmiany: 

a/ - Damma —  trzeciego radykału zastępuje się fathą Jl 

w osobach bez końcówek.

b/ - Koricowa litera ^  odpada we wszyst. osobach, oprócz 

drugiej i trzeciej osoby rodzaju żeńskiego liczby mnogiej,



w których to zachowuje się.

c/ - W drugiej i trzeciej osobie rodzaju reskiego liczby 

mnogiej po usunięciu dodaje się ] ortograficzne po 

JJ Tego f nie wymawia się i znika ono, kiedy po czasow­

niku następuje zaimek łączący.

Używa się tego trybu po partykułach, z których najważniej­

sze wyliczamy poniżej: o, y ? (Vj  ̂̂  \ ó  żeby;

-  $6 -

nie.

Np.: ^  on nie zabije; on nie napisze.

Odmiana czasownika t w trybie łączącym

Liczba pojedyncza
Rodzaj żeński

^ 5- C *<*
V" ’* "

Rodzaj męski

5 osoba 

2 n

1 n

5 osoba 

2 ■

5 osoba 

2 “

1 "

>..V

'  3 C *■
'Alle-*

f V •—̂ t 

D u a 1 i e

'  H '
U *-

Liczba mnoga

ł i-Ł. ' 
«■»

ł  -1, C '

Y
J < *
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TRYB WARUNKOWI

55*- Tworzy się od trybu łącząeego3zastępując fatha J L  trze­
ciego radykału przez dżezm _S. w osobach bez końcówek^ osoby 
z końcówkami nie ulegają żadnym zmianom. Używa się tego trybu 
po partykułach, z których najważniejsze wyliczamy poniżej:

J  niechaj, s3 nie/zakaz/, £ nie zabijaj! tJ nie, /używa
' ’ . Ł * O, t ,

się przed tr»warunk.i całość wyraża cz.przeszły/; (J^Ji-»^Jon 

nie zabił. L*J nie,/używa się tak dla cz.przeszł.jak i teraźn/ 

£j on nie zabił, lub on nie zabije. jeśli,

kiedy, gdzie, kto, li. co, Q łjjaki. Np.: 5?
nie zabijaj!, ^y^M J ^  aa nie zabił, ~ 1 Ź £  1 C 3  ja nie pisa­

łem, lub ja nie piszę.

ODMIANA CZASOWNIKA ,jlj> W TRYBIE WARUNKOWYM. 

Liczba pojedyncza . liczba mnogą

R.z. R.m. R.ż.
» S< , 3. s ?, 9.s

n > n . —

‘H
D u a 1 i e---------- ■:------— * y c

j« n <
yk-jLia—»

/

TRYB ROZKAZUJĄCY .

5 OB.

R.m.
O.J..
l—ś_a->

2 "

1 "

5 os. U i Ł '

*•*

54.- Używa się go tylko w drugiej osobie. Tworzy się od try­
bu warunkowego, zastępując prefiks przez t . To t przyjmu­
je damma J l  , jeżeli drugi radykał w imperfectum ma damma'jL, 
a kesra —  ,jeżeli drugi radykał ma fatha —  lub kesra — •

Np.-: I. jtr.warun. bij! 0.
' ti y ° *" o,)̂ . ̂  ^ ’ 0 /

tr#w$run* (JJÓoJ , 0 “*-* t zabij! A* ,
o <. ̂

potwórz! UŻYCIE TRYBU ROZKAZUJĄCEGO.

Używa się tego trybu w drugiej osobie dla wyrażenia nakazu, 
nigdy natomiast- dla wyrażenia zaketzu: X a l bij! Dla v/yra-



żenia zakazu używa się trybu warunkowego z partykułą y  nie.
A o ̂  t '

Np.s ^  nie bijł ^JLfl-J^Jnie zabijaj!

Dla wyrażenie rozkazu w pierwszej i trzeciej osobie używa

- 5 8 -

się trybu warunkowego z partykułą vj . Np.: niechaj biję

'~rJ niechaj on bije. Jeżeli partykułę ^  poprzedza je­

den ze spójników v-9 lub 9 , to kesra — tej partykuły zastępuje
« „ «? ' V  c c. A '

Bię przez dzezm —  . Np.:
\+'. '<'■

ODMIANA CZASOWNł I-yy^g ; A-

w trybie rozkazującym;

Liczba pojed..

R«ż.
9 C łę

^ r H
^ > 1

Dualis

R.wep.
<-.>«» i .

< r  »

Liczba mnoga.

R.m. R.ż.
ł  *  *  ł t  - -  O J  *

1 \ ł

u * < H
..........

Kilka przykładów użycia trybu warunkowego i rozkazującego:

a/ - z partykułą J  ,rozkaz: /tr.wąr./ żeby on bił*

>/tr.rozk./ bij! 

i partykułą , zaka 

.2*5 /tr.war./ nie bij!

^/tr.war./ żebym ja bił;

b/ - z partykułą , zakaz: ^/tr.nar./ żeby on nie bił;

“ ° ' * " ' ....... b * ̂  ̂ f/tr. war ./żebym ja nie

bił,

«— ► fJO
■ >

55,

TRYB ENERGICZNY ! L C L S  .
nrn.« V  . £ ✓ *J

Ten tryb ma dwie formy: ciężką i lekką

, 0 .Obie formy tworzy się od trybu łączącego: I-szą
* •£> 

przez dodanie do osób bez końcówek $ Il-gą przez dodanie
O

do tychże osób.bez końcówek ^  .

Przy dodawaniu O  lub kUj  tryb łączący ulega następującym 

zmiancm: a/ samogłoski końcowe: w liczbie mnogiej rodzaju 

męskiego i t5 w drugiej osobie liczby pojedynczej rodzaju żeń-
•* %A>

skiego odpadają; b/ w dualis przyjmuje kesra — Uy



c/ w trzeciej i drugiej osobie liczby mnogiej rodzaju żeńskiego 

dodaje się Cl) i .

o d m i a n a  o z a s . ,jli w t r y b i e  e n e r g . c i ę ż k i m .

- 5 9 -

Liczbą pojedyncza 

R.m. R.ż,

5 08 * 

2 os.

1 OB*

5 0 8.
2 0 8,

i

ts '

^ 9 ę, rf

Liczba mnoga 

R.m. R.ż.

i % s w  /!?■?. *?. -- 
 ̂̂ J ŷ1 ,V 1,1 }
' /c.3 t Z 
( j U U U

R.m.
U» / , 3 c  +  

ł

B u a 1 i s

>*> ^  *.<
Cl)

•f
S

R*ż*

OEMIAHA CZAS. ^ 3  W TRYBIE EHEKG.LEKKIM.

Nie używa się tej formy w dualis ani w rodz.żeńsk.licz.mn. 

Liczba pojedyncza Liczbą mnoga

5 os. 

2 " 

1 n

R*m.
o-w.

R.ż*
C ' < 1 *  '

J C

UWAGI i l/.Kiedy używa się tych f onn,naog<5ł rzadkich, poprzedza

je partykuła Hnapevmon, 2/. O  lub dodaje się także do 
formy trybu rozkazującego,przyczem zachodzą te same zmiany, co 
w trybie łączącym.

IMIESŁÓW.

56,- Jak już powiedzieliśmy,są \i języku arabskim dwa imiesło­

wy: czynny i bierny. Imiesłów czynny czasownika trzyliterowego
Cj * ✓ •*» ^ ^ >

pierwotnego m a  formę (J-e, «  s J> on wszedł, wchodzący;

wyszedł, wychodzący. Imiesłów bierny ma formę
5 , 6  ' "  -r. S J *r. ^
Q y a J a ^  ; on zabił, O  zabity; on napisał,

napisany, list.

R.m,
o J. ■?, ?. "

c c <

R.ż.

Kie 
używa się
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MASDAR ” J L o ^  CZAS . TRZYLIT. PIERWOTNEGO.

57.- Formy masdaru czasownika pierwotnego są różne; gramatyka 
wylicza ogółem biorąc do 50 różnych form. Każdy czasownik może 
mieć kilka form masdaru; podają je słowniki. Poniżej wyliczamy 
kilka form, najczęściej używanych:

1. 3alc: V  uderzenie od ^ o n  bił;

», o • )■} . —
2. 5a^ : O ' ' ™ ?  zepsucie od on był

» oj. u. \  - - < zepsuty;
3„ vJ-*z_3 jak : zajęcie od zająć kogo

»  , . . ^ r  dla czegoś
4. (J jak: >  L-ć-̂  ucieczka od przestra-

*?•/,, ~ ^  szyć się;
5. Aj Liz_0 jak: X O  L1»_C religja od vX-*-c on służył

v y>. 5j, ?. s uwielbienie *■ ^ ✓ Bogu,czcił-a;
6= <J3^~s> Jak: ci wejście od (3“̂-^ on uszedł; ...

921 ^  S y  ^  j  ^

7- jak: U  > 4 ^  ułatwię- od być łatwym;
»  '. »  x nie

8- 5ak: U ~ r ^ ^  odjazd od ^J-^J on odjechał;
5?. S O >■ 5*. / o / ^
<łJ_JŁ-fi_-a jak: -/-^znajomość od — 9 on wiedział.

FORMY PCOh OBNB.

53®- Formy pochodne tworzy się od czasowników pierwotnych 

przez dodanie szadda —  luH liter pomocniczych^--’̂  '̂ J'\ •

Formy pochodne charakteryzują się tem,że zmieniają treść cza­

sownika w formie pierwotnej i niekiedy wyrażają w jednem sło­

wie pojęęie, które język polski może wyrazić często tylko za 

Pomocą omówienia /parafrazy/. Np.: ^ I.forma/ oznacza: on 

był chory, zaś VI.forma kj^ j  on udawał, że jest chory.

Z piętnastu grup czasownika trzyliterowego używa ©ię głów­

nie pierwszych dziesięć grup,z których I.grupa to forma pier­

wotna, pozostałe grupy od II do X-tej,to formy pochodne.
s \ '

59*- !• Pierwsza grupa ,^-ś-5 ,którąśmy już omówili,posiada 

treść pierwotną i wyraża stan lub czynność:

CQ
\



pisać / \  być małym.

40.- XI. Cechą drugiej grupy <Ĵ Śl3 jest szadda nad drugim ra­

dykałem. Tu odrazu trzeba zaznaczyć,że ten drugi radykał przyj­

muje zawsze fatha —  w perfectun form pochodnych, jakiekolwiek 

byłoby jego harake w formie pierwotnej* Druga grupa wyraża: a/ 

usiłowanie,zmuszenia do wykonania jakiejś czynności; b/ moc lub

intensywność czynności; c/ ciągłość i powtarzanie się czynność^
''fil'. r,

d/ wielką ilość czynników działających: (J-^3 zabić, zamordo­

wać /dużo ludzi/ namordować; rozbić, y ź ś r o z bić/na drobne

kawałki/; '~r> być bliskim, £  zbliżyć; studjować,
' £ -

_>nauczac.

W tej formie czasownik nieprzeehodni staje się przechodnim, 

zaś przechodni staje się podwójnie przechodnim: L> umrzeć,

zabić; ^-wOOi pisać, *— zmusić do pisania.

Niekiedy tworzy się ten rodzaj czasownika od rzeczownika
*/• CJj ̂  ✓ . ?5<. c

lub nawet _od całego zdania: zebrać wojsko, od

armja; ^-L-JÓ pozdrowić, od ^Cl£.^y^»pokój z wami.

41.- Trzecia forma is> posiada jako cechę charakterystycz­

ną \ po pierwszym radykale„ Ma ona zarazem znaczenie zwrotne

i czynne.Oznaczaj a/wzajemność czynności, Vy rywalizację lub 

walkę dwóch osób o pierwszeństwo pod- jakimś względom: 

pisać,<4 ^  (Łpip;ć jeden do drugiego; być wspaniałomyśl­

nym, szlachetnym, rywalizować w wspaniałomyślności,
^ ̂  < — < .<

wsławiać się, iś walczyć z kinś o sławę.

W niektórych czasownikach ta forma zastępuje pierwszą for-
7 < .  i / ,  /

mą z przyimkiem : LS on napisał do niego,zamiast i ̂ llS *

/l/ W dalszym ciągu będziemy oddawać często 5 osobę perfectum 
czasownika arabskiego przez bezokolicznik.



42. - Czwarta forma (J-SŁ-& 5 powstaje z pierwszej przez dodanie 

na początku \ .Wyraża ona - podobnie jak druga grupa-pojęcie 

zmusić do zrobienia czegoś, z tą różnicą,że tu przeważa odcień 

gwałtowności,podczas gdy w znaczeniu drugiej formy przeważa po­

jęcie staranności; *\ objawić nagle/o Koranie/ ,J j~» objawić

wersety po kole ji; 14  siedzieć, , jpJ-i. r posadzić^ ,Juc pouczyć- 1 

_ a - u  1 zawiadomić* Ta forma może wyrażać także czynność, zwią-
»e y

zaną z jakimś czasem lub miejscem /porą lub krajem/s ?w?rano,

1 wstawać rano^ ^  Jemen, i skierować się do Jemenu;

4 5*- Piąta forma (Jjziu powstaje z drugiej formy przez dodanie 

na początku litery .Ma ona zwykle znaczenie zwrotne lub 

bierne pierwszej formy: być licznym, mnożyć się;

p  ̂  rozdzielić, oddzielić się; ^eJo_d ściąć j

być ściętym,

44.- Szćsta f o m a  vJ_c IJij powstaje przez dodanie na po­

czątku do trzeciej formy; nadaje ona tej formie znaczenie wza­

jemności: ij£ pisać do, <—-jOUui korespondować; te wal- 

czyć, walczyć jeden przeciw drugiemu. Ta forma znaczy 

też udawać jakiś stan: być chorym, j udawać chore­

go.

45.- Siódma forma.)***-» Lpowstaje przez dodanie prefiksu O '
// ✓ ^

do pierwszej formy; ma znaczenie bierne: złamać, «

byc złamanym; wykryć, '— iuuAl ̂ być '.Tykry tym.

46.- <5sma formajA^ś^powstaje przez dodanie na początku pier­

wszej formy \ i litery po pierwszym radykale; forma ta ma 

znaczenie zwrotne, lub bierne: zgrcmadzićj^-*-^'zebrać 

się* połączyć,  ̂połączyć się. Fiekiedy ta forma 

zawiera odcień nalegania,lub myślenia o własnej korzyści;

i r ^  żądać, i domagać się; zbierać drzewo,
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-■ r:. - 4 3 '
v— \ zbierać drzewo dla siebie.

, *
47.- IX. Dziewiąta forma > 3  i powstaje z czwartej przez pod-

*
wojenie ostatniego radykału i zaBtąpienie fathy nad początkowym 

\ kesrą; forma ta określa barwy i ?*ady fizyczne; \
/  <3

być czerwonym; J  3-^ \ być jednookim.
-5- ' c

48.- X. Dziesiąta forma powstaje z czwartej f o m y  przez

- *' '? 
dodanie na początku prefiksu l i usunięcie początkowego I ;

i
forma ta posiada znaczenie zwrotne i znaczy: robić cos lub ka­

zać cos zrobić dla siebie„Niekiedy tworzy się od rzeczownika:
' - /  O ^ .

o ' 1 /
przebaczyć, y~a-SŁ-W £ błagać o przebaczenie; być
,  o n • ' * < o" o

i7ielkim, I wzbić się w dumę; h  j  9 minister, J  j 3 I-00 1
5 -'•W \

mianować swoim ministrem.

Cechy charakterystyczne wszystkich tych 10 form pochod­
nych opisaliśmy wyżej tylko ogólnie. Żaden czasownik nie posia­
da wszystkich form pochodnych,któreśmy opisali..:słowniki notują 
dla każdego czasownika formy, jakich się używa,z podaniem ich 
znaczenia.

Można streścić powyższe uwagi następującotdruga,trzecia 
i czwarta forma mają znaczenie czynnej piąta^azósta i Biódma 
mają znaczenie zwrotne.lub bierne; ósma i dziesiąta mają zna­
czenie czynne lub zwrotne, zaś dziewiąta forma oznacza barwy 
i Wady fizyczne„

49.- Poniżej podajemy tablicę czasu praeszłego/perfect./ 

dziesięciu form. n
' \

1. J - 2-9 2. J ^ 9  5 . J - d s  4. 0 ^ 3  i 5.
,<-r. ss-' c. <». - ? .

<$. 7. Lfeukj t 8. 1 9, > 10.
,-jr ^ V V v

Od czasownikami9 być wesołym,pochodne formy będą:
/ ' ^ '■—  ̂ ' s * s <r.

u Z ć  2 * 5 * ^  £ - ^ f c 5*

6. ^/Uui 7. £  ^8. ^ a i ^ l O .

UWAC-I O ORTOGRAFJI FORM POCHODNYCH t

50.- a/.- 5-ta i 6-ta forma nielciedy,zwłaszcza w Koranie,
„ -j, ✓ <&<<■.- X ^ (.s /l?.

brzmią: l , zami ast ^ jłjq_> i l i ^ a m i a s t  łjr^ •
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b/,- 7-ma forma jest bardzo rzadko używana u czasowników, za­

czynających się od litery f (^pierwiastka ściąga się za- 

pomocą szaddy z icJ dodatkowem: ^j^*-*-j^być ukrytym, zamiast 

\ od ukryć.
7/

Jeżeli czasownik ma jako pierwszy radykał f ,to O  dodat- 

kowe w formie asymiluje się do [° : , (być startym, za-

miast j^od lvJs,a zetrzeć.

c/.~ ' dodatkowe 8-mej formy może ulegać różnym zmianom:

1/. zmienia się na -i,kiedy pierwszym radykałem jest y  i
o - ?
_>'tłoczyć się, zamiast 2/. zmienia się na ~b,kie­

dy pierwszym radykałem jest \J° lub O *3 : dotrzymać
✓ 'J±%> / ? . '

towarzystwa, zamiast ,*yso^-o \ zapalić się,zamiast

5/• asymiluje się do pierwszego radykału,kiedy ten 

ostatru jest jedną z liter*. ^ ib, ~bA 3 9 :

jr-sr* ^handlować, zamiast \ być uciskanym, 

zamiast U  J'

ODMIABA FOBII POCHGDKYCH.

51.- Formy pochodne mają te same czasy i tryby i odmieniają 
się według tych samych prawideł,co i czasowniki pierwotne,

CZAS PRZESZŁY /PERFECTOTff/.

52.- Odmiana czasowników pochodnych w tym czasie nie przed­
stawia żadnych trudności. Trzeba tylko dodać,że 9-to. forma od­
mienia się we wszystkich trybach,jak czasowniki głuche,o któ­
rych będziemy mówili dalej /w rozdziale o czasownikach niepra­
widłowych/.

Jako wzór będziemy odmieniać niżej 4-tą formę od czasow­

nika być szlachetnym i 8-mą formę od czasownika 

•-C j3 być bliskim.



-  t e  -

 ̂ OB.  

2 n 
1 ■

5 os. 

2 R

J  O B . 

2 '* 

1 "

TRYB OZNAJMIAJĄCY,CZAS PRZESZŁY 1 on uczcił.

Liczba pojedyncza. Liczbą mnoga

R.m. R.ż.

± ju y \

■■
> O/Y'!

y \  '

■4
I

R.m.

' y #
i i #  1 § & £

R.ż.

" * ' Y f\

D u a 1 i  s
/ / Z / 4

^  ̂s o-
C _A-Ii \ on się zbliżył /8-ma formą/
’r~* T T T ^ T  ." > "'?.» . 7 7  'f.S.

'-^-y Z*^ l JHrJ-3 i e r  r*-3 \
6^0 /"f, S .i

5 OS. I j j-*-» 

2 »

D u a 1 i s

f,

£

/ ' * '.. ?, 
Li-I I""'-S l 

• - *

CZAS PRZYSZŁY / 1MHCRFEC TUł:/

55.- Trzecia osoba liczby pojed. rodz ,,raęsk» czasu przyszłego 
/imperfectum/ czarowników pochodnych trorzy się od y oeoby 
liczby pojed*rodz ftmęBk* czasu przeszłego /perfec!.um/ zapoaosą 

następujących zmian:
1 /.;— we wszystkich grupach dodaje się na początku czasu przesz­
łego prefiks «S , oprócz 2-giej# 5>--ci©j i 4-te j grupy, to jest 
tychjfctóre zawierają h litery, a któro przyjmują prefiks 3  ; 
o/.— trupy 4—ta, 7-^a, 8-ma, 9 **ka i 10—'ca,które mają I począt­

kowe, tracą to l ;
5/.- przedostatnia litera przyjmuje kesra ~~,we wszystkich gru­
pach, aprócz 5-tej i 6 -tej,to jest tych,które mają dpdatkowe o  , 

a które przyjmują fatha JL Z
b/,~ ostatni radykał przyjmuje we wszystkich grupach darnina ± r 

Poniżej podajemy formy czas.perfect.i im p erfect,dziesię­

ciu grup.



Perfect. 1. (J-*-* 2. 5 , (s 4 . tj-*-3 1 5?, (Jj=ułj
* •*>. ** > •>.**■» "C ? ^ , k $ * ? j ^ ̂ '

Imperfect. O " ^ 8̂ - (J-* '-JL? c H Ł-A'*J.

Perfect. 6 . 7» AjłŚ ' 10. I
J>. s , ->* ' C ' \  ' s ' ^*.'* 7 5i * - . - 

Imperfect. ..Ĵ  '-a.*-; vJp?ui>o

Jako v;zór będziemy odmieniać niżej w 4-tej formie czasown.

1 * on cofnął się, w 6-tej formie czasown. on był

błogosławiony i w 10-tej formie czasown.
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TRYB OZNAJMIAJĄCY CZASU ERZ&SZŁ. 
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2, m  - >
54.- Inne tryby czasowników pochodnych w czasie przyszłym /im­
perfectum/ tworzy się, jak w 1-szej /pierwotnej/ formie. A więc 
n.p* w drugiej grupie będziemy mieli od czasownika.

y J L ć l  Pisać, 2-ga grupa ZJŹŚ/pcrf./, /imperf. tr.

oznajffl./;

tr.łączący; tr.wąrunk; tr.energ.ciężk» tr.energ.lekld.
■" *> *?'<> c '”*4!

55.- Tryb rozkazujący czasowników pochodnych powstaje z cza­
su przeszłego /perfectum/ tych czasowników przez dodanie: a/ do 
przedostatniej litery takiego harake, jakie dana grupa ma w cza­

sie przyszłym /imperfect./ i b/ ńżezm _fL do ostatniego radykału.

Cząs przeszł. tr.rozkaz. czas przeszł. tr.rozkaz,
_ \ ."£> * a s , * t, o -r o ,
2 .  *t-3 ŷ.R-3 J % \JŁ_n_ł l jL s ł i ł j  \

•T ",' o s ' 4 - o
5. Jęte 8. 0 ^ 1
. i - *: H ' x ^  ^ . ° > ° *
*• O " ' ____  j V *  „  9-
5 .  (_}" *  * t_J  1 0 . i I 

", «• 0 *' &
6. (J-* Lali La_j

Jak już powiedzieliśmy, używa się trybu rozkazującego tylko 

w 2 osobie, a odmienia się go tal.,jak w pierwotnej formie.
Np.: od czas. <L-xa-3 rozłączyć: 2-ga gr.,rodz»męska. licz.pojed. 

ęozłącz! * rodz.żońsk. ; Dualis ;licz.mn.

rodz.męsic. ;rodz.żeńsk. r.X £ u > .
#* - 

IMIESŁdW CZIHM.

56.- Imiesłów czynny czasowników pochodnych tworzy eię przez 
dodanie prefiksu jj* do czasu przeszłego /jeżeli jest alif 
początkoive,to znika/ i dodanie Łesry —  do przedostatniej litery.,

Czas przeszł. iBdesł.czynny Gzae przeszł. iaieeł.czyn.

2. tj-*-3 4. vjxt3 t (JJŁ(ŁA

5* ó *  ^  5 * A jłjlz-*
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Cz.przeszł, imiesł.czyn. Cz.przeszł. imiesł„czynny
/ / /y ł) . A  C /Qj

Ć, (J-cliJ AilŁLł 9. |
^ ^ ^ę_) ^ ? -- . 11 *? ■" o

"7 • jJjLA-i $ 10*  ̂ jJ-̂ JŁ*w*xa-
/ / ✓ c  ̂ y e ̂  ^

8. Ĵ--«-A_eL4

Kilka przykładów na imiesłów czynny.

Czas przeszły 
- ̂  <

2. y 'js> uradować,

4, J > *  1 objawić,

6. >_c Ul*' oddalić się,

8.v_a^X3 \ nabyć,

l być czerwonym,

10. / U U a « I prosić o prze-

Imiesłćw czynny 
j

cieszący;

_r~* objawiający;
» . -'y j
_K-c La^« oddalający się; 

nabywający;

* baczenie,

MASDAR CZASOWNIK® POCHOD./IMIĘ ĆZIMCB'CI/-/_  . -

będący czerwony;

proszący o prze­
baczenie.

5T-
a/»- Masdar 2-giej grupy ma formę A W i  lub s łJ_£LS

w. . »r. '
znieść. . zniszczenie.

' « , . ■”/ ✓ < ^ X ^
b/,- Masdar J-ciej grupy ma formę ^  Vi_jj lub ^ U j :  vjj U  

a.  ̂ f 3
walczyć, J  vlo lub dJJ li-o walka.

c/c- W grupach, zaczynających się od > formującego, /5-ta i

6-ta gr«/, tworzy się masdar od perfectum,, dodając damma JL 

do przedostatniej litery: (JJśLłj ; La_>:5-ta gr, byc

pokornymi, pokora; 6 -ta gr. oddalić cię,

oddalenie,

d/t,-- W grupach,zaczynających się w perfectum od i j/4-ta, 7-®a,

8-ma^9-ta i 10~tą grupa/ dodaje się kesra __ do wszystkich li­

ter, poprzedzających przedostatnią literę, a mających hał&ke; 

litera przedostatnia zachowuje swoje fatha JL i przyjmuje
U 0 »> ✓ o V  ,  ę » ✓ p » 'ę,

| : 4-aJ ^ , 7-a J  Uii ,̂8-a J  W l i  V, 9- a J \ ^ , 10~av}k^^l;

c 4 ^
4-a gr wydobyć, ^  1y L  t wydobywanie;



7-ma gr. (jjJJa-* podejść, (3^-J=Ł-> podejście; 9-a gr„ \ być
5) ✓ . Ł ,

żółtym, j \j A^£> I zżółknięcie.
# ii ^

KILKA PRZYKŁADÓW NA MASDAR

2-a^ gr.: objaśnienie, deklaracja, objawienie,

rozpatrywanie; 5-a gr.-*i^lŁi korespondencja; 4-a gr.
j)  ^  >• «,

5  LiaJLl przygotowanie; 5-a gr. zakochanie; ’̂li3 roz­

myślanie; 7-a gr. ”L  1  ̂  l osaczeniem 8-a gr. */) ' a ^ I  ł umiarkowa-

nie> sJJ \ stowarzyszenie; 10-a gr.o \ pytanie;
ł/ 7 *■

» \ K * - ■ c ._> \ wspomagana e.

STRONA BIERNA OZASOWNIKC?I.

58.- Czas przeszły /perfectum/ str.biernej tworzy się od czasu 
przeszłego strony czynnej zapomocą następujących zmian:,
a/.- przedostatnia litera przyjmuje kesra __,a wszystkie po­
przedzające harake zastępuje się przez damma*_i; b/,~ w trze­
ciej i szóstej grupie pochodnej I śmienia się na 3  ,pod wpły­
wem poprzedzającego go darniny >

Strona bierna nie ma ani trybu rozkazującego,ani masdaru.
Tryb rozkazujący w tej stronie zastępuje się przez tryb warun­
kowy, poprzedzony przyrostkiem \J .

Str.czyn.l.gr. *-_* bić, etr.biern. '~r'jęrc>byó bitym;
/ ̂  c/ ę , »

4 ” f .r* l szanować, " " być szanowanym;
^ /• <• e * i

8 " ł egzaminować, n n y  ^  > być egzsntino-
. * 1 wanym.

59.- POHIŻEJ POKAŻEMY TABLICĘ CZASU PRZESZŁEGO /PERFECT./

Str.bjerna dziesięciu grup w 5 osobie.

Str.czyn. Str.biern. Str.czyn. Str.bierna
< a  ^  < y?:

1 . ( 0-5-5 ó . ^ u j  0 ^ 3^

2. 7. J - 5 - ^  1 

?• i > u  e, d f s 5 , . , 8- 1/ / c-j 7 * \ y ^ 5
4* 1 9# ':£yJLs i

/ ^ ̂  / OJ-* t ̂   ̂*» ^

5. 10*



60. - Czas przyszły /imperf./ strony biernej tworzy się od 
czasu przyszłego strony czynnej przez następujące zmiany* 
a/.- we wszystkich grupach prefiks — j przyjmuje damma i_; 
b/.- wszystkie hai&ke środkowe przyjmują fatha . Np. : 
Str.czyn* 5 gr. on będzie interpelować , str.bierna

' "3 ' i C s-
. *4 ^ Lsk on będzie interpelowany; str.czyn, 10 gr. on

będzie wydobywać, etr.bierna on będzie wydobyty.

61. -  TABLICA CZASU PRZYSZŁEGO CZASOWH. fSZYST.GRUF ff STR . B I E M . 

str.czyn.l. 2. 4.

" biern. . u 1  W
» ' '', 3 '.c , f *.c , j

" czyn.6. 8. 9» 10.J*i-'
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CZAS PRZYSZŁY /  BffERFECTUM/.

Ła-aA*->
3 y , f.j | , ''c> ) -'T. <> 5 / " c i11 biem. ^  Uj-j nieużyw.

62.- IMIESŁCJlf BIEE33Y.

a/o- Imiesłów bierny czasownika pierwotnego ma formę <_J 

której cechą .charakterystyczną jest prefiks ę* i _9 po drugim 

radykale. Np. : . '  ̂ iX pisać, ^  3LC& pisanym bić^j^ó^bityc

b/.'- W formach pochodnych imiesłów bierny otrzymuje się z imie- 

ełowu czynnego przez zastąpienie kesry _  przedostatniej litery 

fathą —  . Hp.: Im.czyn. $ gr. w_*i> \Jć * interpelujący, im.biern.
< ^ h  {J* interpeloiyany; im. czyn.5.gr. wygrywający, im*

bierru 2 i ^ S ^  wygrywany; . im. czyn* 10.gr. $£ wyzbywający,

im0biern. n̂ / w y d objęty. Strona bierna odmienia się tak, jak 

strona czynna*

65.- CZAS PRZESZŁY.

Liczba pojedyncza Liczba mnoga
R*m. R.z. R.m. H..z«

5 os. 

2 «

1 "



D u a l i  s./ , — ------------ / z )
5 „a. L ^  ^

U V-̂ V * - i j j

64.- GZAS PRZYSZŁY.

Liczba pojedyncza Liczbą mnoga

R.m. R.ż.
3 ' * } 3

, e ■* . ,  c J.
2 « 

1 » {

- 5 1  -

R.m. R.z.
/  j  «  c,  J  y  c  / J

O  3j^ cł^ o r
«■ J.

—ly^OJ

D u a 1 i 8.
\ / s c 3 ' c. ■•

5 o a . U ^ ^ - 1. C J  k ^ 3- 1
* ,>'✓«-?. '

2 « CJ ■
✓

C -S
Inne tryby czasu przyszłego: ̂ ^JLjtr.łącz.; ^  y*ó_>tr,war. ;

. tr.energ., ciężki; tr.energ.lekki.

CZASOWNIKI OZTEROLITEROWE.

65.- Czasowniki czteroliterowe,dość rzadkie /prawie jeden na 

dwadzieścia/,mają,jak to sama nazwa wskazuje,cztery litery pier­

wiastkowe. Posiadają formę ŷisz-9 *nP»-' on tłumaczył.

.Czasowniki te w większości powstają: a/.- przez powtórzenie 

sylab: ' f j z  płukać; J  J  J  t r z ą ś ć ; ^ 3  poddać. b/.- przez 

dodanie jednej sylaby do czasownika trzyliterowego: 

przedstawić /przedłożyć/, od ^ J-gtronić. e/.- przez derywację 

od niektórych rzeczowników: przynależeć do re!igji,od

^  religja. d/.- przez derywację od niektórych zdań

shwała Bogu;

' c * * _____ .__£ _i . . . a  1 i *i i ^  n  ̂  °wspominać imię Boga,od i | 4±H

w imię Boga Miłościwego i Miłosiernego. ' ' 7

66.- Odmiana tych czasowników nie przedstawia żadnej trudnoś­
ci* Oto odmiana w czasie przeszłym, /perfectum/:
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CZAS PRZESZŁY.

5 03. 

2 « - 

1 "

5 os* 

2 n 

6 7.-

Liozba pojedyncza 

R.m. R.ż.
/ ✓ C*' C y-yr C<",

c' «-T.
-*-ł̂ j-1

J  f.

Liczba mnoga 

R.m. R«2«
. j " c -  >* c *c-r.
I yAj~* r*

^Jc-O-
e r ^ - r 1

L £ > -
/ " o . "

] C ^ c ~ 
'—|-A*

CZAS PRZSSZŁI

Liczba pojedyncza
3  ̂ * li) ł *

5 OS. /-*“*
5 t--?.  ̂ y t'''J

2 " ^  ,  ^
1 " r* 1

D u a 1 i . s

•"■ j> c rr-> 
jr"-*

' J U ‘̂ ‘

Liczba mnoga
e. c <T.»

5 OS 
2 11

i/ cr.j
• U

(J U_a.

FORM! POCHODNE.

68.,- Te czasowniki mają tylko trzy formy pochodne; co do wo- 
kałizacjl i znaczenia? druga forma odpowiada piątej czasowników 
trzyliterowych, trzecia - F*ćdBej, czwarta - dziewiątej.

Czasy pochodne nie mają strony biernej. Oto forma pierwotna
i trzy formy pochodne w czasie przeszłym /perfectum/' i przysz­
łym / imperfectum/:

f. pierw. ' ' c ", <  - ' ' c ' C. c '9
Perfect. -j*-® jform. pocili \ I
f. pierw. j^ ' ^ 3  '
Imperf. :

^ «*• C *TT
la poniższej tablicy widzimy czasownik _/-* we

wszystkich formach strony czynnej i biernej.

/I/ Żeby zrozumieć, dlaczego prefiks ^  ma JL. , por. 5.55.p.l



Masdar Imiesł.
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tr.rozk. zas przysz. Czas przeszły

Strona czynna

». e.
r . xi> j ^  t 1

» J> C — —

V
» i ' e S .

H  I 
t ✓ %

r >

p-a-x̂ -J

i
e « /?

Strona bierna

a» <■ rr >

X I

1
c< ̂

2

r ^ l s
» 4  

r t / -  1

CZASCKMKI NIEPRAWIDŁOWE.

69.- Reguły odmiany czasowników,które wyłożyliśmy^ odnoszą się

dc wszystkich, czasowników bez wyjątku. Z tego punktu widzenia 
BLOŻna powiedzieć,że wszystkie czasowniki są prawidłowe.

Czasownikami nieprawidłowemi nazywają się te^ których dwie 
litery,a mianowicie 2-gi i 5-~ci radykał są podobne; a tajcże 
czasowniki,które posiadają jedną z 5 liter słabych: vJ,3,ł» 
lub hamza ,ulegające pewnym zmianom. Te zmiany zachodzą wedle 
ściśle określonych reguł i zawsze według odmiany czasownika 
prawidłowego "[jJłS .

Jest więc pięć rodzajów czasowników nieprawidłowych:
i y  , ✓ jc'* & c

1 - Czasowniki "głuche" /podwójne/wite UialJl ł , których pier­

wiastek zawiera dwie ostatnie litery podobne: zamiast
1j.ł / y ̂

5 uradować; zamiast rozwiązać.
■? C j £ ̂

2 - Czasowniki "po d o b n e ^ U ^ ł  j^Ls v,których pierwiastek ma jako 

pierwszy radykał 3  lub J  : 'yj? 3 przybyć; 'ISj być sierotą.
J| ̂  c ̂  c.̂  ł t <

5 - Czasowniki "puste" 3  ,których pierwiastek ma jako

drugi radykał 3  lub v_S : j  y; zamiast ^  ̂ 5 mówić; _/ Lx^-» 

zamiast iść.
5 •• Si "* 4 e .

4 - Czasowniki "niedostateczne” UJ kto łych pierwias­

tek ma jako trzeci radykał 3  lub i 1 ^ 0  -/ być zadowolo­

nym; 5 - być szlachetnym.
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5 - Czasowniki "hajnzowęB • j • vJ-JŁjJ 1, ktorych jeden z radyka- 

łów jest hamzą _£_ : wziąć; ulj pytaćj \ 9̂ czytać.

Będziemy po kolei studjować czasowniki ''głuche", "hamzowe", 

''podobne”, npuste!! i "niedostateczne".

CZASOWNIKI GŁUCHE.

70*- Jak to powyżej wyjaśniliśmy,nazywamy czasownikami głuche- 
ai te czasowniki,których dwa ostatnie radykały są podobne:

, zamiast Te dwie litery ściągają się niekiedy
w jedną,mającą nad sobą szadda •

To ściągnięcie dwóch liter podobnych w jedną może być ko­
nieczne łub dowolne.
1 - Jest ono konieczne wówczas,gdy druga litera podobna ma ha- 
rake. W tym wypadku:
a - harake pierwszej litery podobnej przechodzi na literę,która 
ją poprzedza, jeżeli ta nie posiada swego harake: zamiast

"j^JT on rozciągnie; 
b - jeżeli ta litera ma swoje harake,wówczas harake pierwszej 
litery podobnej odpada: f zamiast > l o n  był rozciągnięty.
2 - Ściągnięcie dwóch liter podobnych nie jest konieczne,lecz - 
dowolne,jeżeli druga litera podobna nie ma harake i znajduje 
się na końcu słowa. /Może tak być w trybie warunkowym i rozka­
zującym/.

W razie ściągnięcia,druga litera podobna otrzymuje: 

a - lub —  , jeżeli pierwsza litera podobna ma lub —  : 

od czasownika ^Js / j ̂  / uciekać , tryb warunkowy w wypad­

ku nieściągnięcia będzie J _/JłJ ̂  lecz w razie ściągnięcia 

brzmi: lub 'j-̂ -4 i

b - jeżeli pierwsza litera podobna ma JL. »wówczas druga lite-
« «. 3 c '

ra w wypadku ściągnięcia otrzymuje , __ lub —  ;

/tryb warunkowy/, w razie ściągnięcia będzie: *A_iJ * JKJj  

lub ' 5 ^ 4 .

W trybie rozkazującym 1 .grupy w razie ściągnięcia f dodat-
C ^ C ̂

kowe odpada: od czasów. ^ __̂ /J>A-a / tryb rozkaz. ! rozcią.

5 - Ściągnięcie dwóch liter podobnych nie może naBtąpić:



a - gdy jedna z dwóch liter podobnych Jest podwójna,to znaczy 

ma ezaddę. Zdarza się to w drugiejjJjŁS, piątej \J^*-*i dziewią­

tej V grupie pochodnej *. S  $ 4  » U
*/

t - gdy po pierwszej z dwóch liter podobnych następuje samo - 

głoska długat ó ^ / m a s d a r  4,grupy/^ j j  >_r io -̂* /imiesłów 

bierny 1.grupy/;
c - gdy pierwsza z dwóch liter podobnych jest poprzedzona przez

* J
3 s ^  ̂  9-*/czaa przeszły strony biernej 5.grupy/; 

d - gdy druga z dwóch liter podobnych ma dżezm J L  i nie znajdu­

je się na końcu słowa,jak naprzykład przed przyrostkami zaimko- 

wemi: od *y« /  - JL» ja przechodziłem, b 3 0 * ffiy prze­

chodziliśmy.

UWAGA: W niektórych rzeczownikach i czasownikach dwie ostat­

nie poddane litery pierwiastka nie ściągają się: przy­

czyna, \>-c liczba, y r*-*-* trony /liczba mnoga od / ^ /*

. w - ^ A b y c  kochanym, ljJ, | być spróchniałym /ząb/e 

71.- Odmiana czasown. o uradować, w czasie przeszł.tryb

oznajm.

CZAS PRZESZŁY.

Liczba mnoga

-  55 -

Liczba pojedyncza 

R.m. R.ż* _

5 oa. (/--£}*

2 «

3 o - -
1  “

R.m. R.ż.
I "ii s B ^
*5 y*" O  y J

/c/ /• 
l

B  u a 1 i b
, i  "• i-i " 

5 os. 'S**  L*

I ̂2 n _/ ̂ -vłj

xy Znaki /l-b/,/3-d/ i t»d.wskazują ustępy S 70 o prawidłach 
czasowników głuchych.
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CZAS PRZYSZŁY.

5 os. 

2 n

1 »

Liczba pojedyncza 

R.ż.

(1-gl)

R.m.
> *

Liczba mnoga 

R.m. R.ż.
^ i j ^
ej 5

D u a l i  s

/

INNE TRYBY OZASU PRZYSZŁEGO STRONT CZYNNEJ :

t»r*łĘC2»y j tr.warunk.;

ciężki; tr.energ*lekki.

y> s ” /
Imiesłów czynny: /  y  ̂  UJL> /  3  radujący,

Czas przeszły i przyszły głuchego czasownika w stronie biernej

będzie: /  ./ /czas przesz/ on był uradowany,

/ 3  / 1/^ *4 / czas przysz/ on będzie uradowany.

75.- Na poniższej tablicy widzimy czasownik/ j ■/

we wszystkich formach pochodnych strony czynnej.

Masdar Imiesłów Tr.rozk. Oz,przyszły

(?;-£) 3-i ^ i & 3 c ̂  2-#/ j i .

(3-4J J- ylS
4- /

r> vt s j Cu<
> y "
✓

5 ^ * > 
■ s

W I '
✓

^  1 " 5

,J ł' c i 
J 'j- ^ 1

« > <5 c 4 
1 * w  -

); u) / < i ' < 
^ y^A_i i ^ Z u l S

J) > ✓ 
J LlAA-J _J wm^v4

m , r t
J- ! r-̂ -i » 

' %

«■ ^ 'j j ' c -/'
y  ^

Oz.przeszły

( J -C L ) J  2

^  UL,

(3-a)



74.- FOEMY CZASOMIKA W STRONIE BIERNEJ.

Imiesłów Cz.przyszły Czas przeszły

»  i c '
Oj

?> C  >
J

L S J «

5!p \ ' <.9
t w —*.̂ 4

^  i 3 

^  i

f ' ■* \ <*> 5 , 

(i-a)
✓

(i-c) jj.&Z* 5

i J u

/ «jj i 5
^ x ^ r  5

j  j C 

l *

J Cj 5

■'?* c i

n

-'.'Tc j

i e u ż y xi a 

*> " c c i

8

n a  9 

<• *- ^

CZASOWNIKI HAMZOWE.

75.- Czasowniki hamzowe mogą mieć hamza, jako pierwszy.drugi 
lub trzeci radykał: °n wziął; j  on pytał; j> 011 czyta

Osobliwością tych czasowników Jest to, że litera słaba, 
która jest podporą hamzy, ulega anienom.

Poniżej wyjaśniamy pranićła zmian podpory hamzy, zależnych 
od tego, czy hamza znajduje się na początku słowa, w ćrodku 
lub na końcu, a także, czy stykają się dwie hsmzy.



I. EAMZA POCZĄTKOM.

1° Na początku słowa hamza wspiera się zawsze na alifie :

4 -< . ys- »  c- .
\ on wziął; ‘ on był wzięty; ij zezwolenie;

i*j ucho; <*> \'j>\ wezwanie na modlitwą.

ii. e a m z a  G o d k o w a .

2° Ta hanza może mieć harake lub dżezm: jeżeli ma harake, to 
wspiera się na literze słabej, odpowiadającej jej harake:

L^_. on pytał; is/1^ J~a~j ty będziesz czkała; J $  

oni będą czytali; ^ 3  j  on współczuł.

5° Wyjątki: a - Mimo, że jego harake jest fathą Ji- wspiera 
się na i  , jeżeli litera poprzedzająca ma d a m a  l : j j Py­
tanie.
4°-&. Mimo, że ma fatha —  lub dainaa —  , wspiera się na jej 

O ,jeżeli litera poprzedzająca ma kesras

jj > dowództwo; , -J: Ja ona była czytana; czytelnicy.
* /

5° C. Ki© przyjmuje podpory, gdy ją poprzedza \ lub 3  :
/• »  j * 
j  's- /5 grupa/on pytał; &'$■ $ s* odwaga.

69 UWAGA: Wyżej wymienione prawidła nie obowiązują bezwzględ­

nie. Znajduje się niekiedy słowa, napisane w następujący sposób:

.__slyZamiast <— ś 3  ̂  3 j\s> zamiast .

7° Gdy hamza posiada dżezm, otrzymuje, jako podporę,literę 
słabą,odpowiadającą harake litery, która ją poprzedza:

cy K * \ '  „  % • 9 % 3..
\ głowa; ty weźmiesz; <-_-*-< O  wilk; t ^ ^ t y  będziesz

O
wi e r zy 6 ; s tudni a.

V  III. HAMZA KCEfcOWA.
8° a Przyjmuje jako podporę literę słabą,odpowiadającą harake
litery, która ją poprzedza:

j e Sf. » ' c 3
I on będzie rzytać; 3  _r* on był odważny;

/4 grupa/ on uwolni.
9 ° b Jeżeli literą.poprzedzająca posiada dżezm lub jeżeli 
jest to samogłoska długa, pisze się hemza bez podpory:

J-^jAJurzecz; 5̂ y ą  częsc; j t j n  t części.

-  58 ~
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IV. ZETKNIĘCIE DWtfcH HAMZ.

ICO a Gdy następują po sobie dyfie hamzy, z których pierwsza 
posiada fatha ,a wspiera się na alif \ ,ściąga się obie ham- 
zy maddą Lz. :

* $
1 on uwierzył, zamiast ł l /4 grupa,str.czyn./

IIP b Jeżeli pierwsza hamza posiada damma JL , druga zmie­
nia się na uau 3  : c

5 / ^ V
uwierzyli jemu, zamiast <cr5 ł 1 /4 gr.str.biern/

12? c Jeżeli pierwsza hamza posiada kesra “  , druga hamza 
m i e n i a  się na jej <JJ :

Vi , “ » * 9
O  '-<J . ^ wiara, zamiast Lh t ł /masdar 4 grupy/ 

lj5° d Eowy ż.pr-aridła stos.się, gdy' po hamza następuje samo-

gł°/k^  5 usa: < < t * y '
| on robił wyrzuty, zamiast -AjA l | /j gr.for. (J-c /; 

jki.3 ^  on był zganiony /J gr. fora. /•

14° UWAGI: 1. W czasowniku *} ściąga się w VIII grupie 

hamza z o .  formującem: | on wybrał, zamiast-Ajś1 ^=5

t ^ ^
c

i.
15° 2. Tryb rozkazujący czterech następujących czasowników 
hamzowych jest nieprawidłowy:

✓ - 4  c i  ^  ̂  ̂  c * /
0* -/* I rozkazać, tr.rozk. , o. \ jeść, tr.rozk.^jA ;

0. wziąć, tr.rozk. A. pytać, tr.rozk.j_Jl, .

16° Ostatni czasownik m a  również formę prawidłową,tryb roz­

kazujący : j \ * L U

ODMIANA CZASOWNIKA.? EAMZ PITCE.

76*- I. Czasownik hamz.mający hamza jako i-szy radykał w str. 

czynnej ^  \ on zaprosił.

Ł.pojed. CZAS PRZESZŁY. L.anoga

„V*. * A  S ' < * I -» " '* , * s'>

1 «  ̂ _

x/ Znaki w nawiasie wskazują ustępy §.75 o prawidł.czas.hamzow.

i 3 'Ja / o s y
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CZAS PRZYSZLI.
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o> VJ

-i \

L»mnoga.
/ > ci| /-
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i o t ;  
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STROHA BIERHA.

Czas przesz.rodź.męsk.:: ^  ^  j \  eto.prawidłowo.

»• (?*) ^  j\% , jl. „ (u-j cL, j

n żegjsk 

j tabl:

kich formach pochodnych strony czynnej:

# / \ *?* ^ c 5  ̂Jjj.
r-' etc.prawidłowo.

y y, i.
78. Ha poniższej tablicy widzimy czasownik » j \ we wszyst-

"Masdar Imiesłów Tr.rozkaz. Cz.przyszły Cz,. Przeszły

1)

I

W

J L  j~b

(2.) A » H i t 
’ ' i,

' " i.

4 * * 3 ^

c %
'— * JJ^< 

✓

-j i

* * /
(7°) ^  J  b

• u) ̂  %
(J-)

3->

«

Ą  U J

L i

<.cl, 3 
-i 3 ^

-i> *>7ł y
3 9 * ( JO

J  b
w  ̂ ^ ^

(2°)

4^ 3  t; o n

4
(T) *1 » jCi L

0 1 *) w j “ 5

jr <̂ /
-> l j 6

, s'\t-
-».A b  i 7

kr



19*- STROMA BIERNA.

Imiesłów Cz,przyszły Czas przeszły

( r j

( 3°) » <£i 5
' -i 3—1.

3

>
~>>e.

“ l• ■s w-J o

JL> j l L "

A li
5 3

*— —> — k _9— *

i e u ż y tf

V'——* J  '—̂ w»w*»A«J

<1°)

(U*J

f r»'°; 

( r j  

(i5°; 

( V )  

( u 0)

/  5>
v  J  I I

O  j  I 2 • ✓ 

w  -

s ’*
*-j  J  3  l 4 ✓

V— I _) 3_i 5

3i ?• „ 
-» j _5* 3^  6

- / *  ■ ’*»v— 1 c m  I 7

^ 3. ’>
' - ' J U 3  J 8

a n a

(V)
V .  c 5> 

l 10

UWAGA; Tryb rozkazujący strony czynnej w formach pochodnych 
otrzymuje się z cz.przeszł.przez dodanie do przedostatniej li­
tery takiego harake,jakie dany czasom.ma w cz.przyszłym.

80.- II. Na poniższej tablicy widzimy czasown. A. yj ,ma­

jący hamza,jako drugi radykał we wszystkich formach str.czynnej

Masdar Imiesłów Tr.rozkaz. Czcprzyszły Cz.przeszły
3» -« ,

( 3*) > - w

5j l z a

W  Ł  ̂ -

^  > c •*

<- ""y , 

d ^ l  
C o>
j 4 ^ >

Ł. 9 C,'ir 
|

5 c1 LaaaJ ■
a

( i°) J u l .  1

i 3; -  0  2

-■ ̂  , <
J  L^j i Ą.

S i i y

aj —
J U L )
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0 u i 4
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STRCNA BIERNA.

Imiesłów Czas przyszły Czas przeszły

c *
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82„- Odmiana czasowników hamzowych, mających hamza jako J-ci

3  ' "
radykał: A. | ^ c z y t a ć ,  ( 

grzeszyć, I. karmie.

>  - ” 'ii' /- <
radykał: A. | ^  czytać, O. 3 być zuchwałym, A. < 3 ^
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84.- Na poniższej tablicy widzimy czasownik f^ 3  we wszyst­

kich formach pochodnych strony czynnej:
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STROKA BIERNA.

13°) t / i  
'i - - 
łtr® 2

>■ / ' 
T y Ua

7

‘ j-9 '» 4

•r •& •- ;•
l j j  • 5

I y  Ls_lj 5 

\ _j-iLi V 7
■> ^ ̂  C
I jS~3 ^ 3 

^  ,
1 X 5 ^ 9

- • • -r. c . "
y ■ A. ,A»iAAj jĵ J Q
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C 5

✓
‘ 10

GZASOMIKI 0 LITERACH SŁABYCH.

„ sierota.., 
cu czasownika, nazywa

on poszedł,

86.— ¥ poprzednich paragrafach mówiliśmy o czasownikach niepra­
widłowych głuchych i hacizowych. Obecnie przejdziemy do czasow­
ników nieprawidłowych o literach słabych. Dwie litery słabe 9
i t_S mogą wchodzić w skład pierwiastkowej formy czasownika.
Kogą być trzy rodzaje czasowników nieprawidłowych,zależnie od 
tego,które miejsce zajmuje słaba litera w formie pierwiastkowej. 
19- Gdy słaba litera znajduje się na początku czasownika /jest 
pierwszym radykałem/, nazywa się taki czasownik podobnym:

2.°- G^rflfba
się taki czasownik pustym:

" , .T- '  s  ■■ j

q , zamiast U  3 ^  on mówił; , zamiast /V,„ ,
yi- Gdy słaba litera znajduje się na końcu czasownika /jest
trzecim radykałem/, nazywa się taki czasownik niedostatecznym;

on był zadowolony; ° -/-*-*-> on był wspaniałomyślny. 
Osobliwość tych czasowników polega na tera,że w konjugacji 

podlega słaba litera zmianom,a nawet odpada. Co się tyczy cza­
sowników podobnych i niedostatecznych należy przedewszystkiem 
zaznaczyć, że 3  nie przyjmuje dżezm,gdy litera poprzedzająca 
ma darnina, zaś nie przyjmuje dżezm, gdy litera poprzedzająca 
ma kesra:

5\ 3 V Cł
O - ^  9~i. , zamiast ^  on przyprowadzi/imperf .czyn.4.f./

* '  ? c ' /
— ja byłem zadówolony/perf.1 .formy/

c» s.. <■
Niektórzy pisarze piszą:

CZASOWNIKI PODOBNE.

87.- -Są trzy kat eg or je czasownikóvj podobnych: I./ Czasów-



niki podobne z S  ,których. drugi radykał w imperfectum ma kesra:

^  'i ' ' tirugi
J. 3 on przybył. II/.- Czasowniki podobne z ^  ,ktorycfts

radykał w imperfectum ma fatha lub daEaaa: A. 9 on cierpiał;

0. ^  ^  on był gęsty /zdarty/. III/.- Czasowniki podobne

z 6  : A. on był łatwy. 1® Pierwsza kategorja czasowni­

ków traci 3  w imperfectum strony czynnej i w trybie rozkazują­
cym I.formy; s ^ <•

on przybył, on przybędzie, przybądź!

5 on sie zatrzymał,'— on się zatrzyma, ^ z a -
I i  OT o  1 O*' Vń rł m  fr4 O -i •? On I r n  +. rr r\ -i n I7n __

-  66 -

trzymaj się! 2,r Czasowniki drugiej i trzeciej kategorji za­

chowują słabą literę J? i S-S w imperfectum.

^ 4 > 3 o n  cierpiał, on będzie cierpiał;

on był suchy, on będzie suchy.

WYJĄTKI: Następujące czasowniki podobne z 3  ,tracą 3  w imper­
fectum, chociaż mają w imperfectum drugi radykał z fathą lub

w ^
,tr.rozk.

u t ^ 

II c ^

darniną:
/ > ✓

A. c j> 9 zostax7ić, imperf
y s '

*

A. - 4 $ opuścić., n
^  l i

A. poskromić,ukrócić, n

A.
y JT

być obszernym 11 3 s '

A. * K y
^ 3 położyć, n

A. tupać, ii

A.
u z

padać, ii * r. *

A. U 3 dać znak, II

A. . ̂  £■§ dawać, n 3

0. /■ być podłym, n

U ^ f .

L b  
c rr

\_s
o ^

3° Prawidła wspólne dla wszystkich czasowników podobnych: 

a/ z dżezm zmienia się na O  po kesra, zaś <-S z dżesm zmie­

nia się na 3  po darnina:

e ^ c c 95 >. V  V
,zamiast 1̂ /* 3 ^cierpi zamiast ^>przycią-

gnięcie; jĄ 9 ̂  , zamiast _]̂  ’a on obudzi.
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if° V/ W VIII formie w perfectum i w imperfectum strony czyn­

nej i biernej 3  i O  ściągają się z CIj formującem:
" -r.t4 .. \ ‘ Ł  ̂ .. j ^ < Z. -

tr.czyn. ' zamia.et < 3 ^ ^  ̂  i l , zamiast \
J  <1 ł  /  i  S J o 1'  5 4-^ -L, . -- o 3i u> \  ̂ .. t ■ >

n bier.

n czyn. ^J_^£2JLj ,
ł, - 5? j j i ^ c j

" bier. .
UWAGA: W czasownikach podobnych VII i IX forma"pochodna nie są 
używane.

88.- ODMIANA OZAS.PCDOB. :I. 9 przybyć;A. -^y-?.być ła-twym.

- - CZAS PRZESZŁY, STR.CZIWA.

R.m. L.pojed. R.ż. R.m. L.mnoga R.ż.
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5 os 
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CZAS PRZYSZŁY, STR.BIERKA
/ j /C -*■ j y c•**• ^. T  x ^ ^ 5 ̂  c-y ^ ^ ^

■

^ A  ~ ̂ „5rcr. / Ł yC!' . c 
U y * f J  ty_****_>

■>i ^ 3  /  c  ^  j / c <  j , <r
yu^jj

* <' *t<- * t r. ^  ■£

|| *| ^  * V tl-

5 os* W-ił*"«£Sp 'y* V"***-?.

2 "
/  ^  J

str.bier.cz.przeszły. 0 ^

™ " " przyszły. y Z J i .  { s ^ r t . )

89.- WSZYSTKIE FORMY CZASOM.PODOB.z _9 :I.j^.9 on przy-

SSROKA OZIMA.

D u a 1 i s

U X i a j
^

i ' « J
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90.- STR CHA BIERNA.
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91.- WSZYSTKIE FORMY OZASOff.PGDOBłT.z iS tA. być łatwym.

S T E O M  CZYNNA.
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93.- CZASOWNIKI PUSTE.
Czasowniki puste mają jako drugi radykał słabą literę 3  

lub ęS .Są one prawidłowe w konjugacji 2,3,5 ,6  i 9.formy; ra- 
dykały $  lub w tych formach nie ulegają żadnym zmianom. 
Poniższe prawidła stosują się więc tylko do l-szej,4-tej,7-mej,
8-me j i 10-tej formy.

94.- PRAWIDŁA CZASOWHIKflEl PUSTYCH,

W konjugacji czasowników pustych odróżnić ipożna trzy ka­
tegorie, zależnie, od tego: 1/ czy litera słaba 3  lub v_S znaj­
duje się między dwiema spółgłoskami,posiadającemi harakes .

1 . +  ś  +: * + 3 > +  B 1 1/ czy poprzedza ją spółgłoska z dżezm^
+ III/ czy po niej następuje spółgłoska z dzezm^

_* S. 5  +• * + *
3 • Litera "słaba znajduje się między dwiema epółgłoskami,, ma- 
jącemi harake.
1® a/ Litera słaba umieszczona między dwiema spółgłoskami.^ 
mającemi harake, zmienia się na f po fatha:

* • "  <• . S r  j r  ^
Jl 9 3  ̂ staje się J  (j on powiedział, form. 1 .

>  11 >. lUc* będzie potrze- * 8.
>3 <. * 3 bował 

» v  La^k-4 przygotowując » g. ^  *
j, /.ej się do podróży

n 3  L p o s ł u s z n y  * 7 »

2° b/ Gdy słaba litera,mająca kesra znajdzie się po spółgłosce 
z daiama, zastępuje to damma przez swoje kesra, sama zaś zmienia 
się w jej <J> :

s ł. < /• ’
staje się było powie- , form. 1 .

✓ >'•*> , dZlanS; ✓
J > ' i- 9 1 11 i złDa<łŁ y 11 8» ł

IIa Litera słaba poprzedzona przez spółgłoskę z dżezgu 
30 Jeżeli słabe litery 3  lub <S z harake poprzedza spółgłos­
ka z dżezm,zastępują one ten dżeżin. swojem harake,zaś same zmie­
niają się w jedną ze słabych liter,odpowiednich do swego hara­
ke:
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t 5 c.; » i ) j ę ^
ij y 3 1 staje się <J >9 \ ja powiem ; form.l. (J^-5 ł
»• ' ” "S ' ^ 4
J >-S t n J l s  i on kazał mówić;, n 4 '

^ 4 4 - :  ” 4 i^4 : on będzie się bał; 1

D  3 ^  " każąc mówić 3 4

III. Po literze Błabej następuje spółgłoska z dżezm.
4°a/ Słaba litera,po której następuje spółgłoska z dżezm,od-

y  C c 7? ^  ^
Pada: y  staje się wy będziecie potrzebować,form.

-i '5.' " vyJr'~ŝ
8. •
5°b/ Ponadto, a/ w perfectum 1-szej formy,jeżeli słabą lite­
rę,która odpada, jest 3  ,mające dawma lub fatha, daje się pierw­
szemu radykałowi danina;
6° P/ jeżeli słabą literą,która odpada, jest 3  z kesra lubi_S, 
to pierwszy radykał otrzymuje kesra:

« C. ^ t i
 ̂ V * * _J — "T

Ji3 staje się v_l>o_s ja powiedziałem;form.l.
^ ę " <. « ■

Ir '— ty bałeś się; "
c ^ — c J • c o J ° ̂ "
r  11 ^  wy poszli scie^ n

„ c  ̂ zostałem zganiony*,ł j \je3
IV, Szczególne wypadki: ^ s 
7°a/ W trybie rozkazującym 1-szej formy ! dodatkowe odpada, 
jako niepotrzebne,ponieważ pierwszy radykał otrzymuje harake:

C * c i ? , 5> C -> s*  e. ■*- ' c  j « t

i strony'czynnej I-szej* formy sła 

zmienia się na hamza:
5) ^

<J-j, mówiący, zamiast <J 3  ^  ; for. $J_£

’! A  ^  idący# " i "
9°c/ W imiesłowie strony biernej 1 -szej formy formujące3
odpada: „ j. ^ 5’, 5>v ✓

mówiony, zamiast u  y 9-“-^ } for. vj

sprzedany, " * "

10° d/ Kasdary 4 i 10-tej formy przyjmują ta marbuta £  
w miejsce \ ,które odpadło:

’ij Iś l czynność zmuszania do mówienia, zam. J  i g3 \ —  O  
k. }.

mów /r,m./zam. j  ̂  | J  jp I , J 59 ' foE* l

jś mów /r.ż./ IT , tJ1* ^  » < J ^ ‘V  "
8°b/'/' W imiesłowie strony'czynnej 1-szej* formy słaba litera



y ■ - . , ,  .
11°©/ Jeżeli 3 stoi bezpośrednio po kesra,a po niem następuje 
samogłoska długa '.sto zmienia się na v_S„w rzeczownikach:

zmartwychFirstanie, zamiast ^ ,
12° f/‘ Ki.łka, czasowników pustych o formie" , określających
eechy fizyczne,konjuguje się jak czasowniki prawidłowet

3  3 ,1 kyć skulonym,imperf. j  ̂ z e z o w a ć ,  imperf.
3 y y /  ✓ ^ / 6
j  ii j ^ <}_£ być ślepym na jedno oko, imperf. >  ;
J*' > ^ s
ż j.c nie miec czegoś -, imperf. 1/3^. •

15° g/ Wreszcie słaba litera nie ulega zmianom: et / w rzeczow-

” "T < m  - 
ni kach, ma ją cyc h formę (_) yjz-3 j 0  I_r*jc>, lot; p  / w przymiot-

nikach, mających formę ( : , czarny; I dłuższy;

k-/ w rzeczownikach, mających formę 5Y>jL<i /nazwy narzędzi/;

j  uzda.

95.- O D M I M A  GZASOWH.PUSTYCH W OZ.PRZESZŁ.STR.OZIHMEJ

o - J U / J W  mówić.

Liczbą pojedyncza R«ż. R.m. Liczba mnogą R»ź.

.  . .  JU i  (Ś 0 d) (Jjfe ( /  Aa
#uo ^  ' i” - V ?  c w .

PŁ-J>JlS

prawość ■ _, zamias for.

5 os
2 >'(vt,5 r«) 

1 "

/ c j
UkJ-9

5 OS. 

2 "

(IN li

96.- , j

5 os«( 3°) J  ̂  
K  <

2 " J  J-ja-J

1 "

D u a I i s

/ > £ J

CZAS PRZYSZLI.

L ^ ) U

J  J L/
i-i?..

D u a 1 i s

5 os. U V >



Tr.łącz.

", ł  "
J

Tr.rozkaz.:

97.-
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O T E  TRYBY CZASU PRZYSZŁEGO.

Tr.warunk. Tr.energ.cięż. Tr.ener.lek.
C 3 t-r J... -o

9 8 .-
Liczba po.jed

5 os. ( 1°)

« (€>*)

CZASOWNIK; A. u-i la./>3j>?/ on bał się.

Liczba mnoga

(tfi ^ 4

CZAS mZESZŁT.
C -r— t*

1 «

5 08 

2 » 

99. _

ę
_k_a_d

/

ii”) l^śla 

c ■

r

c*.-
( f ) f^OŁi

c .
V—NJOû  

/

D u a l i  s

1 f°) U  U

( 3°) v— ś

I ✓-> c .

( £>*) L*JCji_a

CZAS PRZYSZŁY.

i i j . :
e r ^ .

C<-9 U

5 OB. j _

2 n v-i lk* 

1 n Liv i

L i ( ^ 3 3  Usf 

Lis*

D u a l i  s

(3% w*) ̂ Lś*

, 6 ^
‘— ś tls!

C j l i  U s *5 CG. U  Lś L-ś?.

2 » L l J  La L—s*

100.- IHKE TRYBY CZASU PRZYSZŁEGO.

Tr.łącz. Tr.warunk* Tr.energ.cięż.
^  l V C

■— i Li. (3% ^ ^ J ł v . , , S ^ L * -  . ,

Tr.rozkaz, : 13-ś ̂  Lś iii *-<f* v— -D-ii

101.- ODMIANA CZASOWNIKA: C?, ̂  / on poszedł 

Ł.poned. CZAS PRZESZŁY. L.mru

Tr.energ.lekkiM. ^  ^ ^

5 os

2 * W  

1 n

ir) s l ^Lj

c

S ^ i ^ 's-—j j

c

{ t0 > \33j LŹj ( Ł - ) U ^
c ■?. r 

{&*) ^
!• c
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3 os. U°) b
2 "

L.pojećL
102.-
5 os. 3J ^ A

a ■ J--S
> .

D u a l i

' r ?

CZAS PRZYSZŁY.
Ł.mnogą.

( 3°) U ?  Js ( 3 V ° )  ^  ^ A .

l'

f
\ui.

D u a l i  s

C J ‘̂ r

U 3 U  V

U

3-03. - I M E  TRYBY CZASU PRZYSZŁEGO:

Tr.łącz. Tr.warunk. Tr.energ.cięż. Tr.energ.lekki

^Ttr *•' ✓ •* J  '* >• V

Tryb rozkazujący: cj>

104. CPMIAI-TA CZASÓW.PUSTYCH,STR.BIER. ^ U J i  / j  J /  

Ł.po.j. CZAS PRZESZŁY. l.mn.

{ZO)Gj j ^ S

-*.. £ r ^  
LJLls

3 08.(2.®) c j J r ^
0  tr

1 "

(fc°j
-* e. ..

✓

3 os.

2 *

105.-

3 os. ( 3° ) 3  ̂ 4.
J ^ Jf

2 " U  *-®-J 

1 "

3 os. ^

2 "

D u a 1 i s

✓ SC UJUs
( f )  Lt-— ii

CZAS PRZYSZŁY.
~y->A— TT . '  K , ' >
J  O m ;

* -'A
j u t U  Lo->

D u a 1 i s

O U t j y -



1 °6. - E M S  TRYBY CZASU PRZYSZŁEGO.

Tr.łącz. Tr.warunk. Tr.energ.cięż. Tr.energ.lekki
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0  U4 .  ( tlr^

Imiesłów : /9 0/ j 19°) <i_4

107.- WSZYSTKIE FORMY CZAS.PUST.W S T R . C Z M E J .

Masdar Imiesłów T r.ro zkaz. C z.przyszły C s.P rzeszły
»* C <

m m  j i
J  J . <

t 3° ) J  3- ^ ( 1°) j i S 1
5? c ^

44 /
W u» -f. J

 ̂ *
J 3 -5

J , j
J

' , 5 ^
J  > 3✓ 2

" o J 5
//. /
J  5 J 3 >

j  / ,  
J  3  '-V. 5

*JL »I>•
C ^  

i ( 3 ° )
x > 4.

J i i  ‘ 4
?r

u > ^
*•’, «**:.<•. j C ^i vM * • *' •» f5 > ^ >

J  3_su 5

J  3  ‘-o-* J  3 ,ViL:^
& ^ r. r: 

U  .3 La-J
J. ^
<J 5  Lsm-j

-- . r. i*.
J 3  Lc-. 6

( w )  J c ^ i*. /• <L J u l i t v») . j i l  ^ •c ''LaJ-t
^ <. c. i 

( J  LdJ t 7

**. -  * f w,  ̂C c —c C c X'  ̂ c
<J L * ls  \* * X c ^  c ^

, J  L oój d  L 3  j; 8
ii s  <C '

J * v >
^  -  *. ,

J J S - *  i
“uJ ,C ^
<J S-*T».

Wy ,  "
aJ  LaX*JS i 

'  £
3\ '  C J ■>, •• <C ^

^ L ł-L*joJ ; lo

108. WSZYSTKIE FORMY CZAS.PUST.W STR.BIERKEJ.

Imiesłów
A»

'J
U  .S-*-*

JJ <" f. j

J i i i
>> <Jł •<■ X" 1
O

Czas przyszły

(3°; j L i J  

- ■»
U  3-*^.

t) 3 ^ 4
■> •- j
J  U L j.

3 ,1p <. <r. ̂
2__eJA_i

Czas przeszły

U * )

J  3-® 2
-'*■ ''j

J  -? 5 ^  5

b

J  5
✓ . j *



-  J6  ~

Imiesłów
95 ' < 3
(J 3

t \ 5̂  ^ c .
( r )  j  l2^  

j  i l l i

n

1 Łv Z---*-*

Oz. przyszłą7'

J  5
>. ^ C j
J

J  U o Lj 

i e u  ż y  y/ a

Gzas przeszły
^ J j

Ó S  6 
✓ .. e

c h ^  ‘ 7
/r .. .*: 3y 
Lhry^r* t 8

S i ę 9

109.

(* )

CZASOWNIKI NIEDOSTATECZNE.

( i 10

Medostatecznemi czasownikami nazywamy te czasowniki, któ­
rych ostatni radykał jest jedną z dwóch liter lub i_S •

Przy odmianie tych czasowników trzeba zastosować następu­
jąc© prawidła:

1° Jeżeli po trzecim radykale /słabej literze/ nie nastę­
puje żadna końcówka, to owa słaba litera może mieć tylko fatha.; 
ale dlatego przed 3  powinna stać litera., która ma darnina, zaś 
praed litera^mająca kesra.

, on był wspaniałomyślny; \_f _r^ °n wstydził się.

I.. Z M I M Y  SŁABEJ LITERY,

2° a/J) »- G d y 3  z harake następuje po literze,mającej fat­
ha* zmienia się na I w słowach trzyliterowych, zaś na <_5 /ja nie­
me/w słowach więcej, aniżeli trzyliterowych: > CJ

on próbował,żarn* ^Jul-sza for.; C_ r M~ 011 będzie
> ^  C J  * s c.^

wypróbowany, sam. 3 -A-ą-j imperf .bier„; c_T J O  \ okazał, zamiast

3  ,X_> * 4~a form.

3° Zmienia się na 3  długi3, gdy ma za harake dsinna, a nastę­
puje po litęrze^mającej również damma:

\  c . ^  *  ■*! C ✓
nn będzie próbować, zamiast imperf„czyn«

■ k° Zmienia się na v__5 ^gdy poprzedza je litera mająca kesra:

on był zadowolony,zam. perf.czyn.1 -sza for.

on był wypróbowany " ^  IJ, 11 bier. " "



_o . -
fif ‘O  końcowe,mające fatha, lub d a m a  i poprzedzone

przez literę, mającą fatłjta, zmienia się na /nieme/:
^ ^ y / Ojj

O "1 on rzucił, zamiast LS* S * k_J*s ?.on będzie rzucony, zam.
i-c.

6° Zmienia się na O  długie,gdy ma damma,a następuje po li­
terze, mającej kesra:

kJ*S?. on ^ d z i e  rzucał, zam. 0 ~? ̂  .

II. USUHIECIE SŁABEJ LITERY.
Słaba litera odpada:

7 a/ W 5.osobie rodzaju żeńskiego liczby pojedynczej i pod­
wójnej w perfectum,gdy litera poprzedzająca ma fatha :

c o s ' / s' S  s
0 '-v.Lionapróbowała,zsm. ; L^-»^/one obie rzuciły,

zamiast y  f lecz mówi się: c l u ' i o n a  wstydziła się;

3 ^ ^  obie były wspaniałomyślne.

8° b/ Gdy znajduje się na końcu słowa i powinna mieć dżezm iL: 

ij-. ̂  próbuj! zam. f  j  ̂  rzuć!, zam.
O /  . * ^ ^ / ~ * ~

9 c/ Przed końcówkami liczby mnogiej cjjj iL * ^ 3 2  i przed kon- 
cówkami rodzaju żeńskiego ; ponadto harake słabej
litery usuniętej zastępuje karake iitery poprzedzającej,kie­
dy ta litera ma damma lub kesra :

> , f  ^ j  o.-r
°ni byli zadowoleni, zam. ^  wy będzie-

cie rzucać, zam.'o1 Oj oni będą próbować, zamiast

i/ 3S\/ o h  •*«>-£
^ 9  9-j-^ \» \ próbujl/rodz,żeński/,zam. t j;

i * *• / '^ O ̂  ^ J Oy
^j-vl_»_i’ty będziesz próbowała, zam. * l y

. j / /• . C /
oni rzucili,zam. \ 9̂ -* będziesz zadowolona,zam*

✓ <°r. " ^
j - J  .

Widać z dwóch ostatnich przykładów, że, skoro drugi radykał 
ma fatha, daje się dżezm literze jj i końcowemu.

III .SZCZEGÓLNE F/IPADKI, TYCZĄCE RZECZOWNIK^1?, 
IMIESŁÓW^/ I MASDAR.

10° ^  końcowe odpada wówczas, gdy powinno mieć tanuin,a poprze-

- 77 -



dza je litera,mająca kesra; tanuin przechodzi do poprzedniej 
kesry:

v \' ■< -? ł *
t* V  rzucający, zam. CC- ^  kupujący, zam. O
'J’ •* f/ '
Masdary 5-tej i 6-tej formy tworzą się także według tej

formy: j „ ^
• * 1 ■ *

^  nadzieja, zam. j-1; f* ' j~* zwolnienie /rozluźnienie/, 

zamiast l j-* •

1 1 ° końcowe, które powinno mieć tanuin, a następuje po 
fatha,' zmienia się na /nieme/, tanuin przechodzi do poprzed­
niego fatha;

-4- J  ̂t ^  y }
dobry kierunek, zam. O ; masd.l.f

zwany,zamiaBt imies.bier.2.f,
# *

12° f imiesło\vie biernym 1 -szej formy 3  formujące ściąga się 

z literą słabą:
O /  jw °  ^  J? J O X

wypróbowany,zam. 3  y - ^ * J* rzucony, zam. <JT 3-̂  /A .

15° W masdarach literę słabą, która następuje po t długie, 
zastępuje się przez hamza: 0

\Lfpróba, zam. 3  ^  maed.l.f.; f L kupno,zamiast

15 t \ masd„8.f»
■ -r7^  >s

14 j) i v_5 które mają ezadda lub naBtępują po literce, ma­

jącej dżezm, nie podlegają żadnym amianom,
^ S  31 ° ^ fi O ̂

9  X t  nieprzyjaciel; wiadro; y s  bieg.

110. ODMIMA OZAS.EIEDCSTATECZ.W STR.,CZIHHBJ.
^  / /■/ /

Czasownik niedostat.z 3  li-j /  ^.L/on próbował, 

imperf. / 3 -1^ / .

R.m. Ł.poj. E«ż. OZAS PRZESZŁY R.m. Ł.mn. R.ż. ^
^ / & / , o ^ 0 1 /

3 o a . ( f )  ^

- 78 -



y j

- 7 9  -
\ '

2 " > L

."v..
5 os

1X1. R.m. R.ż. 02is p r z y SZŁI. R -ż-
*J» P°j » ■ --- -— .

5 os ( 3°) ^ 3~̂ ~t~t. i^*) ^  ^

2 " ((?°) ('j

Jt°  ̂ , \ a <
1 n _>V I ( 3 ^ )  3 ^-*

D u a  1 i s
\ \ o '  c rr

3 os. (J
' ' ' '

2 « {jJ 1 ^Li-j

112.- IM5E TRYBY OZASU PRZYSZŁEGO?

Tr.łącz. Tr.warunk.. Tr«,ferłerg,clijż. Tr.energ,lekki

s-*.os / n* H  o/,i ' 3\ c ' 8 ■'V''
5 ^ ; .  (8 >U-;J ^ (j 3 ^ ,  o  3 ^ .

Tr. rozkazujący i 1 W *  5 ^  1 * ' 1&°){Ĵ “ I

H 5 - -  OZASOW.MEDOSTAT.z li : , y  / y ^ /  on rzucił; 

imperf. . OZAS PRZESZŁY,

R.m. Ł.pojed, R.ż, R.m. L.mnoga R.ż.

5 o , ^°  4 ^ )  J * '  ,  & f ' j
o- <  ✓  . .  o  /  ^  o  »• © > * ✓* o* s.. <% y  <*

2 n --- (iT^r4^

J O B .  ^  “”a ’■~  (
i * ■?, O X

2  i< J

114.- CZAS PRZYSZŁY
i/o j es \ «/ “»< ' : ✓ 3 o•" >•

3 os. p  ^ v X  ̂  {V) U ^ J T .  < c T ^ ^ -
O' ■■ , a -r ✓ / o.r

2 " j-1

D u a l i  s

1 S r? - '1
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— 80 —
. * °S i *

3 os. LJ '-''-i ft r*
' ,, ot '

2 " LJ *-*-'•,1_r,
s " '

115.- INHE TRYBY CZASU PRZYSZŁEGO: )

Tr.łącz. Tr.warunk. Tr.energ.cięż. Tr.energ.lekki

X O x , po, . <*
u r ^ - r?;

Tr. rozkazujący: <.JT-? -5' f V \
# >  •5' |  ^

116.- CZASÓW.NIEDOSTAT.PRZEZ 3  lub J  O  / j /
'.. "" s- ę> \s , * W.*"/ " ' ’ -̂‘r. ✓

Imperf. yJ / cJ^j-y

R.m. L.poj. R.m. CZAS PRZESZŁY R.m. L.mn. R.ż.
J. /  / • /

3 t̂jo) ł ^ i ? y

B u a 1 i s

3 OB.

2 n

j

✓

117.- OZAS PRZYSZŁY
• ^ c ̂  ^fop? " 7 ^  o o •''o <" o y

5 os. ( 5  )(_£'°j?. kS**-r* Ccl‘>)<^.9'v0-/?.
.. «?T r < o r  x o < orf / a <  t><

1 t

D u a l i  s
, ■ ̂  *r o >• ------------- , ^ < ° .<

3 os. UJ j-j, O  j-j
>* *T o t? y

2 "

118.- IBKE TRYBY OZASU PRZYSZŁEGO;

Tr.łącz. Tr.warunk. Tr.energ.cięż. Tr.energ.lekki
< •  < / o r,\ <  & '  ■ £ > ' ' ■ ' . < > ' ■  c  '  <  o '

{% <̂ rr>^0 J?. CJ-rr^^r?
/ » ^ e ,  | S ^ ( |  O I /Oni <  O

Tr. rozkazujący: ^ ^

UWAGA: W stronie biernej wszystkie czasowniki niedostateczne 
odmieniają się jak czasownik imperf.
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WSZYSTKIE FORMY CZASOWH. lJ? -/ W STR.CZYNNEJ.

Masdar______ Imiesłów Tr.rozk. Ca.przyszły Czas przeszły

X U  'j-A , J U j

(109) f l y  
*

*k 3
r V

( 10* )  

(10°) f '
✓ /

{UB> 5 L V  * 
/ ->

> 1 4 ^

WC /  ° •■ ° i 

____

* *•*
r _r

>*
r  p -
❖

r° ̂ j~*i~4

1 ? J 
f r*^
* -r o j
f -1 J“*
•j-

a ,.M
< J

o ,
‘>r ' 
/ >

(5°) cjS.; x

t v J? / A
v*> /

2

f  ^  v
< \ s 

LJ* ?
i

f ; i V

S O £
<_s* -> < 4

r  JT*
*1 ̂ r. x t« .. 

0 ?-T* 5
s , * f. 
f 1 a° łx*i

«** «•»*"' 
O *  >j-J 6

/o i ✓ o ✓
c_ X j-V. <-** s*  i  7

< o i * * O - -r. o i
v J w -' *8ę s T  xi

0 ” o ] j r ^ u s s } ^ ? . 3 e ~ o i
i  10

9-ta forma mało używana.

120.- WSZYSTKIE FORM? OZASOWK. ^  W STR.BIERNEJ

Imiesłów Oz.przyszły Czas przeszły

”.J. c - Z  •'
l S-) J » > J. 1 '°) ó * / l

c / ‘£
o ̂

^  O <  o ^

/ w  ^
2

3
* o

u r ? - '  '*
«u a ?.

c j t S  ^  s 
, ** ^ ■>..

" j ® 9y 
ĆS*, -r1 i 7

■?. O *$

C J ^ r * ^  1 8
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UWAGA; 1. Powyższe tablice stosuje się do form pochodnych 
wszystkich czasowników niedostatecznych, niezależnie od te­
go, jaka jest ich 1 -sza forma#
2. Prawidłowa forma w powyższych tablicach byłaby następu­
jąca: końcowe 0 > musiałoby mieć fatha w perfectum, darnina 
w imperfectum, 'dżezm w trybie rozkazującym i tanuin w imie­
słowach.

Czasowniki te dzielą się na 2 kategorjes
1, Takie,które mają słabą literę jako pierwszy i trzeci rady- 
kał: (Jś 3  A y ć  wiernym swoim przedsięwzięcim./y zapłacie,
2. Taicie,które mają słabą literę jako drugi i trzeci radykał:

pieo.

Konjugaoja tych czasowników nie przedstawia żadnej trudności, 
jeżeli się zna dobrze prawidła,tyczące słabych liter,przedtem 
wyłuszczone. A więc czasowniki 1-szej kategorji odmieniają się, 
jak czasowniki podobne i niedostateczne; zaś czasowniki 2-giej 
kategorji odmieniają się, jak czasowniki niedostateczne, po­
nieważ uważa się drugi ich radykał za spółgłoskę,

122.- Poniżej podajemy odmianę czasowników: 3  i \ S

Imiesłów Tr.rozkazuj. Oz.przysz.7"2°7 OzTprzesż^/l^y ’

CZASOWIKI PODWÓJNIE OTEPRAIIDŁ0V1E.

..... »■» ... .
ł° i 2° vide pp.C>
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1 °. W powyższych tablicach: I-sza kolumna pokazuje perfect.
/I os*l.poj. , 5  os.l.poj.r.męsk.i żeńsk.,5 os.dual.,5 os.l,mn./; 
2°. - kolumn,pokazuje imperf./l os.l.poj . , 2  os.I.poj.r.żeńsk.,
2 os.dual. , 2 os.l.mn.rodz.męskiego i żeńskieg<yf

12 5*- CZASOWNIKI ULWIE.

Czasownikami ułomnemi nazywamy te czasowniki,których używa 
się tylko w niektórych trybach i osobach.

CZASOWNIK PRZECZĄCY: ^ . ? ,ion nie jest.

Ten czasownik o szczególnej formie ma tylko perfectum; kon- 
jugacja jego jest zbliżona do konjugacji czasownika pustego:

Liczbą pojedyn. Dualis Liczba mnoga

1 os.

2 ” r.męsk.

5 ” r.męs.

2 " r, żeń. <J u (y-*-

U L ! j

OT AGA: Czasownik "być" nie posiada r; języku arabekim czasu te­
raźniejszego. W pewnych wypadkach można go wyrazić zaimkiem 
podmiotowym:

55 . s -'ć
j*  ̂ J » o n  jest chory; ^  l ja jestem chory;

my jesteśmy Muzułmanami.

124.- CZASOWNIK cX<r -̂-3  żyć, odmienia się w dwo jaki sposób; 
zachowuje 2 słabe litery oddzielnie, lub ściąga je tak, jak 

czasowniki głuche:

Czas przeszły Czas przyszły

>
u , l a *1 os,!, poj. '— 1 os

rodz.wspól. ^ l»P°j‘ " ✓ ✓

5 'os.l.poj. i 5> ' 2 o s . l . p o j , » u -
, 7 ,. /* X y

r.męski ' o * x ^ ' r »żeńsld ' <o-
5 'os.l.poj. •"* 2 os.dualW  ̂ 7̂
r,żeński. '



i * "  i . < - ' ,x 6 "
5 os.dual. '— Cr—1 3 2 os.l.mn, C i J 3 ^

r.męski i -i, " i ■* -* ■■*"■ o "°_T
J 0S.1.E01. ' 3'?ri 3 3 " ^  2 os.l.mn. Cy^-tr-5"̂

r.żeński _
y o ^ a >  i «> ^  °  i . s- ** *> \ e  °  i  i

Tr.rozkaz. : ę̂ j-rr̂ r3  ̂  j 3 " ^  ̂  ^ £  *-*T’̂ i
✓ / j , ✓ o-f

Imiesł. C S  ^  Str.bier. :Perf. ( „ T * ^  Imperf.
"j, }} C> •• ^

Imiesł. ^

125.- CZASO-MIKI.WYRAŻAJĄCE FCGHWAŁĘ I HAGANĘ*
o o

Dwa czasowniki p - * i  on jest dobry, { J ^ - ^ o n  jest zły;

w rodzaju żeńskim: używają się tylko w 3.

ciej osobie, wyrażają pochwałę i naganę:
3* y % *✓ <*5 /► o *
■̂T1 ̂  U " 5, J  ̂p'8^  ’ ZeTd jest dobrym człowiekiem;

°v ̂  ^ ̂  \ \V w , CJLi ,zl& zapłata okrutnym.V  J o  ( ^ ^ U c J d  u r ^ H ,  ^  -
Pochwałę wyraża się również słowem ' , dobrze-bardzo

dobrze, brawo: \ \jJŹS jest to debry r czerf.
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126.- OZASCHKIKI , W R A Ż A  JĄPE ZACHWYT„

Zeby wyrazić zachwyt, używa się: 1°. 5-ciej osob^ liczby 

pojedynczej perfectum czasownika 4 -tej formjr ^ ą 3  */, po­

przedzonej przez partykułę pytajną Ci t, p Ł Ś \  l*\ ; *
\ ̂  o *̂r //°y
' J_j j  r4 t , jak wspaniałomyślny jest Zei*d.

2° Używa się trybu rozkazującego czasownika tejże 4-tej for- 
o ^ o o

my /  ) / w połączeniu z przyimfcim ^  | /:

. M  , ^ f p ^ t  >3’ak 5®»teś piękny.

127.- ' CZASOWNIKI .PCTRdlfflE IHE PRAWIDŁOWE.

Są jeszcze czasowniki potrójnie nieprawidłowe,niezbyt licz­
ne. Są to czasowniki,których jednym z radykałów jest hamza, 
zae inne dwa radykały są literami słabemi J) i :

0 - 3  \ ,schronić się,imperf. t_5 ^  \ J  1 ^  obiecać, 

imperf. ^  *
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W ich odmianie należy stosować te same reguły, które już 

wskazano w §§. 75, 87, i 109, tyczących się czasowników 
nieprawidłowych i hamzowych.

128. Ogólnie biorąc*zalicza się do imion: 1 - Rzeczownik, 2 - 
Przymiotnik, 5 - Liczebnik, 4 - Zaimek.

W ściślejsze© znaczeniu należą do imion: rzeczownik i 
przymiotnik.

Rzeczowniki ze względu na pochodzenie dzielą się na:
1 - pierwotne i 2 - pochodne.

Rzeczowniki pierwotne są to te. których znaczenie nie ma 
nic wepólnego z znaczeniem czasownika, posiadającego ten sam 
pierwiastek, lub te, z których nie powstaje żaden czasownik,, 
Fonnv takich rzeczowników sa licznej

Rzeczowniki pochodne są to te, które pochodzą od czasow­
nika lub od innego rzeczownika. Rzeczowniki te dzielą eię na 
dwie kategorje: 1 - rzeczowniki odsłowne /ncmina verbalia/;
2 - rzeczowniki odimienne /ncmina nominałia/.

129.- RZECZOWNIKI.
Rzeczowniki pierwotne mogą mieć najmniej 5 radykały, naj­

więcej 5 radykałów. Niekiedy odpada 3-ci radykał, pozostają 

tylko dwa$

\ /zam. * / ojciec, ^  i /zam. ^ 9^ i/brat,

^  3 /zam. ”9^  j  / krew, /zam. ”3 -*$/ usta,

/zam. lJ  / ręka.

Lecz radykał> który odpadł /zawsze 3  lub S f  A  powraca 
przy tworzeniu dualis i liczby mnogiej tych rzeczowników lub, 
gdy dodaje się do nich sufiksy zaimkowe; lub też wreszcie,gdy 

aię tworzy przymiotnik względny:

ijj \ y 'y I dwaj bracia, CzJ ‘ j bracia; 3-̂ l twój ojciec,

— 00O00---

o
I M I O N A  /KCMINA/ U



$-i \ ojcowski, Ojjr*'  ̂braterski.

IJO.- RZECZOWNIKI ODSŁOWNE /SOSIEA VBRBALIA/.

Do nich należą t o ^ c^>,
* 1 ° ^ \ *\\ \

1 . - imię oznaczające czynność J y U JŁJU
-O 3 a ^

2. - imiesłów czynny ej-* ^  'j*— *“* £

5 . - imiesłów bierny J  j,
" •• ts- v? > -- i

4. - imię oznaczające jednokrotaość czynności & y *-1

5. - imię oznaczające sposób czynności C.3-^ * J.
/ >• ^ «■?> c<"

6. - imię oznacz.miejsca i czasu czynności 3  )
1 . .  , * 1  i 0-0 *r  * 1 . u  i “ .

7 . - imię oznaczające narzędzie czynności JM &* * »
-* y o ^ 'Oj' '
& o * i \ 18. - imię oznacz, zawód i rzemiosło /  p-*..- £

0 masdarach i imiesłowach czynnych i biernych mówiono już 
w poprzednim rozdziale, omawiającym odmianę czasowników, i wska­
zano ich formy u czasowników trzy- i czteroliterowych^prawid­
łowych i nieprawidłowych. Tutaj więc do nich nie powrócimy.

151.- IMIONA,OZNACZAJ.JEDHOKROTNOŁtT CZIHHOgCI ■

Ten rzeczownik wskazuje, że czynność czasownika odbywa
3 f ^ c

się tylko jeden raz. Ma formę dla czasownika trzylite-
*?. s  G < >• <

rowego pierwotnego: ^  j^~o jedno uderzenie od ■ - - > ude-
' o " * * ”f. .■? Z' o •**

rzyć; \JJLi' jedno zabójstwo, od zabić; &  3

jedna obietnica, od 3  obiecać*

Od czasownika pochodnego i czteroliterowego otrzymuje się 
taki rzeczownik,przez dodanie ta marbuta X  do mazdaru:

)> * a* <  ̂  35 0 ■*
ćl oj jedna nagana, od 3  ,masd. l

jedno przyłączenie, od I ,masd. <3 ̂  >  f Ó l  Iy *  J> 3©d~
^ / 6 ✓ O ^

no obrócenie, od ^  ^  , masdar ^  i ^  ,3 .

Jeżeli masdal- sam ma końcówkę ta marbuta X ,  to wówczas 
kładzie się po nim przymiotnik:

£ j u ł>3 jedyny* lub JUjJLś tylko:

\  i ' 3 lii lub JbJi^ f f i u i  ,J” \i jeden raz wyda

bitwę.
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132.- I210KA, OZNAOZAJ.SPOSflB GZTMWGjOI .

Rzeczownik.,wyrażający sposób działania dla czasowników 
trzyliterowych pierwotnych, ma formę g Q •

sposób pisania,pismo; od pisać,

sposób siadania; od , siedzieć.

Ten rzeczownik otrzymuje się od czasowników pochodnych
i ezteroliterowych przez dodanie ta marbuta & do masdaru: 
a ffięc imię, oznaczające jednokrotnebc i imię., wyrażające 
sposób czynności, są identyczne:

<X_ŚV. fH sposób ganienia; &~-9 *, sposób przyłączania.

I55. IMIONA, OZKACZ AJ.MIEJSCE I CZAS 0 Z Y M 0 6 & I .

Ten rzeczownik, wskazujący miejsce i czas, gdzie i kiedy 
jakaś czynność odbywa się, tworzy się u czasowników toro­
wych pierwotnych od imperfectum, zastępując prefiks —  ̂ pre­
fiksem . Ma formę gdy czasownik w imperfectum ma dru­
gi radytał z darniną lub fatlią; ma również tę formę u czascwni- 
ków "niedostatecznych".

Ma formę *Ys>iuA , gdy w czasowniku, od którego pochodzi, 
w imperfectum drugi radykał ma kesrę lub kiedy to jest czasow­
nik "podobny": „ ,

y  O > * O y  . . '
miejsce wejścia, 0. < J ^ O  wejść^ 

'j^Czam. ,U skład, 0. składać; y j a

zam* < miejsce pobytu, 0, być;

zam. j? schron, 0. schronić się; , r '*'®1

zam. ^  łożysko rzeki, I. płynąc; ^

zam, ;; , S  / przytułek, I. c ^ \ schronić się;
>1 n CS 9 s " s

„ A ̂   ̂̂  miejsce zebrania, I siadać;

0-4 mie jsce,w którem mieści się jakaś rzecz,

A. ^ > 5  umieścić; zam. rynek;

3 - t u  sprzedawać*
Z wyżej wymienionych przykładów widzimy, że przy tworze­

niu tych imiom stosuje się prawidła., dotyczące czasowników 
głuchych, hsmzowych, pustych i niedostatecznych.



WYJĄTKI: Dwanaście następujących imion ma formę ,mimo,
że czasowniki, od których pochodzą*, mają w imperfectum drugi 
radykał z darniną. Np.:

)} 0 A 5-‘ i a '
j  V-> rzeźnia, 0. -J rżnąć; 0 * ^ > ł o k i e ć ,  oparcie

■/ ' ^ 3! O
dla łokcia, 0. i <j3 j oprzeć się na łokcia; meczet,

" j” .. 6 ^ x
0. bić pokłony; miejsce upadku, 0. J=uLJj .

upadać; miejsce zamieszkania, 0. mieszkać;

wschód, 0, ^  wschodzić; wschód, 0.

«Xb wschodzić; ,-&-4 zachód, 0. zachodzić;

1 , m i e j s c e  zorłąki, 0. ^  y i  rozłączyć; rośli,

plantacja, 0. róść; ■ i \ ... miejsce modłów-? lub .
? >•

nabożeństwa, 0C s j, modlić się^ nozdrze, 0o

_/̂ sJ prychać, sapać«

Kilka imion, oznaczających miejsce i czas, utworzonych
3? ' ? »  ^

od czasowników podobnych, ma formę : J\jłJi~2 : j b t - ^ c z a s
/ ✓ ✓ »  . £ 

lub miejsce obietnicy, I. 3  obiecać; ^  La-^ termin,
' y> ' , .

5 ustalić termin; czas urodzenia,

Cł. i ł j  rodzić.

Imiona, oznaczające miejsce i czas u czasowników pochod­
nych i 4-literowych, są podobne do imiesłowu strony biernej:

~ 9 <, <• ?, o , . ■ «» <" * t ,
miejsce odpoczynku, V / ę / odpoczy-

miejsce i czas spotkania, ^oJvJ^/8*for/ epot- 

kać się.

Przez dodanie do imienia, oznacza ją cego miejsce, ta marbu­
ta ^  , otrzymuje się imię obfitości o formie , które 
wskazuje, że czynność odbywa się często w pewnym miejscu lub 
że dane miejsce obfituje w pewną rzecz. Hp«:
35 J? .
• ✓ /e *" ^ /■ ^

„ gimnazjum, 3  studjowac; Xlc

pastwisko, A* J" Paść;> leże lwów,. _ X ^  f leH<̂

wać; {_5i X X 4



154.- IMIONA, OZNACZAJĄCE KARZEDZIE.

Ten rodzaj imion tworzy się tylko od czasowników strony 
czynne-j 1 -szej grupy.

y a W / O *.s S o
Ma formę: ó~^~SL'f "> 9 *-?. jak widać formę tę od­

różnia się od formy imienia, oznaczającego miejsce i czas, tyl­
ko harake początkowego f* , kto rera jest tu kesra /nie fatha/ :
» / #  M -r.".
-^.r^ pilnik,od Jj-; piłować; klucz, od

71 ■>" ^  f S s
otwierać; U  ' waga do ważenia, od <j j 3 ważyć; 

drabina, od j  wchodzić na górę.

155.- ” IMIONA.- OZNACZAJĄCE RZEMIOSŁO.

Rzeczowniki, które wyrażają zawód, zajęcie., przyjmują 
najczęściej f o m ę  j  * zaś te; które wyrażają intenzyw- 
niejszą jakość, mają formę ”*J &J& u Jedne'i drucie tworzy się 
jużto od czasownika, jużto od rzeczownika®'Nps;
H  5 " ,*>»>-,» / 33( , w  <
J  U J >  ■ J  Lt^ tragarz, od nosić; Ju*-^ po-

mywacz /umarłych/, praczka, od L J L e:. nyć; > lj-* 

budowniczy, od budować; _b Cii krawieo, od

Jo La. szyć; J  piekarz, od ^ chleb„
JW y* Iĵ  Jfj ^

• l i O i  Lq3 bardzo inteligentny, od rozumj et;

\l_c bardzo uczony, od ^ \ r wiedzieć,,

Dr/a ostatnie rzeczowniki, które mają końcówkę rodzaju żeń­
skiego, są rodzaju męskiego.

Imiesłowy strony czynnej aą zarazem imionami, oznaćzają­
c e m  rzemiosło lub zawód:

wLaj l2  sekretarz, od J l ^ S pisać; kupiec, od

' Ś  handlować; profesor /imiesł.2.gr/, od

s  /  s  , .
.V J wykładać.

Nazwę rzemiosła tworzy się również od rzeczownika w licz­
bie mnogiej przez dodanie końcówki ^5 - ,  Tej formy używa się 
uwłaszcza w słowach pochodzenia obcego:

cJ> korzennik, /licz.mnoga/od cukier;



cówkę ,/ i_> : ^ 0 .
-n \ \ \ skarbnik, j  'Jv-'i miecznik.

V
M

ŷO w»
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py . <, .*? . ✓ \ T -5

kupiec tytoni owy, f-i a  /l,mn./od \J 3 dym, ty- 
V " -  0  " toń.

Imię rzemiosła tworzy się także przez dodanie do rzeczow­
nika w liczbie pojedynczej końcówki tureckiej zmienionej

na ^jpA s v

** ',c, r*- '* - V
s. -wR-9 właściciel kawiarni, od kawa; l, /i

O  > W  q S "
skarbnik, od skarb.

Jest nawet kilka imion tego rodzaju, mających perską koń

n  1 '. et Vo tr

136.- RZECZOWNIKI 0DIMIEM3E /NOMINA NCMINALIA/.

Do rzeczowników odimiennych należą: ^

1 - Rzeczown.,wyrażające jedność rzeczy &-K-2 9-* * j
/y/ ® ̂  i v

2 - Nazwy naczyń £  ̂  S-*

3 - Rzeczown.,wyrażaj,pojęcie abstrakcyjne

4 - Rzeczowniki zdrobniale

137.- RZECZOWNIKI, WIRAZAJ^CE JEDKOSg RZECZY.

Te imiona tworzy Bię od imion zbiorowych przez dodanie 

końcówki żeńskiej: £  3edn0 drzewo, od

jedno jabłko, od ^ ■; .

158»- NAZWI NACZYŃ1.
Te imiona urabia się od rzeczowników lub czasownikówi 

n >■ o
mają formę i są podobne do imion, oznaczających narzę­

dzia* - A skopiec, od mleko; 3>Uź* igielnik,od 
»  • • • / -* ■ ^

’i j? * igła* j, . . 0 ,
v 'f  ̂ . J ^  ̂ 0 J

Niektóre z tych imion mają f o m ę  AJ-fe-fi-o LjŁ,i-» j

33 *  9  j ,  ^  ^
tji '-*1 sito, od ^j-ś* siać; słoik na maść do

oczu, od oc2u»

I39. -  RZECZOWNIKI, WARAZAJApE POJĘCIA ABSTRAKCYJNE.



Tworzy się Je od przymiotnika względnego przez dodanie 

końcówki rodzaju żeńskiego: j. boskośó, od C s ^  \

boski; Żl j niewolnictwo, od J O L c  niewolniczy*

RZECZOMIK ZDROBNIAŁY.

” O ̂  J
I. Słowa trzyliterowe; y l  1 ó

140.- Słowa trzyliterowe, poza końcówkami rodzaju żeńskiego 
^ (J -i poza końcówkami imion własnych, jakoteż przymiot-
ników^i^i (j\£,przyjmują w zdrobnieniu f o m ę  v .o ; koń­
cówki poprzednie zachowuje się. Np.:

»J S ”c ' >  *?•
(J-ą v  człowiek, J  człowieczek; &_jłLs taierdza,

5? ^ j • c > >
'kJLlls twierdza; > y-Sw czerwona, czerwonawa.?

dobra wiadomość, mała dobra wiadomość;

O  \ 'L°~\ Loqman, (j mały I<oqman; leniwy,

leniwiec.

W A G I : a/ Jeżeli dwie ostatnie litery słowa są ściągnię­
te szaddą, rozdziela się je dla utworzenia zdrobnienia:

Ł s  kot> Ł U * kotek- / •*
b/ Jeżeli po drugiej literze słowa następuje hamza, albo 

jedna lub też więcej liter słabych, ściąga się hamza lub te 
litery słabe z formującem <J> zapcmocą BZaddys ^

9) o '  2» ^ J» to O < . , V** * * *4 ° -i
y y >  częsc, 3 x ^  PieBek» < 3 ^ ;  ^ 5 - ^

rączka,uszko naczynia, V  ; /zam. ? iy\'d dar,
U  - 3 - ̂

JsŁ~C •

•” c/ Jeżeli rzeczownik jest rodzaju żeńskiego bez końcówki 
żeńBkiej, przyjmuje dla formy zdrobnienia &  ; 

o-i ^ K
U * '  \ z i e m i a , |  <>

d/ Jeżeli druga litera słowa jeet I ,to forma zdrobniała 
przyjmuje znów 3  lub v_5 , które zastąpiło to j :

\!l / 4 -‘>j /  drzwi, JL.lI / / ząb,



e/ W słowach,w których niektóre litery wypadły, powracają 
te litery w formie zdrobniałej:

j>~> 1 / ojciec, Zst '1 ł ^ i /  >*-f/

C r M  > V v /  ̂  / brat' * J Ł l * i  / i / Bi ostra

" Ą i V  córka^4^-»? / y . t . / imi?»

- 9 2 -

*> .j

l4l.~ XI. Słowa cztero li terowe. , l-Lo*J>J'“l 1 1 " ■" ""• "L r ' "J'r' - r " -'"p*- ■ '—** S« • jj
Forma zdrobniała słów czteroliterowych jest jl . , «> ;

,3> j  a , ) ? ■ ' .  > O <  -" ■* 5
v3 ~r4 słowik, słowiczek;  ̂̂  y . lis, a * & •; lisek

UWAGI: a/ Końcówki rodzaju żeńskiego zachowuje się podobnie, 
jak w słowach trzyliterowych, lecz rzeczowniki, które aą rodzą 
ju żeńskiego, a nie mają końcówki żeńskiej, nie przyjmują 
v zdrobnieniu ii :

, , ✓ ̂ o J. ? . / .o<-V 9 .T < j ' ,9 ^
> źuIł ż U ^ A i t  > dzika cebula.> :

I  l l L ś ^  ż°łv;' ^  skorpj on /rodz. żeński/,

b/ Jeżeli druga litera słowa jest 1 , zmienia się na :

5 5  /  j j >  c / ^  ✓ /  i

J> li służący, sekretarz

c/ Jeżeli trzeci radykał słowa jest literą słabą, to 
ściąga się z tjf formującem:

[U ̂  książka, ^  \Lć chłopiec, Ŝ U  ; j

pacjent,

d/ Jeżeli czwarty radykał słowa jest literą słabą, to 
zmienia się na :

wróbel • ^L\jL« klucz, 3̂ JyuL+»

e/ Jeżeli słowo zawiera więcej, aniżeli cztery litery,to 
usuwa się litery, następujące po czwartej:

*  •» 'c'?-" . , >j /o<J ' o *T ✓ . 3J <a-T j>
J 9-ĄA-i-c pająk, ; Ja.yjjoj pig^i

P R Z Y M I O T N I K I



142.- mZYMIOTMIKI PROSTE.
Form, przymiotników prostych jest wiele; oto kilka przy­

kładów tych f o m :  * *  ^ ^  < »  <  » ,.
1 e> * i ,  ** — -*- ' - - * - * 4 •

- 95 -

U i H - 3 j O  5 J  > JŁJ> 5 » (J-^5 J-®-9 5 J*~*

p. : wJSŁ-*^ trudny, od ; ^ ^ * . 3  piękny, od i

33 * » /- VJ> "y" »  J> 'C'
jr̂  smutny, od jf* fi wielki, od _ r "  ; J

3wdzięczny, od ^j£jf * t j U  ^

^ ^ J i"-" ̂  s r'"̂-
; ( j L L j j  pijany, od _ r ^ u  .

niewdzięczny, od J v X %  * U  U  ifecy, pokutujący, od
' fc

1.45.- PRZYMIOTNIKI INTMZYWNE«

Przymiotniki, które mają ezadda nad drugim radykałem, pre­
fiks f* lub końcówkę ta marbuta & * oznaczają posiadają­

cego pewną zaletę lub wadę w wysokim stopniu. Npc :

dii l j>S bardzo kłamliwy, od ^->jS } iV. .jw? bardzo prawdzi-
ś ' ^ ^ y v 3>. 

wy, od O  ^  f "'ęU yjl bardzo uczony, od ^J_r > K \

bardzo lubiący się śmiać, od  ̂C\ <nÓ  fi Jfj /  bardzo wo-

jowniczy, od *

144.- PRZYMIOTNIKI, OZNACZAJ ApE BARWY.

Przymiotniki, oznaczające barwy i większość tych,które 
oznaczają właściwości fizyczne, mają formę ^ • Takie 

przymiotniki nigdy nie przyjmują tauin: ^

jJł^2> * żółty, I czerwony, 0 ^ 1  niebieski, '-r* k

garbaty, j  jednooki, * ślepy.

145.- STOPIEŃ WYZSZY I NAJWYZSZY.

Stopień wyżsgy.- Stopień wyższy przymiotników ma formę 
tak^jak poprzednie przymiotniki. Dla utworzenia stop­

nia wyższego należy przedewszystkiem odrzucić litery pomoc - 
nicze, dodane do pierwiastka, a potem nadać pierwiastkowi for-

uczony,/pierw. / St.wyż. I uczeńszy;
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D) J-' < " > < ° 'y
J  litościwszy,/pierw. 'IrJtJt /st.vjyż. ' lłtoś-

>> . < . -Oj - J-*1?
eiwszyi w£x-_oJi -lektety/pierw, o u  /  st.wyż.Cwi t -i* i lżej­

szym y u  j 1  grgeoi^,/pierw. *Żj *±* /st»vsyż._4 , S T  5 ̂ ł>’- 

/  i-L, 5°^^ /grzeczniejszy;- bogaty,/pierw.- /

Si wjll'', /  Aogatszy; ' ^  długi,/pierw.” j ^ /

< ^ ż ssy.

Imiesłowy fona pochoanyuh i imiesłów czasownika czteroli- 
terowego nie mogą mieć stopnia wyższego, ponieważ nie mogą 
przyjąć formy Tak samo ma się rzecz z przymiotnikami,
oznaczającemi barwy, gdyż one już posiadają tę formę. Dla 
stopniowania tych przymiotników używa się jednego ze słów:
• 3> ^ <Oy ̂  }> o •
Jva^> i intensywniejszy, j liczniejszy, ^r~^pŁ lepszy

gorszy, przyczem przymiotnik kładziemy w bierniku: 

(j u J i \ biały, st^swyżc Li-U-i \ bielszy; '-r*X3. (garbaty, 

st.wyż. &-ji * bardziej garbaty; skromny, st,
, y s ' , <o/<. , , .

wyższy J&. ( skromniejszy.

Aby otrzymać stopień niższy, używamy w ten sam sposób 

słowat 0 3
jf jf -f ✓
'\£ f ainiejszy : mniej uczony /mniejszy w
O  * nauce/.

146.- Stopień najwyższy.- Są dwa rodzaje stopnia najwyższe­
go: stopień najwyższy względny, naprzykład: ten człowiek jest ■ 
najuczeńszy, i stopień najwyższy bezwzględny /absolutny/ np.: 
ten człowiek jest bardzo uczony.

Stopień najwyższy w z g l ę d y  tworzy się przez dodanie do 
stopnia wyższego rodząjnika \ \ *

* <0 't 3 T f
st.wyż. rJu. \ uczeńezy,st.najwyż. ,̂ -Lc \j 1 najuczenszy;

w 0 ( bielszy n " £ł*£t { najbielszy.
Aby wyrazić stopień najwyższy bezwzględny, można użyć 

przymiotników intenzywnych lub też dodać do przymiotnika 
w stopniu pierwszym jednego ze słów:.

^  - j? <  -«•Vp A* - • yt VW y  i ^  j

' , j wiele, bardzo: &— « $jLx lub lx bardzo
' ' r ' ' ' uczonyv

PRZYMIOTNIKI WZGKEjDHE.



Są to przymiotniki, pochodzące od rzeczowników,np.ziemski, 
morski, wschodni, które pochodzą od słów: ziemia, morze,
Wschód.

147.- ^Cechą charakterystyczną tych przymiotników jest party­
kuła £5 — ,którą dodaje się do końca słowa:

ziemia, J 1 ziemski; wschód, wschód-
••  ̂ •* / /

ni; Chrystus, chrześcijański.

UWAGI: a/ Przy tworzeniu takich przymiotników, odrzuca się ro­
dzą jnik przed imionami własnemi i ta marbuta na końcu słów:

^  W, y ^ 33

i Ghiny, L_iv'̂A45 chiński, prawda,
prawdziwy.

b/ Jeżeli w słowach trzyliterowych drugi radykał ma kesra, 
to zamienia się ją na fatha:

»  /  ^  A /  J5J 'J '  ‘W /
król, , rU ~4 królewski; wątroba, <.J

^ *-rr ^ /- ^ •
wątrób i any. >}.' '

c/ Słowa o formie , które nie pochodzą od pierwiast­
ka głuchego lub niedostatecznego, tracą a ich drugi rady­
kał przyjmuje fatha:
»  ̂  ^ >ł j , 8 ^ ̂

miasto, t f  >  mieszczanin; *j-* wyspa, j
•* y f  ». y  jgt

mieszkaniec wyspy. »  y -- » '

Jest kilka wyjątków: przyroda, Pr a yro ó ~
niczy. ' •

d/ Zachowuje się hamza końcowe, gdy przynależy do pier­

wiastka:

» i -  \ « * J V "
> I asceta /Pierw. l'j>/ ascetyczny.

Zamienia się hcuaza na 3  ,gdy jest końcówką rodzaju żeń­

skiego: V^->Jc dziewica, ^ 3  dziewiczy.

Hamza zachowuje się lub zmienia się na 3  ,kiedy zastę­

puje literę słabą: 5)

niebo; l u b ^  3 niebiański,

/niebieski/.

e/ Kiedy słowo trzyliterowe kończy się na jedną ze sła­
bych liter 3  , ,zamienia się owa słaba litera na 3, zaś 
druga litera przyjmuje zwykle fatha,, K p .:
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młodzieniec, p  5^  młodzieńczy; wieś,

wie jaki; £ r "  Prorok, Cf proroczy; 3 x ć

wróg, -srogi,

f/ W słowach czteroliterowych końcowa litera słaba może 

zamienić się na 3 ,  lub odpaść*. ^

Q l  świat, lub <5^ J  światowy; /zam.

^ & L i /  sędzia, śledczy, spór,

i 5 ^ S lub S ^ V Bp°rny*
•■ / •• V

g/ Usuwa się zawsze literą słabą, jeżeli jest to piąta 

litera słowa:

% Francja, t - f ^ j 3 Francuz /ludowe cS j) Uw-> /;

i ' 3?r '"5. r^e v
*r. j Aleksandria, S? Ą  ^Aleksandryjczyk.

h/ Aby utworzyć przymiotniki względne, słowa dwuliterowe

przyjmują z powrotem słabą literę, którą odrzuciły, Kp»:

"i » * d ? ' " i ^ ^ 
w  i /zam. 1 /  °5ciec* 5 ojcowski; /zam.

/ ^ 1  * / brat, b ^ Ą  braterski; » 3  /zam. V V

J5 j M  .S krwawy; J u  /zam* 5  ■**/ r6ka* &  3 rQczny* 
i? Słowa, które otrzymały początkowe | ,w' miejsce odrzuco­

nej słabej litery5mogą tworzyć wprost przymiotnik względny, lub

przyjąć formę pierwotną* f)

V M / z a ® .  > * ~ 7  u r V ^ U ub ^  imienny;
ł " . " 3> S JL

V-. A s m .  & y u  /  siostra, 5^ lub 3  t siostrzany.
3/ Niektóre przymiotniki względne pochodzą od przysłówków: 

ile, odnośnie do ilości; . ^ k ^ j a k ,

^ałC ^k/ Końcówkę przymiotników względnych spotyka się
przeważnie w mowach filozoficznych 1 teologicznych!

duch,^j,V^^ >  duchowny; ciał o, (j^.ySLa.cielesny.



148.~ W języku arabskin są dwa rodzaje: rodzaj męski i żeński. 
Jest jeszcze trzeci rodzaj, wspólny; do tego rodzaju przynależą 
niektóre imiona, mogące uchodzić dowolnie za męskie lub żeńskie.

TWORZENIE RODZAJU ZElfc KIEGO.

I.- Rzeczowniki i przymiotniki z tanuinemf rodz.żeń.na &
149.~ Rzeczowniki i przymiotniki,których ostatnia litera posia­
da tanuin,tworzą rodzaj żeński przez dodanie x  — °̂ rodzaju

*> ® • ?? y „ s, «
męskiego.Np: (Jjr! \ syn, I oórka; 'jyS wielki, wielka.

II.- Przymiotniki bez tanuin; rodzaj żeński na t c i ~  
Przymiotniki,lctćrych ostatnia litera nie posiadą^tanuin,

mają formę * łub ^  . a/ Przymiotniki formy ^oznacza­
jące barwy lub- jakieś właściwości fizyczne,mają w rodzaju żeń­

skim foimę> żółty, | ślepy,

b/.- Rodzaj żeński na (Jf S r  Przymiotniki formy ^okreś­
lające stopień najwyższy,mają w rodzaju żeńskim formęj, o

1 najwiQkszy,. *  n a j w i ę k s z a ; ^ ^ ^ n a  jmnie3s z j ^ ^  

najmniejsza. c/. Przymiotniki formy/, .1 mają w rodzaju żeń-
sos * ' 0S ■" V  ^  O "

skim f o r m ę p i j a n y , ^  k*1* W  luJL £ rozdrażni ony,

150.- Pewne przymiotniki o formie j  i są dwojaldLego 
rodzaju; pierwszą formę mają te przymiotniki,które posiadają 
znaczenie imiesłowu czynnego,zaś drugą te,które mają znacze­
nie imiesłowu biernego.Również przymiotniki,wyrażające inten- 
zywność,które mają prefiks f® lub końcówkę ^  ',Bą dwojakiego

rodzaju: j  £ j 2> ciepli wy/ a/, ” Ź p L  wdzi ęczny/a/, ^  JL ranny/ a/,

zabity/a/,JUoii^ bardzo szlachetny/a/ bardzo uczo-

151.- W języku arabskim-tak, jak i w innych językach na 
oznaczenie obu płci istot żywotnych,męskiej i żeńskiej,używa 
się słów zupełnie różnych.Np.: ’Y> ' laężczyjaJną^ kobietas

5 > "__̂  ^ o j  jp

»_Ąo jciec, ^  *\ matka, >.j 3  dzi^c^, oórka, J ^ k o ń  , ^  

klaCZ* RODZAJ IMICtT.

152.- Wszystkie imiona,które nie są wyliczone w dwóch następ­
nych paragrafach,obejmujących imiona rodzaju żeńskiego i wspól­
nego /dwóch rodzajów/,są rodzaju męskiego.

IMIONA RODZAJU ŻEŃSKIEGO.
155.- Imiona mogą przynależeć do rodzaju żeńskiego ze względu
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na znaczenie,formę lub użycie#
I.- Są rodzaju żeńskiego ze względu na znaczenie: a/ Imiona 
własne kobiet i imiona pospolite,które oznaczają istoty żeńskie

N p : f*r. Mar j a ^ F a t m a ;  £  \ matka, b/ Nazwy prowincyj,wy8p,
^ O 3 J * JJ O ^

mi as t,sz c zepów: yr^ <  Egipt, ery** Cyp r, _> Damas zek, Ji*?̂ ji Korei - 

szyci*.' c/Fazwy podwójnych części ciała.Mpi^^coko,^ j^ucho, 

J o  ręka, (J^_ynoga. d/Hazwy wiatrów: wiatr wschodni,

** wiatr zachodni, wiatr gołudn.- r J w i a t r  półłioóny.

e/Nazwy piekła: 5^j^aJ,a także nazwy ognia pie-

k i e l n e g o : ^ * ^ s^ja-̂ J. f/ Imiona zbiorowe,które nie mają zna­

czenia jednostkowego,a określają istoty,pozbawione rozumu:
m  '  -T , J  o  , 33 o -C
^— -c-barany, J-j ^ wielbłądy,<J-^a konie.

II.- Są rodzaju żeńskiego ze względu na formę:

a/Imiona zakończone na K - !  miłosierdzie, iiy j * wyspa,

O*
^joogród, b/Rzeczomiki lub przymiotniki liczby pojedynczy 

które mają końcówki *— lub t^S,dodane do pierwiastka: %  t jSP 

pustynia, ty jZa czerwona, j> wspomnienie/pierw. 'JŹ ,j/.

III.- Są rodzaju żeńskiego ze względu na użycie: . vi0 *} ziemia,
35 ^ 39% "s ** a , **1 *?• , <• “'t^  maci c a , l _ S  szklanka,-— i tył, wiatr,0 ^ ^  brzuch, /d* ,

wąż, ząb, ’̂LłSÓ1, studni słońce, dusza,

wojna/ę4*°hjena, podeszwa, wino,L>V^prozod ja, "  L

ogień, â i5 Hiadr0> ̂ ^Slaska, ^  ijdcffiy^tetopór.

IMIONA DWURODZ A JOWE /RODZAJ WSPÓLNY/.

154. Można uważać za męskie lub żeńskie: a/Litery alfabetu 
/rodzaj żeński ma  pierwszeństwo/,b/lmiona zbiorowe,które po­

siadają imię j e d n o ś c i l u b j ^ ^ ^ a w i e l e  gołębi. c/Wiele

>?. < »  , ?,/ 
rzeczowników,oznaczających drogę: _r*> 5 s 0

droga prosta, d/ Wiele przymiotników o formie J  t_/T- ̂

i przymiotniki intenzytme, o których już była mowa. e/Fastępu-
J>9 ® ^ ^

jące imiona: Jb*> |pacha, pokó j,'-7'r!ł-s' ekorp jon, * 1 zając,
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pokój, czółno, ' palec^***^, drabina, Ls_Skark,

J  La stan,C33^  rynek, k o c i o ł , ^ ^ ‘lis,’>Ul^ niebo, ^
«  r? j  > » ■ * ., y  »  y ,  «  -V »  J . J

łuk> \j\S > sklep, sklep, U*^£ miód, wątroba, szyja,

£> uCd język, pancerz, c l p a j ą k ,  !L?*^okręt, ^ X ^ . n ó ż ,

W  U x  orzeł, >* brzytwa.

L I C Z B Y .

155,- Język arabski posiada trzy liczby: liczbę pojedynczą, 
dualis i liczbę mnogą.

D u a l i  s»

156.- Dualis imion tworzy się przez dodanie do liczby pojedyn­
czej końcówki: \ _L I

52 ^ y ^  ^
jl) 3 dziecko,^ 'jJ^dwoje dzieci; wielki, C> wielcy/dwaj/.

UWAGI. Następujące prawidła stosuje się zależnie od końcówki 
rzeczownika w liczbie pojedynczej: Ta marbuta ^ -zamienia się 
w dualis na zwykłe : *>. ̂ /0 ^

miasto,u j © 1 .r^ kobieta, <ó> ̂ 1 -J* J . Hamza
^  -''końcowe może być częścią pierwiastka lub cechą rodzaju 

żeńskiego, może również zastępować literę słabą, 

a/ Komża,które jest częścią pierwiastka,pozostaje w dualis:

’c f i  czytelnik, (j K  ) ̂  s ; V  li, rzecz u  • W  Hamza, jako 

cecha rodzaju żeńskiego^ m i e n i a  się na 3  : 'j Juć dziewica,

juć* ^  i-^3 c z e r w o n a ^ i c /  Hamza,która zastępuje 

literę słabą,zachowuje się lub zmienia się na 3  : >  U^j/zcm.

3  {~er^/ niebo, ^ł'jl+-oolub Literą słaba ą/Jeżeli

końfeowa litera słaba słowa trzyliterowego uległa modyfikacji 
lub odpadła , ukazuje się ponownie dualis w swej formie pier­

wotnej: 1 askaV^ <jf°\b / sędzia'V^ó U;

C-J \/ ^  l/ojciec, g r o d z i c e ;  / ^  \/brat, i .Natomiast 

słowa: ,1jCi r ę k a , u s t a ,  ^-srzecz, ̂  jkrew; w dualis:(jtlS \_,S,
t*/ '"V T" *

i^LLsyj) U  ̂ raczej, aniżeli s u L  eribo. Jeżeli słot/a otrzy­
mało '| początkowe lub taVarbuta g zamiast słabej litery,któ­

ra znikła, dualis tworzy się bezpośrednio od liczby pojedynczej:-



„  -  1 0 0  ->5 o . y) * „ s ” / , a <  ̂ ^  s ,
(*">/ > * ^ / i ® i ę , ' U ^  ', s*2*-""/ -9^-^/rok,' LLL^u . b/ W słowach

x ^ S o ,
czteroliterowych l 3  końcowe zmienia się n a ^ :  <5 ^ 1 3  wspomnie­

n i e ^  li-rf j .
*7 ■ ̂  ' LICZBA MHOGA.

157*- W języku arabskim są dwa rodzaje liczby mnogiej: prawid­
łowa/męska lub żeńska/, którą tworzy się od liczby pojedynczej 
przez dodanie pewnych końcówek9i nieprawidłowa,którą otrzymu­
je się przez wstawienie liter słabych \S^ 3 ^  w słowie lub 
przez usunięcie tychże liter ze słowa.

ŁIOZBA UNCGA PRAWIDŁOWA, RODZ .MĘSKIEGO.

158.- Liczbę nrnogą prawidłową rodzaju męskiego otrzymuje eię 
przez dodanie do liczby pojedynczej końcówki C). 3 £_s
W ^  S  ,  K  y
^  jr* wesoły, u  ; - ^ U o  cnotliwy, ^  \So • UWASI. Hamza

końcowa liczby pojedynczej, znalazłszy się w środku wskutek 
dodania końcór/ki ̂  3 , przyjmuje podporę,która jej odpowia­
da według prawideł, odnoszących się do hamza /str.58, §.75.11/:

* I czytelnik,u 3 1 ty} 1  rozpoczęty^ 3 3  *

W słowach,które pochodzą od pierwiastka niedostatecznego, 
przywraca się, jak i w dualis, słabą literę, zmienioną lub 
odrzuconą. Końcówka tjj 9 iwywołuje zatem zmiany, z któremi 
zapoznaliśmy się już w czasownikach

/ / s ^ / p l B e z ą c y ^  y*/<S~ ̂ /llojżesz*^
<■/ .

159. - Mają liczbę mnogą na U  3 Ł t a/ Imiona własne ludzi, nie 
mające końcówki na s*

1 1 1 .

c/ Imiesłowy: ̂ ^ b i j ą c y , ^ ^ ^ ;  

v!ij./jaibity, d/ Rzeczowniki i przymiotniki o formie

wskazujące zajęcie i intenzywnośćj ^C<ipiekarz,.)JUi$ 

^L,|"^wiclki kłamca, e/ Stopień najwyższy: J  *

n a j l e p s z y , C ^ ^ ^ - J - ; największy, t ) $ J J  f/Przymiot-

niki w z g l ę d n e E g i p c j a n i n , L > ; ̂ ^ w^chrsescijanin,

rzeczowniki. Np. * “"t ziemia,0  

^ { s y n ,  l l l n i e w o l n i k , * ^ / ^ ś w i a t ,



LICZBA MNCSA HtAWIDŁOTA, RODZAJU ŻEŃSKIEGO.
160*- Liczbę mnogą prawidłową rodzaju żeńskiego otrzymuje się 
z liczby pojedynczej przez dodanie k o ń c ó w k i % K a r j a ,

i ^  *  O  S  $') &  /©  . »
OT AGI: a/Jeżeli słowo kończy się 

w liczbie pojedynczej n a ^ £,to dla utworzenia liczby mnogiej

odrzuca się tę literę: 4^ , ^ z ł o d z i e j k a , ^ j ^ g r ó ż a ,

r', \\ j q » b/ Jeżeli słowo kończy się na -hamza, to przestrzega 

się tych samych prawideł,co w dualis /§.156/ s ^'czytel­

niczka, ''s'̂ /radykał i_pozosta je/- > niebÓT* S i^ll. Ci*, 
c/ Stosuje się również te same prawidła,co i w dualis,gdy ja­
kieś słowo nie kończy się na &  ,lub gdy po usunięciu ^  koń­
czy Bię na literę słabą /to znaczy, że w słowach trzyliterowych 
słaba litera, przyjmuje swą formę pierwotną,zaś w słowach więcej 
aniżeli trzyliterowych reprezentuje ją zawsze litera <,,_S / :

X ' >*/ & 3 ̂ /najazd, ^  3 z; <J J, 3 wspomnienie,^ \j£ s f 0  U 5»

/ / r z u c o n a ^  U-? . d/f pewnych słowach pochodzenia obce­

go, zakończonych na \ ,dodaje się do liczby pojedynczej koń­
cówkę J?_ \ ki

' , \ l< 1 f ~'J *3 \ // r'4
IA/L Pasza/generał/, cj 3 Si i aga /naczelnik/Ol. 5U. U

h n V »  •» 0'<r
e/ W słowach o formie lub 43_jL9 drugi radykał może przy­
jąć w liczbie mnogiej harake pierwszego radykału lub fatha i 

V- s° j. /»>. » 'iJi
Ó ^ I J *  ciemność, 0 1 . UJLJa , UA-k *

l6l»- Mają liczbę mnogą prawidłową rodzaju żeńskiego n a w ' / }

a/ Imiona Własne męskie,zakończone na , i wszystkie imiona 
f _*' iv V * * o **

własne żeńskie: 4̂ VbTalhat, yAjs; J Zenob ja, UU-» j,

b/ Rodzaj żeński przymiotników, których rodzaj m ^ s k i ^  Jiczbip 
mnogiej ma k o ń c ó w k ę ~ / p r z y m i o t n i k i  o formie^ÓŚLś 
imiesłowy, stopień najwyższy,przymiotniki względne /§.159/:”"
■ -•w y 33 *?rV
V ' • , , j» / . • .», / 3? ✓ - a *

zadowolona, 3 / &4Jtx uczona, j  j-^i^bita,
99 -* —-  ̂ / ^  ̂ 25

i J  C l  pi ekarka, J ^ ^ ^ n a j w i ę k s z a T ^ ^ ^ j l j

Egipcjanka, <*Li c  * c/ Imiona rod2.żeńsk., zakończo­

na n^L ^tl^lub ^  pustynia, c l J ^ M  dobra

wieśćy~£- lT * d/Litery alfabetu: _  %  t ̂  alif,

e/ Hazwy miesięcy: Raraazrja,.^, ^ . f/ Masdary form

pochodnych: t_JL^J-defiLnic^ja, *•*/ . ’»,*1 ̂  yzmienność
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w j  g/ Niektóre imiesłowy użjfcne , 3ako rzeczowniki:
f /-/ / %. // *?. i ' jf/
\_£będący, > 3  u j U  ietotyy 13 stworzony, ii jAJr4. h/ Imio-

Jjj „ 2*
na jednostkowe : % j, J 5  jedna, różar* lj j^.i/ Imiona zakończone na 

y, ,pochodzące od pierwiastka podobnego lub niedostatecznego,
^  ^ jj /

którego słaba litera odpadła:"iJ>-^/pierw.'-*-.<?//. jakość,
^ ^5 . ^ ’f'T. j,) / j . *
&Jd/pierw# jMu/język* fjjj ♦ j/ Niektóre rzeczowniki rodsa-

ju męskiego: (* L ^ ł a ź n i a , ^  Uifla; u  |^pTz wierzę, w ^ ‘,^.k/Imio-

na obce: ̂  U * ^ U  iszpital, c L ilL S ^ *

LICZBĄ MNOGA NIEPRAWIDŁOWA.
162.- Liczba mnoga nieprawidłowa,posiadająca ponad JO forta, 
przedstawia jedną z wielu trudności języka arabskiego. Prawie 
wszystkie rzeczowniki mają jedną formę liczby mnogiej niepra­
widłową, a prżytem nic w ich formie liczby pojedynczej nie wska­
zuje jaką formę powinna mieć ich liczba mnoga. Mnóstwo rzeczow­
ników ma nawet wiele form liczby mnogiej. Słowniki wskazują 
zawsze dla każdego rzeczownika jego formę liczby mnogiej, któ­
rą- się używa. Dobrze jednak jest dla studjującego równocześnie 
z liczbą pojedynczą danego rzeczownika poznać i jego formy 
liczby mnogiej.

I65. - Liczbą mnoga czterosyląbową na ) . - Nadaje się tę naz­
wę liczbom mnogim czterosylabowym, których cechą charakterys­
tyczną jest I po drugiej literze. Ich forma jestj,r ;

okręt, J i J d s ł o w i l v j ^ k r .  UWAGI: ą/Jeźeli w licz­
bie pojedynczej jest ta marbuta y',to znika w liczbie mnogiej:

szkoła, 'i j4aJvi> most, ^ U s .  b/Jeżeli drugą

literą słowa jest 1 ,to zranienia się na q : p.^Lb p i e c z ę ć , fSj*
»  .. * f I ✓ -f v_ ̂
f-j,Ló.pierścień,pieczęć, c/jeżeli trzecia litera licz­

by pojedynczej jeat słabą literą,zmienia się nac5 /ja hamza/,
o ile nie jest radykałem; gdy zaś jest częścią pierwiastka ,

przyjmuje swoją formę p i e r w o t n ą / p i e r w .  CJ Ic/pomoc^a
»  ^  ^  »  j r  3 S ,  x 3

J f ł w y s p a , - ' J ^ s t a r u s z k a ,  >^L^c. d/Jeżeli czwarta litera 

liczby pojedynczej jest słabą literą,zmnienia sięlS pod wpły­

wem kesry trzeciej l i t e r y : ^ s u ł t a n , k i ś ć ,

0^-9 LĆjc • e/Jeźeli druga litera słowa jest ściągnięta przez 

szadda,to w liczbie mnogiej rozłącza się: nó ż, ̂  , O  C?,;
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drabina, f/Jeżeli trzecia litera jest ściągnięta

przez szadda,to zachowuje się w liczbie mnogiej: jakość,
j  i ̂  -f

5*/ g/Słowa,w których po trzeciej literze na­

stępuje jako końcówka hamza llub słaba litera,zastępują ową

> \ ? ̂  , . I' ' ^ ° ̂  
końcówkę przez tanuin kesra : * -/Axdziewica,

wyrok, -9 . h/Jeżeli słowo ma  więcej, aniżeli cztery litery 

twarde /to znaczy,że niema liter słabych/,odcina się te,które 

następują po czwartej literze ̂ ^-itspająk, 1.Ądj,; tc-

paz, i/Słowa czterosylabowe pochodzenia obcego, a nawet

kilka rzeczowników arabskich przyjmuje ta marbuta z tanuin:
39 > j * ' / “ć ^  J S o <  •" -f

 ̂biskup,4̂  Uu j; v— * Ŝ -KĴ y3 filozof,, j/Siele

poprzednich uwag-może mieć z as to s o w ani e w jednem i tem^ samem

słowie: s ł o w n i k , d / /  ̂  a*k.'d/»

164.- Inne formy liczby mnogiej., - Poniżej podajemy kilka innych 
fora liczby mnogiej,z których trzy pierwsze są najczęściej 

użerane
1 °. j  \ Co, /liczbą mnoga trzyliterowa na l/j tworzy się tę formę: 

a/Od słów trzyliterowych; jjĄ_/człowiek,ęJ\j3_/; b/Od przy­

miotników forta: (J X \£* ,J-^^/ro<łz« żańsk.

• ^ W i e l k i ,  > t . ^ P iec>* * x > ,v  

Lia_c_ *

2°, ” J^/liczba mnoga trzyliterowa n a 3 /; tworzy się od słów
O  o ̂  j, > i )> * y ir> » * .
trzyliterowych: . serce, >— j«U,.s £ v_^j_»dOE;, *

9> s o ̂
5 »(ju_ś \/liczba mnoga przez dwa i //tworzy się również od słów 

trzyliterowych; dziecko, 3  ściana*

^ • v3_«3 Tworzy się od rzeczowników gających zwyczajnie literę • 

słabą po drugim radykale: ĆL* Liócsiążka, J ^ j X ł  i oj U _  

droga,,* U.

5°c Tworzy się od przymiotników formy >,rodz„ż«ńs.

: /zam. ^ j i ^ /  

6°. ,J 1^ 3 i "[jjfcitTworzy się od imiesłowów czynnych 1 .formy,



-  10V
określających zawóds ^kupiec, y  &  r*^VaSędzła,i\ii.

<Ujg_i To samo znaczenie, jak poprzednie; używa się dla imie-
Jf .  j

słowów o pierwiastku n i e d o s t a t e c z n y m : ^ ^  sędzia 

r  1/ strzelec, J  zwycięzca, ^  1 .
* ''* '' 6 
5> iL%_Ś Tworzy się od przymiotników o formach * y ,  ̂„ ą , 

określających czynność,jakość: LoU poeta, },

p-Aś, ®ądry, rj^yS m i n i s t e r , ^ ; jL^*emir 5 }'v ^ .

U-jłs ! Znaczenie jak i w poprzedniemu tworzy się od przymiot­

ników pochodnych od pierwiastka głuchego, lub niedosta- 

tecznego: J U ^ l e k a r a ,  f * (jr^bogaty, ̂

■S Ł>"? " -f
• , <Lst3Tworzy się od przymiotników o formie, U-kS , które mają

znaczenie bierne,lub nijakie: zabity , Jl - « s
» < 37 ■' ^ i

IjizJ yl chory, H  ̂ -óleżący, , °o .
<r ■*> " >» '0 ' 33 '

Tworzy się: ą/Od przymiotników o formie u

Ujls : p^jjsierota, (j8 UjT# ̂  U jąkająjte^X-S*' Jvf; 

i  U u l Y l e n i w y ,  J  Q  pi jany, ^  ̂  «- t/Od

rzeczowników o formie: i /rodz.żeńs*/:

pustyni a, ci ; <̂ S Proces><~-̂ 3 ̂  .3 » c/Od
# J? — -5.

rzeczowników o formie: 'a3-*jłŚ lub ij pochodnych od 

pierwiastka hamzowego lub niedostatecznego: '<\jp . ^ 

grzech, L  Dały • 3 -S) podarunek, L ' vs .
1) i o

« A V  ń \ Tworzy się od rzeczowników,których druga litera ma

dżezm,lub stoi bezpośrednio przed literą słabą:
? r  9S *<?< „ ,,, _ » j e /

* ^  uUSZ3,(t \ y ^ 1*2ŁH1XQ ^  ̂•

<LLa_Ś "1 Tworzy się od rzeczowników czte roli torowych, których
"■ ,J . ” o'.
trzecia litera jest słabą; >  skrzydło, 'a

>1 , S ' >1 ^ • 1
* V'<-*ł >* i , •' ■ *" o *t

v— chleb, U  L X J  język,
32 * O 5 _ 9} . S J-, y, .. ' J. y " y> / »

\^i-3 i-Pł ; korona, łoJ 5©ździec,^ a
✓



15°. {J-a3 Ta forma liczby mnogiej jest właściwa dla rodzaju
y  £, jł y  C* Jf ^   ̂ J

żeńskiego /od ,JJł9 j: i ^ S bardzo wielka, *J-£\

3  t pierwsza, J  3 ^ /  j  ^ A  

Jest jeszcze kilka innych form mniej używanych,

165.- Liczba mnoga liczby mnogiej.- K&daje się tę nazwę licz­
bie mnogiej, utworzonej od i m e j  liczby mnogiej. Forma ta może 
mieć cechę charakterystyczną liczby mnogiej prawidłowej rodzaju 
męskiego,lub żeńskiego, lecz może mieć także cechę charakterys­
tyczną liczby mnogiej nieprawidłowej: ^ ^ s2CZęs'liwy liczba

J ^  , ,
mn, \ ,licz.Bin.licz.mn.C^jr^U \ ̂  towarzysz, licz .Etn,

\ss 3) »  y *?. J*
yui,licz.mn.licz.mn.i^jlA^J';^ jJ»droga,licz.mn. tj ,

licz.mn.licz.mn.^ \3 . 0 tem,lctćry rzeczownik może mieć 

tę formę liczby mnogiej,rozstrzyga praktyka.

166.- Liczba moga,niepodlegająca wyżej wymienionym formom-~
Oto kilka rzeczowników , których forma liczby mnogiej różni się

zasadniczo od formy liczby pojedynczej: |Ojciec3 J
f / i i  ^ ,

| matka, & łj^ {kobieta, > L w ^  , ^ £ > U w°da,

** ” I' • ^
* ł> <  * & ^  IMIOHA WŁASHE.

167*- Zanim przejdziemy do deklinacji imion,należy powiedzieć 
kilka słów o imionach własnych. > ^

Imiona własne mogą być proste; Ahmed^lub złożone:

\ jJut Abd-Allah. Imiona własne proste nic muszą mieć, ani 

formy., ani znaczenia określonego,mogą też być pochodzenia obce­

go: < L S S  Alep, ^  IjJLf Bagdad, (j yt v i Osman, ^ ^ A j L i J a k ó b .

Mogg, mieć także formę czasownika,rzeczownika,imiesłowu 

lub przymiotnika. W tych ostatnich trzech wypadkach,niektóre

imiona własne przyjmują rodzajnik: ^  Jezid /on wyrośnie/,

.9 i , s? ^ 5  ^  ✓
Mohammed /sławiony/, Jkj^ ) As ad /lewy, O  szczery,

< "5-
pravfdzit7y, \ar-Raszid /sprawiedliwy/.

Imiona własne złożone tworzy się: a/ Cd rzeczownika i przymiot­

nika, b/Od rzeczownika,po którym następuje przedmiot bliższy



określający, c/ Od całego zdania, d/Cd dwóch słów nierozdziel-
> ^  > y-ł- ^

nych:>Wl, p  t vi> >jAHarun sprawiedliwy; c_r (j? ̂  syn Abbasa; 

T/ Mostansirbillah/wzywa j ą cy pomocy Boga/i

! i u  17 Taabbat szarrsn/onwziął zło pod pachę/-przydo­
mek arabski.

DEKLINACJA.

168.- Są trzy przypadki: tai ano unik lub przypadek podmi otu, bier­
nik lub przypadek przedmiotu bliższego, dopełniacz lub przypa­
dek przedmiotu dalszego.

Imiona, które mają trzy przypadki,nasywają się trzyprzy- 
padkowe /  t riptota/bą, które mają tylko dwa przypadki i bier­
nik i dopełniac%^^az^va']!/ się dwuprzypadkowe /diptota/. 

Odróżniamy pięć deklinacyj.

0 ̂
169.- Pierwsza deklinacja Imiona tej deklinacji są 
triptota bez względu na to, czy są określone,czy nieokreślone;

Mian. _?L-J^pies /nieokr./ \ pies /określone/

Biern.

Dopeł.
>/ v

OT AGA: a/ Jeżeli ostatnia litera słowa jest ta marbuta V,lub 
hamza, poprzedzona przez alif długie,lub wspierająca się na 
alif, biernik nieokreślony nie przyjmuje końcowego alif :

S  °  y  S I S  S  „  y
a i < samica, \ . płaszcz, { początek. *

’ psa ' —■ -> .
b/ Przez odrzucenie ostatniej litery w imiesłowie czynnym 
rodzaju męskiego liczby pojedynczej czasownika niedostatecz­
nego powstaje forma deklinacji,różniąca się widocznie od for­
my pierwotnej:.

t s 55 »
Mi an. \K /zam.,

Bier*

< . ’ v . /  -> -*
Dopeł.jjbls/zam. ,̂̂̂5^ ^ /  I/zam. '/

Tak de-klinu ją "się wszystkie imiona, zakończone na tanuin 
kesra . .

c/ Imiona,zakończone na — lub na C_S — /imiesłowy bier­
ne form pochodnych czasownika niedostatecznego §.120/ mają 
wszystkie trzy przypadki jednakowe,ponieważ nie mogą otrzy­
mać harake końcowych; lecz, etawszy się określonemi, tracą 
tanuin :
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c* J ^ ./ / b ̂
Mian,Bier,Dop.: U u  laska/nie określ./ L^ojłJ '/określone/

lS .x_a> dobry kierunek > jvj@i ̂  11
d/ Imiona zakończone na ^  ̂ nie ulegają żadnym zmianom, to zna­

czy są nieodmienne: •_} bardzo wielka/nieokr./ naj­

miększa/określ./ e/ Rzeczowniki: ^ojciec, brat> ^ 5

zięć, (J-j-®3 rzecz3przyjmują samogłoski długie 3  , I , lS /za­
leżnie od harake przypadku/, jeżeli po nich następuje przed­

miot określający:
,y 3 0 < 3. '*

Mianownik u  >-> | nasz ojciec 9 J y  j jh, I brat Zejda

Biernik li L  I ’ i
• / < r ' S

Dopełniacz LL*_> ^ x S  j .
^ > >. *  “ " '

Słowa if-9 / > 5  / usta, i 3  3  właściciel^mają: w mian,
\  •

_5̂ S * biem. U> , * j  i w dopełń. ^  , CS 3  »

Pierwsza deklinacja jest najbardziej rozpowszechniona; 
do niej należą rzeczowniki i przymiotniki rodzaju męskiego 
i żeńskiego liczby pojedynczej lub liczby mnogiej nieprawid­
łowej, których ostatnia litera otrzymuje tanuin.

DRUGA DEKLINACJĄ.
370.*- Imiona tej deklinacji nie przyjmują nigdy tanuin; są 
one diptota,jeśli są nieokreślone,zaś triptota, jeżeli są 
określone:

„ < O i >■:!/ • ^ » \ / ,
Mianownik 1 żółty, ? dziewica. szkoły;

y'  y  C>O ^  /  | ^  . y, 1 y
Bierń.,Dop. ŷ _ó^ 3 |, -

Mian. ii 1 , ^  !/J^J 1 , ^  '1a  szkoły miasta;

Biern. \ 5 ^  3 t t_ro I m  j
„ o<UO -• ̂  , °~o . >• .
D o p e ł ń . y  * ^'jjoLł |

Do tej deklinacji należą: a/ Większość imion własnych 
/§.l67/; b/ Przymiotniki o formie jjęja i stopnie porówna- 
nia /§§.l44 i 145/, c/ Przymiotniki o formie ^ g 4 ; 
d/ Przymiotniki i rzeczowniki,które mają końcówkę i , dodaną 
do pierwiastka /§§.!•'.>, II, a i 164, f ^ ^ * e / 9 Przelotni ki rodza­
ju żeńskiego liczby mnogiej o fonaie *)-fe_9/§«164,15/* f/Licz- 
by mnogie ezterozgłóskowe na J /§.l65/»



TRZEPIĄ DEKLINACJA.-
171.- Do tej deklinacji należą tylko liczby mnogie rodzaju 
żeńskiego /§.l6l/j ta deklinacja.ma tylko dwie formy przypad­

kowe: ,, , % 3 * i < > ’v *
Mianownik V'--J wierzące/nieokr./ ^  >+J '/określ./

Biern.,Dop, cli U_« q_* \j^ \

W trzech pierwszych deklinacjach zmianom w przypadkach 
podlegają samogłoski końcowe, i deklinacja jest różna zależnie 
od tego, czy rzeczownik jest określony czy nieokreślony*
W dwuch następnych deklinacjach zmiany powstają wewnątrz słowa 
i deklinacja jest identyczna bez względu na to, czy rzeczow - 
nik jest określony czy nieokreślony.

CZWARTA DEKLIHACJA. '
172.- Do tej deklinacji należy dualis /§.156/s

,/<> j, / o//.
Mianownik ^  L*JLi dwa psy /nieokr./ . I \ i i /określone/

Biern,,Dop. ^

PIĄTA DEKLUTAC J A.

173*- Do tej deklinacji należą liczby mnogie prawidłowe ro­
dzaju męskiego /§. 158/ : ® , o *

S * y Jf • ^ ł
Mianownik ^  >~Ł wierzący/nieokr,/ CJ 3-^ >v-j 1 /określ./

/  L ^  ^  4 &
Biern, Dop. ^  i

OT AGI*, nun końcowe dualisu i liczby mnogiej prawidłowej 
rodzaju męskiego znika, kiedy po rzeczowniku następuje dopeł­
niacz o k r e ś l a j ą c y  ^  j „ #

Mianownik C  \s j s t  nasze dwa psy J?-*1 wierzący miasta,

Biern.,Dop. lllllA " C_S^ 3 ^

Dualisy i liczby mnogie rzeczowników pochodnych, utworzo­
nych od pierwiastka hamzowego lub niedostatecznego, tworzą 
swój drugi przypadek prawidłowo:

część, Dual.Mian. (jj l j Ą  Biern., Dop. i 

o f  Ui sędzia, " "

>i ̂  czytelnik, Licz.mn.11 3  ̂ 3 11 11 \^ii

- y  ^  P ^ c z ą c y ,  " « ^
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Z A  I M  K I.

174.- Są cztery kategorie zaimków: zaimki osobowe, wskazujące, 
względne i pytajne.

Zaimki osobowe.- Zaimki osobowe dzielą się na zaimki samodziel­
ne i na zaimki łączące. Pierwszych używa się jako podmiotu, 
zass drugich jako dopełnienia, dodając je do końca słowa /czasow­
nika, rzeczownika i partykuł/.

Liczba pojed. I.Zaimki samodzielne.

1 oe»r.wsp. L  i ja, Dualis.

r.męs. w-ji-i } ty,
2 os. «, <

r.żeń.- „ ;• ̂  , ty,

. / 3 o^ T;y dwaj, 

' wy dwie,

Licz.mn.

lir* ®y*
O-t. fi
f*swkj j 

i-?.® *
d r "  1 wy,

r.męs, o n .
5 os * ^ 

r.żeń. onas

y ^ oni dwaj,
U-a>

one dwie,

OBl|

one.

Te zaimki mogą zastąpić nieistniejący w języku arabskim 
czas teraźniejszy czasownika być:. ,

r* \ jesteś chory, KJ5

175.- Licz.pojed. II.Zaimki łączące.
Dualis.

1 os. . <4 . mnie,
N-r-' l L S —  odemnie3 

mię;

•r.męe, was

2 os.
r.zeń.

■r.mes.

ciebie,

od ciebie, dwóch,
tobie,

5 os;

my jesteśmy mu­
zułmanami*

Licz.mn.

/  nas,
G  od nas, 

nam;
0 /

was,
od was, 
wam;

O  ̂ * >lCłlj

od nich,

r. zen. je, od 

nich,im.

£  jego, od ich

niego, Jemu; W *  dwóch,

L &  3®j»od ni<M,

3e3;

Te zaimki, umieszczone bezpośrednio po czasowniku, służą 
mu jako przedmiot bliższy: ^ ' y

0X1 ^-La3 on zabił go.

Umieszczone po rzeczowniku,posiadają znaczenie przymiot­
ników dzierżawczych:

y « ✓ , O 3 ̂  /  ł I ^
jej syn, wasze książki u  /  j  nasz dom.



Zaimek 1-szej osoby liczby pojedynczej jest jedynym zaim­
kiem, który aa dwie formy ̂ Ą i i J — rpo czasownikach przechodnich 
i partykułach, które rządzą" bi e rai ki era # używa się :

• / / z' ^ 0 ̂  •« *
j*b on mię uderzył; daj Boże, abym ja.

Po rzeczownikach i przyimkach używa się Li —  : moja

książka; v_5~> ze mną. Ten zaimek zmienia się na jeżeli sło­

wo poprzedzające kończy się na f t ./$ » moja laska,

■_S L  U a A  moje grzechy, ^oiąga się z o / 3a z dżazmą/ lub 

z ^  ~/ja długie/, przyjmując fatha: ,^lJć przeciwko mnie ,
*** , • —

we mnie,/ tjT-^^ś/, ̂ Znilta niekiedy po 
czasownikach i imionach w woł&czu: \ / ■ t ć* /bójcie

się mnie; i., /zam. cJS^-zL/ o mój Panie; Zaimki łączące

5 osoby: & , stają się % ,

jeżeli bezpośrednio je poprzedza ;<j/ja z dżazmą/ lub 

litera,mająca kesra: ńJ^ijc/ & <“_j\_£/na niego, z nimi,

W  " O ff „
(jj-śPrt''. vi ich domu.

ZAIMKI WSKAZUJĄCE.

1 J6>- Dla przedmiotów bliższych.
K \ * * j * *

Liczba pojod* . -Ju® -ton, ^  A J b / O  JvJ&/t£
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7 Mian. Ci> ci dwaj y te dwie5

Bier,Dop* tych dwóch 3 tych dwóch

Liczba mnoga ^  ^ ci„, te /rodz.wsp./

177.- Dla przedmiotów dalszych.

Liczba pojed. ó> tamten 9 viAJ-j_ tamta#

Mian. \ttoai)i dwaj a \5 tamte dwie
Dual. ' *

Bier,Dop. ótartych dwóch, ^  V,°v tc|t^ch

Licz'.mn. ^ 3 ))̂  *2J })̂ tamci,tamte /rodz.wsp./

V tworzy zapomocą prsyimków pewną ilość zwrotów bardzo 

używanych s .*S-\ aJ  z powodu tego; JlJu Jo zapomocą tego;



'/ '* \ " 1 1 1 ” /
i tak; J  SS.C wtedy; J J a  j  jJL* zatem.

Zaimki \ i Jjjjj '-.służą także jako przymiotniki wskazujące
y -*^jest przez nie= 

i wtedy rzeczownik, któryś okre elany, wini en mieć rodz ognik
f * ̂  «a *T i J o, Oo

określony: i \ JK-i> 'ten człowiek; ^ i I. j \ |,V tamtą kobieta.

ZAIMKI WZGLĘDNE.

178.- 1 języku? arabskim śą 4 zaimki względne: v_S ód \ fcto,kfcó-

® x y *w ̂  ^
ry, ten który; ten ™  to co; -j ktokolwiek.

Dwa zaimki (jr* i li eą nieodmienne. Pierwszego uży..Ta się 
w odniesieniu do osób, drugiego natomiast w odniesieniu do rze­
czy; żadne słowo ich nie poprzedza.

K S + \ * \  Sł^ : ^  £' >
Liczba pojed. L_f Ó J  I ten który, ^ a  która,

Mian. „ U  b J J  1
Dual. ^ v -5 -c- <

Bier.Dop. ^ j J l
^ ^  ,yl» V»̂  * *  ̂ ^  ^

Li czba mnoga jJ i " ^  1X11

Jedynie ten zaimek może mieć wyraz, do którego się odnosi,
^ / j -* } 'i- , 

i wyraz ten musi być określony; ^  li. l? j j  1. i; * /

widziałem człowieka,który przyszedł. 2^ 5 ktokolwiek3używa się

dla wszystkich rodzajów i wszystkich liczb / ^  ̂  ̂ jest rzad-

kie/ i odmienia się jak rzeczownik: Mian. ^  ̂ ,Bier. ^  j.

H  * ZAIMKI PYTAJNE,
1 7 9,- Trzy zaimki , u  * &  ̂  służą również 
jako pytajne. jest zawsze nieodmienne. używa się we 
wszystkich rodzajach i liczbach. 3 - podmienia się prawidłowo,
o ile nie towarzyszy stu żadne słowo. Kiedy po następuje do­
pełnienie, przyjmuje tylko formę rodzaju męskiego liczby po­
jedynczej.

Ten zaimek znaczy: "jaki ?" przed rzeczownikiem nieokreś­
lonym, a "który ?" przed rzeczownikiem określonym;

0 ^  J \ \  jaki człowiek? 's? 'który z dwóch ludzi?
O  « z "



>
Jeżeli zdanie nie jest pytajne i po O  \ następuje dopełnie- 

nie nieokreślone, znaczy: “każdy, jakikolwiek": ^  j  ,j> \ każdy 

człowiek; kiedy natomiast po nim następuje dopełnienie określo-
-V

ne, znaczy "ten, ci" t ten z dwóch ludzi,

(Jl tiL i O s i  ten, lub ci z ludzi.

^ ^ ZAIMKI KIEOKRE^LHE.

180,- Większość zaimków nieokreślnych wyraża się specjalnemi

zwrotami lub słowami, które już mają inne znaczenie. I tak ;
^yk  znaczy również "ktokolwiek", Y* "cokolwiek".
Aby wyrazić zaimek bezosobowy, kładzie się czasownik 

w stronie biernej liczby pojedynczej lub w stronie czynnej licz­
by mnogiej: . ^ *

J ^ Ą ^ l u b  y ^ m ó w i  się/ opowiadają/ biją.

Zaimek "nikt" tłumaczy się: "ani jeden11/ zaś zaimek "nic" 
tłumaczy się: "ani jedna rzecz"t

1 ^ ^ ^ 5 o  ̂ * ifi . 1 i . V i i '
J'-3- \*— ja nie widziałem nikogo; - .. \ t* 

ja nic nie kupiłem,dosłownie "ja nie kupiłem ani jednej rzeczy".
Przymiotniki nieokreślne również nie mają specjalnych 

form. "Każdy" tłumaczy się przez dosłownie: "wszystko",
\ s ' Ź JU‘ * t o ■■ '  i s  i A

a także przez \ (J_S : każda dusza zakosztuje

śmierci; ''ć>S jiif jlkażdy źje jedno jabłko. Zaimek 

"wszystko"wyraża się również przez słowo * lecz w tym wy­

padku należy je umieścić po rzeczowniku z rodzajnikiem okreś­

lonym lub przed ̂ zaimkiem łączącym: ^ j V ^ ^ ^ l7a2yBCy la­

dzie, lub

L I C Z S B N I . I I ,

181.- Liczby arabskie są następujące:

1 2 3 4 5 6 7 8 9 0

Zero tłumaczy się przez słowo ;̂ . L i c z b y  pisze się 
w tym samym porządku,jak europejskie,to znaczy od lewej ku 
prawej:

I tak 1934 pisze się \ ̂  856- A e> H , /. 27 - f V
Liczby dziesiętne oddziela się od liczb całych zapomocą dwóch 
ukośnych kresek: 7^6,35 - \j ̂  jj a 4o,2ó
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, . . • 5 t~ t' A 23Ułamki zwyczajne pisze się: —  • -̂pj- --y-

Często zamiast umieścić liczby no. linji pisania piszą je nad 
linją, łączącą dwie litery słowa, do którego odnoszą się owe

liczby: , \ r 1 yc c rok 1 9^4, liczba 207.

182 * - LICZEBTOŁI GŁflTOE OD 1 DO 19.

R.męski ' R. żeński"...... R.męski R. żeński'

^  I ^ li  ̂ t ę ^

w  y ł ’ y  y  ' v * j
i \ s. J2 Lii *_ CJ-j j

y_o ' /  & y ' -r
2  Cł LjL>  ̂ ^ S_j \)ii g 'CU \ly

. .. JJ ' <  r"T y -  y *f. y *? y '  '  O >
z Kjj XIj ó  liCT 1 4 ^ 1 * 1
' «  -y - —

?*
o ' »o-

2 Ł-AXa j ĈjLiSL X.’_»-i-> 5 ł •' l

*.9- uj 5V y _ y y o ,, 'M .-. y V -• o — - y V y y Cj
^  O .__ u c U  s Z a j u U  j J M U C  Ł J K j w A Ł I  J J

V  ° ^ ,ł o -
j-wje K_*-̂ t-4-j 6

8 W J kJ

^ O ̂  ^

i o _____ ___________ _______________ _________ ______ ,,_______

Jak widać z powyższego, cechą charakterystyczną liczebni­
ków od 5 dc lp jest to}. że rodzaj męski ma końcówkę rodzaju 
żeńskiego % ćl ,

Wszystkie liczebniki od 1 do 10 odmienia Eię według 7-sec 
deklinac ji/§.l69/,z wyjątkiem słowa KJ iSi].„które, jako praw­
dziwa liczba podwójne /dualis/, odmienia się według I?-tej 
deklinacji /§„X72/. o-'^°

Biern,.Dopełń.: i , \
s - s .  /

Widać również, z powyższego, że każdy z pierwszych dzie­
sięciu liczebników głównych ma osobną formę*

Liczebniki natomiast od 11 do Ig, tworzy się^dodając do



słowa 10 lic zębniki od 1 do 9 .
Te liczebniki są zawsze nieodmienne,c wyjątkiem

✓ ' __" 9.
JL^j, które mają w bierniku i dopełniaczu:

4 O s *  Liczebniki od 11 do I9 \7łącznie mają

także formę"osobną dla rodzaju męskiego i rodzaju żeńskiego. 
Począwszy od 20, w liczebnikach oznaczających dziesiątki,set­
ki i tysiące, niema różnicy v/ rodzajach. Dziesiątki otrzymuje 
się przez dodanie końcówki liczby mnogiej prawidłowej rodzaju 
męskiego (j 3  i d o  liczb 10, % 4,5j6^7,8,9. "Sto" i "tysiąc" Wy­
raża się osobnemi słowami. Niema osobnego słowa na raił jon; 
dawniej mówiono? "tysiąc razy tysiąc"; obecnie używają słowa 
francuskiego„

I85.- N A Z W  DZIESIĄTEK
Jf S *

60 - "JO ęO (jj

184c - "Sto" nazywa sięiJU , "tysiąc" ^  ,w l.mn,

ó 7 . h ) U u  znaczeniu ścisłej liczby nie przyjmuje formy

liczby mnogiej; przyjmuje natomiast formę liczby mnogie jj u zna­
czeniu "Letka". Można dowolnie łączyć w piśmie słowo '<\j 
z liczbami od 5 do 9 włącznie i pisać Ą

ostatni sposób pisania jest chętniej używany jako słorżo złożo­

ne* Nazwy jednostek stoją zawsze przed nazwami,,dziesiątek, 
z któremi łączą się^ zapomocą. ̂ spójnika $  ̂ sj^Ls$ 24 tłuma­
czy aię n4 i 20"; c £ » 3 '^ .£ ^ 9 9  tłumaczy się "9 "i 9C 1.

Naogćł dziesiątki, setki i tysiące wymawia się w tym sa­
mym porządku,jak po polsku, dodając spójnik między wsaystkiemi

•' r>
** ** s * s * we>"£

llczboiai różnych szeregÓwt,Npc: 1954?' ki L-LSWg \\ 1
"tysiąc i dziewięćset i cztery i trzydzieści",, *

Ilazwy rzeczy przy liczbach kładzie się w liczbie mnogiej 
tylko od 5 do 10 włącznie; począwszy od 11 w górę, nazwa rze­
czy wyliczonych pozostaje zawsze w liczbie pojedynczej.

LICZEBNIKI PORZĄDKOWE.
185.- Liczebniki porządkowe mają osobne formy tylko do 19-go 
włącznie; począwszy od 20-go w górę,używa się tych samych słów 
tak dla liczebników głótoiych, jak dla porządkowych.
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LICZEBNIKI PORZĄDKOWE OD I-go do 19~ro

______R. męski R. żeński_________II. m ę s k i ______ Rodz. żeilflki

' p> >- >• y  c -
1 -y 0  3 * < ^ 3 • H - y  li jj i-Tjla

< 91 ' f '
2-i U  L*' 'AJLjli 12-y <3 ^ '  * JUisjE L'

7J '  -f ,  s  ® "T. J. "

5~i Li 1.5—y v£>vJ, lii óvij Li-
^-3r ?-*, ' /  !/ 1^-y ^  i '  ^  \ s ^  \j

1» ^ " s, ^ I * s J. y\ '■ y. ? „ - ' +5—y Lii ^  15~y 5 £ S-~C—4 li

6—y Ł**-* v> ló-y ^IwJf CJ-1 ̂  ̂-/'«*-> 25̂ *x»_c £>̂ JÓ 3
jj ^  ^  /  /  O y* ^

7 —y JH U  ^  U , 17-y  jt 1 L a j j j  jr***-1- &■-*"--* L * j
' s ? -r

8—y &— ^  IS-y y ^ s . (Jj* lj 'ii iii 
9_y ta' J -̂SŁ/jj ti 1 9 -y  ^   ̂ ^

1 0 -y

Dwudziesty, trzydziesty mówi się w rodzaju męskim i żeń­

skim ^ 9^ L _ e i  Po dziesiątkach^słowo "pierwszy" 

wyraża się przez j  t' w rodzaju męskim, a js-J” j>Ls w rodzaju
łj}r U * ' * Z'

żeńskim. Dwudziesty pierwszy mówi się w rodzaju męskim:
y O Q 4 1 ® O -̂9 ✓

'ś^jLsł l *a rod2&3u żeńskim:

- LICZEBNIKI UŁAMKOWE.

186.- Liczebniki ułamkowe mają osobną formę tylko do dzie­

siętnej włącznie.
Ułamki, w których mianownik jest wyższy,aniżeli dzie­

sięć,. wyraża się osobnym zwrotem tego rodząju^ Np.:

X *
~~2Ę oddaje się przez: "jedna część dwudziestu czterech części'

Liczebniki ułamkowe od ^  do

1  ” J, /. iy- 6i* 1 93 3 * ” ? ■* 1
^ L  jut O - J J  .-ę  H  v lwb y  .5

JJ s  y  3 i  °  1 33 *  ■* >3 <0 ,  J  >» »

lub lub^"* '^-VAJ ę^-ouj lub

, 1 -* 5 ̂ -. ^  °J"' 1 *»-»'. 6 f. 
ig <c/^ łlp 1^*^ *  1“̂-* *



10 J
ZGODNCgg ROKU WEDŁUG KALENDARZA GREGORJAlfSKIEGO

Z ROKIETA HIDŻRY.
187.- Uważamy za pożyteczne podanie formuły, zapomocą której 
można obliczyć w przybliżeniu +  1 rok hidżry, odpowiadający 
rokowi \7edług kalendarza gregoriańskiego, i naodwrćts
a/ Aby znaleść rok hidżry /H/,który odpowiada rokowi według ka­
lendarza gregoriańskiego /G/, trzeba odjąć 622 od danego roku 
gregoriańskiego i dodać do otrzymanej różnicy 1/52 tejże róż­
nicy. Np. rok 193^ ery chrześcijańskiej:

1954 - 622 ^ 1555 r.hidżry.

Formuł a i 0 - 622 +  ■ m H
32

b/ Przeciwnie, aby obliczyć rok gregorjański /G/,który odpowia­
da jakiemuś rokowi hidżry /H/, należy dodać do 622 liczbę roku 
hidżry, pomniejszoną o 1/25:

1555 H
622 + 1555 - r 1954; Formuła: 622 4 H - = G.

UWAGA.- Aby zrozumieć zasady tej kalkulacji, należy przypom­
nieć sobie, żc era hidżry rozpoczyna się w r .622 ery chrześci­
jańskiej, t.j. w roku, którym Mohammed opuścił /  jjJj^/Mekkę, 
aby zamieszkać w Medynie, i że 52 lata słoneczne stanowią 55 
lata księżycowe, ponieważ rok księżycowy ma tylko 554 dni.

P A R T Y K U Ł ! .
188.- Do partykuł należą przyimki,spó jniki,przysłówki i wykrzyk­
niki. I języku arabskim jest mnóstwo partykuł,lecc wiolo z nich 
jest rzadko używanych. Podajemy niżej listę najczęściej używa­
nych. Ha czele listy podajemy partykuły,mające tylko jedną li­
terę; po nich idą partykuły, mające dwie litery, a wreszcie 
partykuły,mające trzy i więcej liter.

PARTYKUŁY JEDNOLITEROWE.
"i >- <
| czy?, z, ^  /przysięgać/ na, •— 3 i,więc, jak, <J do,

,  • X
dla,aby, pewnie, 3 t* Każde z tych słów jednoliterowych po­

winno łączyć się w piśmie ze słowem,którem rządzi: js ^ , z 

jedną ręką / ^  jak góra i^j/.

Dwie partykuły ̂  i 3  nie powinny się znajdować na końcu linji, 
ponieważ uważa się je za złączone z pierwszą literą słowa.



które po nich następuje.
Spójniki 3  i .— 9 często grają rolę znaków diaktrycznych; 

JJ jest więc pewnego rodzaju przecinkiem, natomiast jako­
by kropką, lub średnikiem. Ta ostatnia partykuła prawie zawsze 
zaznacza, że następuje m i a n a  podmiotu przy przejściu od zda­
nia, które ją poprzedza do zdania, które po niej następuje.
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PARTYKUŁ! DWULITEROWE.
o

ponieważ
O <

już

r "i ćzy ti>.
mA

ile?

&  *\ że aby
1  O •

lub Z
O ^ 
0  ł 
<3

to znaczy razem

l K przeciwnie e n od

od, na <J-n> czy?

° ł
<cJ £ jeżeli /ezBprzysz/ 

nie "

p j  nie /cz.przesz/

U  nie " "
O ^
ju) jeżeli,nawet
o , y o $

skrót z 
odkąd.

< 4  *
L' 0 !

I <>''*■ ----
1 i j  I nigdy
* / ̂

* tak

l ku, do 

* a i

C* i co dowlecz

15 i bądŹto

P  li 1 przed

o~»* i wczoraj 
o .S© ■£
(j \) | teraz

0  ^ pewnie

O ś  ^ tylko 
s t>"Z
tort*, t gdzie

PARTYKUŁY WIĘCEJ ANIŻELI DBUŁITEROBE. 

pewnae » *

®iędzy ii ̂  jeżeli nie to

Cv-^Lf podczas gdy \ że/przed rzeczow/
y  ■" " T.

pod <J Lsu przyjdź tutaj i

i-i potem, zatem 
■V. >

J. o .
gdzie,ponieważ 

dopóki,nawet wszędzie, gdzie

>£» j  ilekroć,często 

1+j ^ być może, że

wówczas 

U d  oprócz 

U 3 J  bez
r O '■ y
j a  j  powoli 

oprócz 

dopóki

oznacza 
czas przyszły

* &
f * JlŚ naprzeciw, obok

I wszędzie, 
gdzie

Jvjj oprócz 

być może

L^J kiedy/cz.przesz/ 

£ 1 3 r  za każdym razem,
'e £>>•

si-U-J proszę
gdy
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/ ^  t x ̂
. * 1L» s strzeż się od n0-t przeciw

i & ''
po

 ̂ o >
>JLi poc zem
a * Ji
■iia.4 tylko
< O "?
-3 -S ponad, na 

° ź
<J-vS przed
J o f-

dawniej 

*1 *  jak ten

jak

^ / ł r  jakto

V__]ak
O ’J. ̂
'Aii pewnie już

£ X 1
y > v  lecz 
(TrCj

✓ O
-\.Lc u, przy 

\^VJt jutro 
<

ł̂—j tam
✓  ' o

J-Ś-j jak

t_sŁ-* jak tylko 

o ̂  <
p-ej tak

c  S
(_j \) ponieważ, żeby

vj żeby, ponieważ

A)°*J jeżeli,to nie 
V r  było
_c oprócz,

być może, że

dlaczego?

oLv^J Daj Boże, aby
■ *

•> ^ *
-^Xi UL*) tam

d Ą - 4  za każdym razem, 
t * -x> gdy
* AXj£> w ten spoBobj tak
»» * x

C: ̂  nieszczęście! 

JV^JS 9 W czasie gdy 3

£s~ufiE?3 8 Sfc
•£*5*3 ?. w tym dniu

V 3  2 tyłu
o

Trudno podać dokładne znaczenie, jakie przyjmują party­

kuły w różnych wypadkach; zależy to najczęściej od czasownika, 

obok którego się znajdują. Tylko słowniki zawierają dokładne 

wskazówki co do ich użycia.

— — 00O00---—

r  * \er. SSj|
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S P I S  R Z E C Z Y .
_____ str,

P R  Z E  D M O  W A ................................... . . III-IV

CZĘStf PIERWSZA.
CZYTANIE I PISANIEs alfabety litery uzupełniające; 1 

samogłoski; znaki ortograficzne; litery słabe; 
litery słoneczne i księżycowe; zgłoski; akcent; 
rodzą jnik.

CZĘŚĆ DRUGA - ETYMOLOG JA.
CZĘŚCI M O W Y ............................................  19
CZASOWNIK: podział czasowników; odmiana czasowników 21 

pierwotnych we wszystkich trybach; strona czyn­
na i bierna; formy pochodne; ich odmiana;imie - 
słów i maBdar czasowników pierwotnych i pochod­
nych.

CZASOWNIKI CZTEROLITEROWE: ich odmiana;formy pochod- 51 

ne.
CZASOWNIKI NIEPRAWIDŁOWE: prawidła czasowników głu- 53 

chych; ich odmiana; tablica 10 form czasowników 
głuchych w stronie czynnej i biernej.

CZASOWNIKI BAMZOYiE: prawidła czasown. hamzowych; ich 57 
odmiana; tablica 10 form w str.Jszynnej i b i em.

CZASOWNIKI 0 LITERACH SŁABYCH: prawidła czasown. po- 65 
dobnych; ich odmiana; formy pochodne w stronie 
czynnej i biernej,oraz tablice 10 form.

CZASOWNIKI PUSTE: prawidła czasowników pustych; ich 7° 
odmiana we wszystkich trybych; formy pochodne 
w Btronie czynnej i biernej i tablice 10 form.

CZASOWNIKI NIEDOSTATECZNE: prawidła czasowników nie- 76 
dostatecznych; ich odmiana we wszystkich trybach; 
formy pochodne w stronie czynnej i biernej, a 
także tablice 10 form.

CZASOWNIKI PODKftNIE NIEPRAWIDŁOWE...................  82
CZASOWNIKI UŁOMNE....................................... 8j
CZASOWNIKI WYRAŻAJĄCE POCHWAŁĘ I NAGANĘ.............. 84
CZASOWNIKI WYRAŻAJĄCE ZACHWYT.........................  84
CZASOWNIKI POTRÓJNIE NIEPRAWIDŁOWE...................  84
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IMICHA: rzeczowniki odsłowne /nctnina verbalia/ ; 85
j imiona, wyrażające jednokrotność czynności;
V indona, oznaczające sposób c zynnoeci; insi ona, 

oznaczające miejsce i czas czynności;ijaiona, 
oznaczające narzędzie; imiona, oznaczające 
rzemiosło.

RZECZOilHIKI ODIMIENNE: /Ncmina ncsninalią/: rzeczow- 9O 
niki, wyrażające jedność rzeczy; nazwy naczyń; 
rzeczowniki, wyrażające pojęcia abstrakcyjne; 
rzeczoraiiki zdrobniałe.

PRZYMIOTNIKI............ ...........................  95
RODZAJE: tworzenie rodzaju żeńskiego............. 97
KODZAJ IMION: imiona rodzaju żeńskiego; imiona 9?

dwurodzajowe.
LICZBY: dualis; liczba mnoga prawidłowa rodzaju 99

męskiego i żeńskiego; liczba mnoga niepra- 
widłotira.

IMICNA 17ŁAS1®.......................................  105
EEKLIHACJA...........................................  106
ZAIMKI: osobowej wskazujące; względnej pytajne; IO9

nieokreślone.
LICZEBNIKI: głównej porządkowe; ułamkowe.........  112
PARTYKUŁY............................................  116
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